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Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika 

IČO 45 27 29 56 

DIČO CZ 699001273
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zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze spisová značka B 1464,

kterou zastupuje
Ing. Josef Sluka, útvar korporátního pojištění a zajištění 

(dále jen „pojišťovna“)

a

Statutární město Ostrava
Prokešovo náměstí 8, PSČ 729 30, Ostrava, Česká republika 

IČO  00 84 54 51 

DIČO CZ 00845451

které zastupuje
doc. Ing. Iveta Vozňáková, náměstkyně primátora 

(dále jen „ppjistník")

uzavírají

dodatek č. 5 k pojistné smlouvě č. 706-58640-28 o pojištění majetku a
odpovědnosti podnikatelů

(škodové živelní pojištění, škodové pojištění přerušení provozu, škodové pojištěni 
odcizení věci krádeží vloupáním  nebo loupeží, škodové pojištění skel, škodové  

pojištění elektroniky a elektronických zařízení, škodové pojištění strojů a strojních 
zařízení, škodové pojištění věcí během silniční dopravy a Škodové pojištění

odpovědnosti za škodu)

sjednané s účinnosti od 1.1.2014 do 31.12.2018
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1. ÚVODNÍ USTANOVENI
1.1. Dne 4.10.2013 uzavřeli pojišťovna a pojistník pojistnou smlouvu č. 706-58640-28 

pro pojištěnf majetku a odpovědnosti podnikatelů (dále jen “pojistná smlouva”).

1.2. Pojišťovna a pojistník prohlašuji, že si přejí změnit nfže specifikovaná ustanovení pojistné
smlouvy způsobem uvedeným v ustanovení článku 2 tohoto dodatku pojistné smlouvy. Resp. 
pojišťovna a pojistník se dohodli, že pojistná smlouva (včetně dodatku 6, 1 -  4) se 
s účinností od 1.1.2016 ruší a současně nahrazuje takto, tzn. že celé platné znění pojistné 
smlouvy je následující (viz, bod 2, ZM ĚNA PO JISTN É SM LOUVY).____________ _____________

2. ZMĚNA POJISTNÉ SMLOUVY

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ, MÍSTO POJIŠTĚNÍ (ÚZEMNÍ PLATNOST)
1.1. Pojištění sjednané touto smlouvou se řídí těmito pojistnými podmínkami, které jsou nedílnou 

součástí této smlouvy a tvoří její přílohy:

POJISTNÉ PODMÍNKY -  PLNÝ NÁZEV

POJISTNÉ 
PODMÍNKY -  
ZKRÁCENÝ 
NÁZEV

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku podnikatelů VPPMP 2005 VPPMP
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb k podnikání DPPSP 2 DPPSP
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištěni movitých věcí k podnikání DPPMP 2 DPPMP
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění přerušení provozu podnikatelů 
DPPPP2 DPPPP

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění strojů a strojních zařízení DPPST 2 DPPST
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění elektronických zařízení DPPEZ 2 DPPEZ
Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za Škodu VPPOS 
2005 VPPOS

Doplňkové pojistné pod minky pro pojištěni obecné odpovědnosti za škodu 
podnikatele a průmyslu DPPP 2005 DPPP

Pojistník tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými podmínkami seznámil a podpisem 
této smlouvy je přijímá,

Ujednává se, že v případě rozporu individuálních ujednání uvedených v této pojistné 
smlouvě a pojistných podmínek výše citovaných platí jako první individuální ujednání dle této 
pojistné smlouvy.

1.2. Smluvní strany se dále dohodly, že tato pojistná smlouva bude administrativně spravována 
Českou pojišťovnou a.s., útvarem underwritingu, se sídlem 28. října 182/32, PSČ 702 86 
Ostrava.

1.3. Pojistnfkem ie:
Statutární město Ostrava 
Prokešovo náměstí 8, PSČ 729 30, Ostrava 
IČO: 00 84 54 51 
DIČO: CZ 00845451

1.4. Pojištěnými z této smlouvy jsou:
(1) Statutární město Ostrava

Pojistná/srnlouva je ve správě: Zlatomlla Černá, upisovatei útvaru korporátního pojištění a zajištěni
tel. £.586 271 266
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Prokešovo náměstí 8, PSČ 729 30, Ostrava 
IČO: 00 84 54 51 
DIČO: CZ 00845451

(2) příspěvkové organizace, které byly zřízené pojistníkem, nebo které byly na pojistníka 
převedeny zvláštním zákonem, a to v plném rozsahu této pojistné smlouvy (seznam 
předmětných organizací dle přílohy č. 3 k této pojistné smlouvě).

(3) Firemní školka statutárního města Ostrava do 30.6.2015 24,00 hodin. S účinností od 
1.7.2015 00,00 se v této souvislosti mění příloha č. 3 ktéto pojistné smlouvě se 
seznamem spolupojištěných společností (organizací, atd.).

(4) Česká republika -  Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje (IČO 
70884561), pro majetek svěřený tomuto subjektu do užívání (dále případně ČR -  
HZS MSK). Pojištění se vztahuje pouze na Škodové pojištění živelní, škodové 
pojištění pro případ odcizení věci krádeží vloupáním nebo loupeží a škodové pojištění 
strojní.

Ujednává se, že pokud vznikne nová příspěvková organizace města (městského obvodu), 
bude tato zahrnuta (automaticky pojištěná) dle této pojistné smlouvy.

1.5. Oprávněné osoby z této smlouvy jsou osoby definované bodem 1.4. této pojistné smlouvy 
(kromě pojištění odpovědností za škodu).

16. Místem pojištění se sjednává katastrální území Statutárního města Ostravy včetně 
katastrálního území všech městských obvodů, katastrálního území MoŠnova a Ludgeřovic a 
dále místa na území ČR, která pojištěný vlastní nebo po právu užívá nebo na nich provádí 
objednanou činnost, není-li dále ujednáno jinak. Dále se místem pojištění sjednává území 
České republiky pro majetek svěřený do užíváni ČR  -  HZS MSK a dále území Evropy pro 
mobilní elektroniku (tedy pro majetek svěřený do užívání ČR  -  HZS MSK).

Pro organizaci Janáčkova filharmonie Ostrava, p.o. se jako další místa pojištění sjednávají 
místa na území Evropy, na kterých bude tato organizace prokazatelně vystupovat, účinkovat, 
koncertovat, zkoušet, apod.

1.7. Ujednává se, že tato pojistná smlouva je zároveň pojistkou.

2. ŠKODOVÉ ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ
Pojištění se řídí: VPPMP, DPPMP, DPPSP

2.1. P Ř E D M Ě T P O JIŠ TĚ N Í, P O JIS T N Á  H O D N O TA , P O JIS TN Á  Č Á S T K A

V  souladu s ustanovením článku 4 bodu 1 VPPMP se pojištění podle této smlouvy vztahuje 
ná věci uvedené dále pod jednotlivými položkami.

V  souladu s ustanovením článku 5 bodu 3 VPPMP jsou pro pojištěné věci stanoveny níže 
uvedené pojistné částky resp. limity pojistného plněni.

V souladu s články 3 DPPSP a DPPMP se pojištění dle této smlouvy vztahuje i na náklady 
uvedené dále pod jednotlivými položkami.

Pojištění je sjednáno na novou hodnotu, pokud není u příslušné pojištěné věci uvedeno 
jinak. Novou hodnotou se rozumí hodnota, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc 
stejnou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo rovnou, stejného druhu a 
účelu.

>uva je ve správě; Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
266
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Pokud bude v souladu s ustanovením článku 5 bodu 7 VPPMP sjednáno pojištění jako 
pojištění prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné pojištěné věci.

POL. Č.
SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH VĚCÍ A  POJIŠTĚNÝCH  

NÁKLADŮ
(UJEDNÁNÍ O  POJIŠTĚNÍ PRVNÍHO RIZIKA)

POJISTNÁ 
ČÁSTKA V Kč 

(LIMIT PLNĚNÍ1. 
RIZIKA)*

1. Stavby

2.1.1. Soubor nemovitostí vlastních a cizích včetně příslušenství 
(anténních systémů, systémů EZS a kamerových systémů, 
garáží, čekáren, umělecko -  řemeslných nebo historických děl, 
které jsou součástí či příslušenstvím budov) a mimo majetek 
uvedený v bodu 2.1.2.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

18,659,232.000,-

2.1.2. Soubor ostatních nemovitostí vlastních a cizích (včetně 
inženýrských sítí, oplocení, hřišť, lávek, mostů, kašen, košů, 
komínů, veřejného osvětlení, signalizačního zařízení, mobiliáře, 
radarového měniče, dopravních objektů (např. dopravního 
značení, semafory), stožárů, pozemních komunikací, 
zpevněných ploch, chodníků, slunečních a solárních kolektorů).
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle člT'5 
bodu 7 VPPMP.
Pojištěni se sjednává na novou hodnotu.

200,000.000,-

2. Věci movité

2.1.3. Soubor movitých věcí vlastních a cizích (včetně DIM, NIM, 
operativní evidence, účtu spotřeby, cizích vozidel s přidělenou 
ZR - vozidla na odtahovém parkovišti MP, biblíoboxů).
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

6,150,000.000,-

2.1.4. Soubor vlastních a cizích zásob (zásobami se rozumí materiál, 
zboží, nedokončená výroba včetně nedokončené stavební 
výroby, polotovary, dokončené výrobky apod.).
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čl. 5 
bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

10,000.000,-

2.1.5. Soubor uměleckých děl, sbírek, věcí zvláštní kulturní a 
historické hodnoty vlastních a cizích včetně exponátů na 
výstavách a zapůjčených exponátů vč. „Zborovského 
památníku“ na místě pojištění Husův sad, 702 00 Ostrava.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čl. 5 
bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na jinou hodnotu.

10,000.000,-

2.1.6. Soubor investic.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle či. 5 
bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

100,000.000,-

2.1.7. Soubor peněžní hotovosti a jiných cenností vlastních a cizích 
včetně vnesených cenných věcí dětí, žáků, studentů, 
zaměstnanců, návštěv, klientů, pacientů apod. (peníze -  platné 
tuzemské i cizozemské bankovky a mince, cenné papíry, 
klenoty, výrobky z drahých kovů, drahých kamenů a perel, drahé 
kameny, perly, šeky, depozitní certifikáty, cenné známky, 
poštovní známky, kolky, poukázky, losy, karty na naftu a benzín,

5,000.000,-

Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, uplsovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
tJ lk ,  596 271 266____________  ________________________________________________________________
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telefonní karty, stravenky, dálniční známky, jízdenky a kupony 
MHD, dobíječi kupóny do mobilních telefonů, vkladní a šekové 
knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty apod.).
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle ČI. 5 
bodu 7 VPPMP.
Pojištění še sjednává na novou hodnotu.

2.1.8. Soubor věci zaměstnanců vč. věcí vnesených, které se obvykle i 
neobvykle nosí do zaměstnání nebo které se nacházejí v místě 
pojištění v souvislosti s výkonem povolání v zájmu 
zaměstnavatele.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čl. 5 
bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

3,000.000,-

2.1.9. Soubor nehmotného inv. majetku (písemností, plánů, 
obchodních knih, kartoték, výkresů, magnetických pásků a 
disků, ostatních nosičů dat a záznamů na nich kartotéky, 
software apod.).
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čl. 5 
bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

10,000.000,-

2.1.10.
25 ks parkovacích automatů -  na vhazování a vydávaní mincí 
(včetně měničů peněz) včetně obsahu.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čl. 5 
bodu 7 VPPMP.

200.000,-

2.1.11. Soubor vlastních a cizích budov, hal a staveb včetně stavebních 
součástí a stavebních úprav vč. rozpracovaných Investičních 
akcí. Jedná se o majetek svěřený do užívání České republiky -  
Hasičského záchranného sboru Moravskoslezského kraje (ICO 
70884561).

721,721.725,-

2.1.12. Soubor strojů, zařízení, inventáře a elektronických zařízení (vč. 
DDHM), soubor cizích strojů, zařízení a inventáře po právu 
užívaných na základě písemné smlouvy a soubor věcí umělecké 
a historické hodnoty -  vozidla -  výstavní exponáty (vlastní- i 
cizí). Jedná se o majetek svěřený do užívání České republiky -  
Hasičského záchranného sboru Moravskoslezského kraje (ICO 
70884561).

242,889.251,-

*) Je-li sjednáno pojištění 1. rizika (dále 1.R.), je uvedená částka limitem plnění 1.R. ve smyslu či. 5 
bodu 6 VPPMP 2005.

2.1.1.1. K pojištěné položce č. 2.1.2. se ujednává, že pojištění v rozsahu této položky se vztahuje
na Statutární město Ostrava (včetně všech jeho příspěvkových organizací) a dále i na 
všechny městské obvody (včetně všech jejich příspěvkových organizací) spadající pod
Statutární město Ostrava. Ujednává se, že v případě vzniku pojistné události na této
pojištěné položce bude pojistné plnění poskytnuto Statutárnímu městu Ostrava a tento je (= 
předmětné pojistné plnění) dále zašle příslušnému městskému obvodu (popř. rozdělí mezi 
jednotlivé městské obvody) na jehož majetku k pojistné události došlo.

2.1.1.2. K pojištěné položce č. 2.1.6. se ujednává, že pojištění v rozsahu této položky se vztahuje
na Statutární město Ostrava (včetně všech jeho příspěvkových organizací) a dále i na 
všechny městské obvody (včetně všech jejich příspěvkových organizací) spadající pod
Statutární město Ostrava, Ujednává se, že v případě vzniku pojistné události na této
pojištěné položce bude pojistné plnění poskytnuto Statutárnímu městu Ostrava a tento je (= 
předmětné pojistné plnění) dáte zašle příslušnému městskému obvodu (popř. rozdělí mezi

gistná smlouva jo ve správě: Zfatomfla Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění 
č. 696 271 266____________________________________ _________



jednotlivé městské obvody) na jehož majetku k pojistné události došlo.

2.2. P O JIS TN Á  N E B E Z P E Č Í A  S P O L U Ú Č A S TI, U JE D N Á N Í O  L IM ITE C H  P LN ĚN Í

V  souladu s ustanoveními článků 2 DPPSP a DPPMP se pro pojištěné věci specifikované 
v ustanovení bodu 2.1. této smlouvy sjednává pojištění pro případ poškození, zničeni nebo 
ztráty (v přímé souvislosti s událostmi uvedenými v odstavcích tohoto bodu) níže uvedenými 
pojistnými nebezpečími (popř. vznik pojištěných nákladů v důsledku pojištěných pojistných 
nebezpečí). Zároveň jsou pro jednotlivé položky a pojistná nebezpečí v souladu 
s ustanovením čiánku 9 VPPMP sjednány níže uvedené spoluúčasti.

Odchylně od ustanovení článků 2 DPPSP a DPPMP se pro pojištěné věci specifikované v 
bodu 2.1. této smlouvy sjednává pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěných 
věcí i jinými níže uvedenými pojistnými nebezpečími (popř, vznik pojištěných nákladů 
vdúsíedku pojištěných pojistných nebezpečí). Zároveň jsou pro jednotlivé položky 
a pojištěná nebezpečí v souladu s ustanovením článku 9 VPPMP sjednány níže uvedené 
spoluúčasti.
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2.2.1.Základní živelní pojištění
POL. Č. 
PODLE 

BODU 2.1. 
SMLOUVY

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ 
PODLE ČLÁNKŮ 2, BODŮ 1 A 3 DPPSP A DPPMP

SPOLUÚČAST 
V KČ

Základní pojistná nebezpečí

základní živelní pojištěni se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci:

2.1.1. až 
2.1.12.

a) požárem a jeho průvodními jevy,

b) výbuchem

c) úderem biesku

d) nárazem nebo zřícením letadla, jeho části nebo jeho 
náklad,

e) škody způsobené hašením, stržením nebo vyklízením 
v důsledku jedné z  uvedených událostí

/čl. 2 bod 1 písm. a) DPPSP resp. DPPMP/,

100.000,- pro 
SMO vč. ČR -  

HZS M SKa 
5.000,-pro 

příspěvkové 
organizace u 
2.1.1 -  2.1.3.

20.000,- pro 
SMO a 5.000,- 

pro
příspěvkové 
organizace u 
2 .1 .4 .-2 .1 .9 .

Pro odstavec 2.2.1. této Části se pojištění sjednává bez limitu plnění.

2.2.2.
Doplňková živelní pojistná nebezpečí

doplňkové živelní pojištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci:

2.1.1. až 
2.1.12.

Voda vytékající z  vodovodních zařízení /či. 2 bod 1 písm. h) 
DPPSP resp. DPPMP/. ! **

Přetlak nebo zamrzání vody, je-li pojištěnou věcí budova /čl. 
2 bod 1 písm. i) DPPSP/.

5.000,- pro 
2.1.1.-2 .1 .7 ., 

2.1.11. a 
2.1.12.

1.000,- pro 
2 .1 .8 .-2 .1 .9 .

2.1.1. až Povodeň nebo záplava /čl. 2 bod 1 písm. b) DPPSP resp. 10% min.

Pppstná smlouva je ve správě: Zlatomlla Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištěni a zajištěni
£. 586 271 266



Dodatek č. 5 k pojistné smlouvě £. 706-58640-28 strana: 7

2.1.12. DPPMP/. 100.000, - pro 
SMO a 10% 

min. 10,000,-
pro

příspěvkové 
organizace u
2.1.1, -2 .1 .7 .

10% min.
1.000,- pro 

2 .1 .8 .-2 .1 .9 .

5.000,- pro 
2 . 1 1 1 -  
2.1.12.

2.1.1. až 
2.1.12.

Vichřice nebo krupobití /Cl. 2 bod 1 písm. c) DPPSP resp. 
DPPMP/. Vztahuje se i na věci umístěné na volném 
prostranství.

20.000,- pro 
SMO a 5.000,- 

pro
příspěvkové 
organizace u 

2 .1 1 .-2 .1 7 . 
a dále pro 
2 .1 .1 1a 
2.112.

1000,- pro 
2 .1 8 .-2 .1 9 .

2.1.1. až 
2.1.12,

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin /či. 2 bod 1 písm. 
d) DPPSP resp. DPPMP/.

1 0 0 0 ,-a 
5.000,- pro 

2 .1 1 1 a  
2.112.

2.1.1. až 
2.1.12.

Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin /čí. 2 bod 1 písm. d) 
DPPSP resp. DPPMP/.

1 0 0 0 ,-a 
5.000,- pro 
2.1.11 a 
2.112.

2.1.1. až 
2.1.12.

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů /ČI, 2 bod 1 písm. 
e) DPPSP resp. DPPMP/.

1 0 0 0 ,-a 
5.000,- pro 
2 .1 .11a 
2.112.

2.1.1. až 
2.1.12.

Tíha sněhu nebo námrazy /Cl. 2 bod 1 písm. f) DPPSP resp. 
DPPMP/.

1 0 0 0 ,-a 
5.000,- pro 
2.111. a 
2.112.

2.1.1. až 
2.1.12.

Zemětřesení /čl. 2 bod 1 písm. g) DPPSP resp. DPPMP/.

10% min. 
100.000,- pro 
SM O a 10% 
min. 10.000,- 

pro
příspěvkové 
organizace u 
2 .1 1 .-2 .1 7 .

10% min.
1.000,- pro

Pojistná smlouvaje ve správě: Zlatomlla Černá, upisovatel útvarukorporátního pojištění a zajištění 
td.fi, 586 271 266 _____________  _______
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2.1.8. -2 .1 .9 .

5.000,- pro
2.1.11. a
2.1.12.

2.1.1. až 
2.1.12.

Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí 
rázová tlaková vlna, která vznikla překročením rychlosti 
zvuku (zvukové bariéry) letícím letadlem.

1.000,-a 
5.000,- pro

2.1.11. a
2.1.12.

2.1.1. až 
2.1.12.

Působení kouře, který unikl náhle a neočekávaně ze 
spalovacího, topného, varného nebo sušicího zařízení 
nacházejícího se na místě pojištění, pokud kouř unikl mimo 
určené otvory.

1.000,-a 
5.000,- pro 

2.1.11.a 
2.112.

2.1.1. až 
2.1.12. Náraz dopravního prostředku.

1000,- a 
5.000,- pro 
2 .1 1 1 a  
2.1.12.

2.1.1. až 
2.1.10.

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení věci (článek 2 bod 
3 DPPSP resp. DPPMP), vč. „sprejerství a rytí“. Nevztahuje 
se na majetek svěřený do užívání C R  -  HZS MSK.

1.000,-

Odchylně od výše definovaných spoluúčastí se pro položku č. 2.1.10. pro všechna pojistná 
nebezpečí (bez rozdílu) sjednává spoluúčast ve výši 10% min. 10.000,- Kč

2.2.2.1. Ujednání o ročním limitu plnění pro pojistná nebezpečí dle bodu 2.2,2. ooíistné 
smlouvy:

Pro věcné škody vzniklé z  příčin pojistných nebezpečí uvedených v tabulce níže se 
ujednává, že pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu 
jednoho pojistného roku jsou omezena částkou (maximálním ročním limitem plnění -  limitem 
MRP) uvedenou v tabulce.

Pojíšmá smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upi sova tel útvaru korporátního pojištění a zajištění 
tel. Č.&96 271 266
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Pojistné nebezpečí Maximální roční limit 
plnění v  Kč

Povodeň nebo záplava 250,000.000,- a v rámci 
tohoto pak maximální 
roční subíimit plnění 

5,000.000,- pro ČR -  
HZS MSK

Vichřice nebo krupobití (včetně věcí na volném prostranství) 200.000. 000,- a v rámci 
tohoto pak maximální 
roční subíimit plnění

50.000. 000,- pro ČR  -  
HZS MSK

Voda vytékající z vodovodních zařízení, přetlak nebo zamrzání 
vody

200.000. 000,-a v rámci 
tohoto pak maximální 
roční subíimit plněni

50.000. 0 0 0 ,-pro Č R -  
HZS MSK

Náraz dopravního prostředku, aerodynamický třesk, působení 
kouře

200.000. 000,- a v rámci 
tohoto pak maximální 
roční subíimit plnění

50.000. 000,- pro ČR  -  
HZS MSK

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení 
sněhových lavin, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, 
zemětřesení

200.000. 000,- a v rámci 
tohoto pak maximální 
roční subíimit plnění

50.000. 000,- prd ČR -  
HZS MSK

Tíha sněhu nebo námrazy 200.000. 000,- a v rámci 
tohoto pak maximální 
roční subíimit plnění

50.000. 000,- pro Č R -  
HZS MSK

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení věci (vandalismus, 
včetně „sprejerství a rytí“.

200,000.000,-

2.22.2 . K pojištěnému nebezpečí záplavy a povodně se dále uiednává. že:

maximální částka vyplacených pojistných plnění pro jednu a všechny pojistné události 
nastalé v průběhů jednoho pojistného roku /za Statutární město Ostrava (včetně všech jeho 
příspěvkových organizací), za všechny městské obvody spadající pod Statutární město 
Ostrava (včetně všech jejich příspěvkových organizací) a všechny samostatně pojištěné 
obchodní společnosti/ vzniklé na souboru ostatních nemovitostí vlastních a cizích 
(charakteru zpevněných ploch, pozemních komunikací, lávek, mostů, dopravních objektů, 
chodníků) nesmí v úhrnu přesáhnout částku 20,000.000,- KČ (= subíimit plnění v rámci 
sjednaného MRP pro pojištění záplavy a povodně).

Dále se ujednává, že jakékoliv pojistné plnění v této souvislosti bude poskytnuto (vyplaceno) 
Statutárnímu městu Ostrava a tento je (= předmětné pojistné plnění) dále zašle příslušnému 
městskému obvodu nebo samostatně pojištěné obchodní společnosti (popř. rozdělí mezi 
jednotlivé městské obvody a samostatně pojištěné obchodní společnosti) na jehož (jejichž) 
majetku k pojistné události došlo.

iistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátnlho pojištění a zajištění 
Ič. 596 271 266
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2.2.2.3, K pojištěnému nebezpečí záplavy a povodně se dále ujednává. že:

maximální částka vyplacených pojistných plnění pro jednu a všechny pojistné události 
nastalé v průběhu jednoho pojistného roku za Statutární město Ostrava (včetně všech jeho 
příspěvkových organizací) a za všechny městské obvody spadající pod Statutární město 
Ostrava (včetně všech jejich příspěvkových organizací) nesmí v úhrnu přesáhnout částku
250.000. 000,- Kč.

2.2.2.4. Pro položku 2.1.10. se uiednává. že:

maximální částka vyplacených plnění za jeden pojistný rok za tuto položku činí
200.000, - Kč úhrnem za všechna sjednaná pojistná nebezpečí (v rámci tohoto pak pro 
úmyslné poškození nebo úmyslné zničení věci se sjednává dílčí maximální roční sublimit 
plnění ve výši 50.000,- Kč). O  tyto částky se však nenavyšují jíž sjednané roční limity 
plnění (resp. jedná se o sublimity v rámci již sjednaných maximálních ročních limitů pfněnf).
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2.3. Z V L Á Š TN Í U JE D N Á N Í

2.3.1. Pro účely této pojistné smlouvy se ujednává, že ke dni sjednání pojištění odpovídají pojistné 
částky pojištěných věcí pojistné hodnotě.

2.3.2. Pojištění se automaticky rozšiřuje i na nově pořízený majetek během .pojistného období až 
do výše 15% z  pojistné částky pojištěného souboru věcí. Nad tuto hranici pojištěný nahlásí 
pojišťovně prostřednictvím makléře navýšení pojistné částky o nově pořízený majetek. 
Majetek je pojištěn okamžikem nabytí, získání práva užívání nebo ukončením platností 
dosavadních pojistných smluv.

2.3.3. Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, 
nájemních či jiných smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky 
pojištěny v rozsahu sjednané pojistné smlouvy. Obdobně se ujednává, že pojištěné 
nedokončené investice, které v průběhu pojistného období přejdou do majetku pojištěného, 
jsou automaticky pojištěny.

2.3.4. Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na škody na nemovitostech a stavbách, které v době 
sjednání pojištění nebyly kolaudovány nebo byiy vedené na účtu investic, na nemovitostech 
a stavbách, na kterých je prováděna rekonstrukce a na věcech nacházejících se na těchto 
stavbách.

2.3.5. Věci vedené na účtu investic se pojišťují včetně dodávek, které se již nacházejí na místě 
pojištění a byiy převzaty na základě předávacího protokolu, přestože dosud nebyly 
dodavatelem fakturovány.

2.3.6. Pojištění všech předmětů pojištění včetně drobného investičního majetku, cizích věcí a věcí 
zaměstnanců se sjednává na novou cenu. Z pojištění na novou cenu v případě pojistné 
události pojistitel vyplatí náklad na znovupořízení věci v době pojistné události sníženou o 
cenu případných zbytků. Opotřebení se odečítá u DH1M a to v případě, že opotřebení nebo 
jiné znehodnocení dosahuje více než 70%

2.3.7. Ujednání o podpojištění (inflační doložka)

Ujednává se, že pokud pojistná částka v době pojistné události není nižší o více než 30 
procent než částka odpovídající pojistné hodnotě pojištěné stavby nebo jiné pojištěné věci, 
pojistitel pro toto pojištěni neuplatní podpojištění ve smyslu § 41 zákona č. 37/2004 Sb.

2.3.8. V případě pojistné události na pojištěných souborech odečte pojistitel pouze jednu 
spoluúčast a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro klienta výhodnější odečtení spoluúčasti 
z jednotlivých předmětných pojištění, jichž se pojistná událost týká.

2.3.9. V  případě področnf platby pojistného nebude účtována žádná přirážka na pojistném.

Pajt&tná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, lípisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
tef/č. 596 271 266 ________  _____ __________________________________________________________



2.3.10. Pojištění zahrnuje i krytí nákladů na hašení, demolici, vyklízení a odvoz suti, likvidaci 
zbytků a následků pojistné události včetně dočasného přemístění majetku, a to v rozsahu 
definovaném příslušnými pojistnými podmínkami, max. do výše limitu plnění 10,000.000,- Kč 
za pojistný rok.

2.3.11. Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci, vzniklého v 
důsledku nežádoucího úniku vody nebo jiného hasicího media ze samočinných hasicích 
zařízení instalovaných v místě pojištění. K samočinným hasicím zařízením patří i trysky, 
potrubní vedení vody nebo hasicího media, zásobníky vody nebo hasicího media, ventily, 
čerpadla, jakož i jiná zařízení, to vše za podmínky, že slouží výhradně k provozu těchto 
samočinných hasicích zařízení.

Pro majetek svěřený do užívání Č R  -  HZS MSK pak pro toto ujednání platí maximální roční 
sublimit plnění uvedený v bodu 2.2.2.1. uvedený pro vodu vytékající z vodovodních zařízení, 
přetlak nebo zamrzání vody fledná se o kumulovaný roční sublimit plnění),

2.3.12. Ujednání o pojistném nebezpečí p říva lvo d y způsobený atmosférickými srážkami, 
táním sněhu a ledu

Ujednává se, že odchylně od ujednání článku 8 bodu 13 písm. e) DPPSP (resp. čí. 9 bodu 
14 DPPMP) se za vodu vytékající z  vodovodních zařízení považuje také příval vody 
způsobený atmosférickými srážkami nebo táním sněhu a ledu, které vniknou do pojištěné 
nemovitostí a poškodí nebo zničí pojištěné věci. Nárok na pojistné plnění nevznikne, jestliže 
pojištěná věc byla poškozená nebo zničená působením vlhkosti, hub a plísní nebo 
neuzavřenými vnějšími stavebními otvory. Pojištění se vztahuje i na případy, kdy svod 
dešťové vody nestačí odebírat atmosférické srážky nebo vodu vzniklou v důsledku tání 
sněhu a iedu, přičemž vnější plášť ani zastřešení pojištěné budovy nejeví známky poruchy, 
poškození nebo zhoršení své funkčnosti.

Ujednává se, že pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku, jsou škody v úhrnu omezeny Částkou 500.000,- (slovy: 
pět set tisíc) Kč. Sjednává se v rámci maximálního ročního plnění a spoluúčasti, jak jsou tyto 
definovány pro pojistné nebezpečí voda vytékající z vodovodního zařízení, atd.

2.3.13. Ujednání o riziku tíhy sněhu

Pro sjednané pojistné nebezpečí tíha sněhu nebo námrazy se ujednává, že právo na 
pojistné plnění vzniká také tehdy, byla-li pojištěná věc poškozena nebo zničena v příčinné 
souvislosti s pojistným nebezpečím tíha sněhu nebo námrazy. Pojištění *se vztahuje se l na 
poškození předmětů, které nemají nosnou konstrukci.

2.3.14. Ujednání o riziku vichřice a krupobití -  vztahuje se i předměty pojištění, které jsou 
umístěny na volném prostranství (tzn., že příslušné výluky vztahující se k těmto věcem 
definované v příslušných pojistných podmínkách neplatí).

2.3.15. K pojistnému nebezpečí náraz dopravního prostředku se ujednává se, že pojištění se 
vztahuje i na škody způsobené dopravním prostředkem provozovaným pojištěným.

2.3.16. Odchylně od čl. 8 bodu 10 DPPSP (resp. čl. 9 bodu 11 DPPMP) se ujednává se, že 
pojistnou událostí je i pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů jsou-H tyto součástí 
poškozené věci nebo téhož souboru jako pojištěná věc.

2.3.17. V  případě vzniku škodní události se pojišťovna zavazuje poskytnout pojištěnému do 24 
hodin služby související s likvidací pojistné události (zajištění prohlídky předmětu pojištění). 
Tyto služby budou poskytnuty po průkazném nahlášení škody pojistiteli.

2.3.18. Dešťové vody (srážková voda) -  ujednává se, že odchylně od ujednání článku 8 bodu 13 
písm. e) DPPSP (resp. čl. 9 bodu 14 DPPMP) se za vodu vytékající z  vodovodních zařízení 
považuje i srážková voda unikající z  řádně instalovaných a udržovaných dešťových svodů
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jakéhokoliv druhu. Sjednává se v rámci maximálního ročního plnění a spoluúčasti, jak jsou 
tyto definovány pro pojistné nebezpečí voda vytékající z vodovodního zařízení, atd.

2.3.19. Voda vystupující z  kanalizace (přívalové deště, povodeň) -  ujednává se, že odchylně 
od ujednání článku 8 bodu 13 písm. f) DPPSP (resp. čl, 9 bodu 14 DPPMP) se za vodu 
vytékající z  vodovodních zařízení považuje i voda vystupující z  odpadních potrubí a 
kanalizace v důsledku zvýšení hladiny spodní vody v důsledku povodně, záplavy nebo 
nahromaděných vod z dešťových srážek. Sjednává se v rámci maximálního ročního plnění a 
spoluúčasti, jak jsou tyto definovány pro pojistné nebezpečí voda vytékající z  vodovodního 
zařízení, atd.

2.3.20. Ujednání o škodách vzniklých menší než 10letou vodou

Pojištění se nevztahuje na škodu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá 
v souvislosti s touto povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody 
příslušného toku naměřený správním orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 
10leté povodňové víně.

2.3.21. Za uzavřený prostor se považují i vozidla. Podmínkou však je, že přepravované věci jsou 
uloženy v zavazadlovém prostoru vozidla a není vidět, co je přepravováno.
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3. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ PŘERUŠENÍ PROVOZU
Pojištěni se řídí: VPPMP, DPPPP

3.1. P O JIS TN Á  N E B E Z P E Č Í / U JE D N Á N Í O  LIM ITEC H  P LN ĚN Í

3.1.1. V  souladu s ustanoveními článků 2, 4, 6 DPPPP se pojištění sjednává pro případ finančních 
ztrát způsobených přerušením provozu z  důvodu věcné škody vzniklé v důsledku níže 
uvedených pojistných nebezpečí:

Základní pojistná nebezpečí

Požár, výbuch, přímý úder blesku; pád letadla, případně jeho části nebo nákladu (Čl. 4 
DPPPP písm. a) ______________________________________ ___

Voda unikající z vodovodních zařízení (čí. 4 DPPPP písm. h) a přetlak nebo zamrzání vody

Vybraná pojistná nebezpečí 

Povodeň nebo záplava (čl. 4 DPPPP písm. b)

Vichřice, krupobití (čl. 4 DPPPP písm. c)

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (čl. 4 
DPPPP písm. d)

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů (čl. 4 DPPPP písm. e)

Tíha sněhu nebo námrazy (ČI. 4 DPPPP písm. f)

Zemětřesení (čl. 4 DPPPP písm. g)

3.1.2. Pojištění finančních ztrát dle Čl. 6 DPPPP způsobených přerušením provozu z důvodu věcné 
škody se sjednává také pro níže uvedená pojistná nebezpečí stanovená odchylně od článku 
4 DPPPP: ________ __ ________________________________ _

Základní pojistná nebezpečí sjednaná odchylně od £l. '4 DPPPP

Náraz dopravního prostředku. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na škody způsobené 
dopravním prostředkem provozovaným pojištěným.

Působení kouře se rozumí působení takového kouře, který unikl náhle a neočekávaně ze 
spalovacího, topného, varného nebo sušícího zařízení nacházejícího se na místě pojištění,

Pojistná smlouvaje vď správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
teL L  596 271 266 _________________________________________________________________
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pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé 
dlouhodobým, postupným působením kouře.

Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová tlaková vina, která 
vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové bariery) letícím letadlem.

3.1.3.Limity plnění / maximální roční plnění jsou definovány bodem 2.2.2.1. této pojistné 
smlouvy a jsou sjednány jako společné (kumulované) se škodovým pojištěním živelním.

3.2. P O JIS TN Á  Č Á S T K A

Pojištění se sjednává na pojistnou částku ve výši 700,000.000," Kč.

3.3. D O B A  R U Č EN I

Doba ručení za finanční ztráty se ujednává v souladu s ustanovením článku 9 bodu 2 
DPPPP v délce dvanácti měsíců.

3.4. S P O L U Ú Č A S T

Pojištění se sjednává se spoluúčastí 10 %  z pojistného plnění za každou pojistnou událost, 
minimálně však 100.000,- Kč.

4. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ VĚCI KRÁDEŽÍ 
VLOUPÁNÍM NEBO LOUPEŽÍ
Pojištěni se řídí: VPPMP, DPPMP, DPPSP

4.1. P Ř E D M Ě T P O JIŠ TĚ N Í, P O JIS T N Á  H O D N O TA , P O JIS T N Á  Č Á S T K A

V  souladu s ustanovením článku 4 bodu 1 VPPMP se pojištění podle této smlouvy vztahuje 
na věci uvedené dále pod jednotlivými položkami (dále jen „pojištěné věci“).

V  souladu s ustanovením článku 5 bodu 5 VPPMP jsou pro jednotlivé pojištěné věci 
stanoveny níže uvedené limity pojistného plnění jako pojištění prvního rizika ve smysiu fil. 5 
bod 7 VPPMP.

V souladu s ustanovením článku 5 bodu 3 VPPMP jsou pro jednotlivé pojištěné věci 
stanoveny níže uvedené pojistné částky.

Pojištění je sjednáno na novou hodnotu, pokud není u příslušné pojištěné věci uvedeno 
Jinak. Novou hodnotou se rozumí hodnota, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc 
stejnou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo rovnou, stejného druhu a 
účelu.

V  souladu s ustanovením čl. 9 VPPMP jsou pro jednotlivé pojištěné věci stanoveny níže 
uvedené spoluúčasti.

POL.
Č.

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÉ VĚCÍ (VĚCÍ)
A POJIŠTĚNÝCH NÁKLADŮ 

(UJEDNÁNÍ O POJIŠTĚNÍ PRVNÍHO RIZIKA)

POJISTNÁ ČÁSTKA V KČ
(LIMIT PLNĚNÍ 1. RIZIKA V 

KČ)
4.1.1. Soubor nemovitostí vlastních a cizích včetně 

stavebních součástí vnějších a vnitřních, EZS,
2,000.000,-

Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátnlho pojištění a zajištění
Xef. L  596 271 266
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schránek, kamerového systému, anténních systému, 
solárních systému, kašen, košů, čekáren, 
signalizačního zařízení, mobiliáře, dopravních objektů 
(např. dopravního značení, semafory), inženýrských 
sítí, oplocení, umělecko -  řemeslných nebo 
historických děl, které Jsou součástí nebo příslušenství 
budov nebo staveb apod, a včetně všech 
rozestavěných nemovitostí.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
podle či. 5 bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

" —

4.1.2, Soubor movitých věcí a zásob vlastních a cizích 
(včetně DIM a NIM, účtu spotřeby. Pojištění se také 
vztahuje na cizí vozidla s přidělenou RZ -  vozidla na 
odtahovém parkovišti MP a biblioboxy).
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
podle či. 5 bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává ná novou hodnotu.

5,000.000,-

4.1.3. Soubor veřejného osvětlení.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
podle čl. 5 bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

2,000.000,-

4.1.4. Soubor uměleckých děl, sbírek, věcí zvláštní kulturní a 
historické hodnoty vlastních a cizích včetně exponátů 
na výstavách a zapůjčených exponátů vč. 
„Zborovského památníku“ na místě pojištění Husův 
sad, 702 00 Ostrava.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
podle čl. 5 bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na jinou hodnotu.

4,000,000,-, z toho pro 
„Zborovský památník" činí 

limit plnění

1,000.000,-

4.1.5. Soubor peněžní hotovosti a jiných cenností vlastních a 
cizích včetně vnesených cenných věcí dětí, žáků, 
zaměstnanců, klientů, pacientů, návštěv apod. (peníze 
- platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince, 
cenné papíry, klenoty, výrobky z drahých kovů, 
drahých kamenů a perel, drahé kameny, perly, šeky, 
depozitní certifikáty, cenné známky, poštovní známky, 
<olky, poukázky, losy, karty na naftu a benzín, 
telefonní karty, stravenky, dálniční známky, jízdenky a 
kupony MHD, dobíječi kupóny do mobilních telefonů, 
vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné obdobné 
dokumenty apod.).
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
>odle čl. 5 bodu 7 VPPMP.
Pojištěni se sjednává na novou hodnotu.

5,000.000,-

4.1.6. Soubor movitých věcí -  cizích vnesených a 
odložených, věcí dětí, žáků, zaměstnanců, návštěv, 
klientů, pacientů apod.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
podle či. 5 bodu 7 VPPMP.
3ojištěn[ se sjednává na novou hodnotu.

1,000.000,-

Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
iejí. £. 596 271 266
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4.1.7. Přepravované cennosti vlastní i cizí (např. z místa 
pojištěni do banky);

peníze -  platné tuzemské i cizozemské bankovky a 
mince,

cenné papíry, klenoty, výrobky z drahých kovů, 
drahých kamenů a perel, drahé kameny, perly, šeky, 
depozitní certifikáty, cenné známky, poštovní známky, 
kolky, poukázky, losy, karty na naftu a benzín, 
telefonní karty, stravenky, dálniční známky, jízdenky a 
kupony MHD, dobíječi kupóny do mobilních telefonů, 
vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné obdobné 
dokumenty.

Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
podle čl. 5 bodu 7 VPPMP.
Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

2,500.000,-

4.1.8. 25 ks parkovacích automatů -  na vhazování a 
vydávaní mincí (včetně měničů peněz) včetně obsahu. 
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 
podie či. 5 bodu 7 VPPMP.

200.000,-

*) Je-li sjednáno pojištění 1. rizika (dále též 1.R.) je uvedená částka limitem plněni 1.R. ve smyslu čí. 5 
bodu 6 VPPMP 2005.

4.2. P O JIS TN Á  N E B E Z P E Č Í, LIM ITY P LN ĚN Í, M AXIM ÁLNÍ R O Č N Í P LN ĚN Í

V  souladu s ustanovením článku 2 DPPMP (resp. DPPSP) se pro pojištěné věci (položky) 
specifikované v ustanovení bodu 4.1. této smlouvy sjednává pojištění pro případ odcizení, 
úmyslného poškození nebo úmyslného zničení níže uvedeným pojistným nebezpečím.

POL. Č. PODLE 
BODU 4.1. 
SMLOUVY

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ V SOULADU 
S USTANOVENÍM ČLÁNKU 2DPPMP (RESP. DPPSP)

4.1.1. až 4.1.6.. Krádež vloupáním nebo loupeží -  čl. 2 bod 2 DPPMP (resp. DPPSP) 
Krádež, při které pachatel prokazatelně překonal překážky chránící 
pojištěnou věc před odcizením, loupeží.

4.11. až 4.1.7. Úmyslné poškození nebo zničení pojištěné věci (vandalismus) včetně 
zjištěného a nezjištěného pachatele - čl. 2 bod 3 DPPMP (resp. 
DPPSP)

Pojištění se sjednává s limitem plnění ve výši 5,000.000,- Kč.

4.17. Odcizení přenášeného nebo v silničním motorovém vozidle 
převáženého předmětu pojištění loupežným přepadením a odcizení 
předmětu pojištění v souvislosti s dopravní nehodou šetřenou policií, 
při které osoby provádějící přepravu ztratily kontrolu nad těmito 
předměty.

4.1.1 až 4.1.7. Zpronevěra, podvod, zatajením věci a neoprávněným užíváním cizí 
věci nebo podvodem. Právo na plnění vzniká pouze tehdy, pokud byl 
pachatel zjištěn podle pravomocného rozhodnutí, kterým bylo 
ukončeno trestní řízení, í když pachatel nebyl odsouzen pro trestný 
čin. Pojištění se sjednává s limitem plnění ve výši 200.000,- Kč na 
jednu pojistnou událost a s maximálním ročním limitem plněni 
1,000.000,-Kč.

4.11. až 4.1.3. a Odcizení -  prostá krádež, při které pachatel nepřekonal překážky

Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomlla Černá, uplsovatel útvaru korporálního pojištění a zajištění
tel. ¿.¿596 271 266 _______________  _____________________________________________________ ____
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4.1.5 až 4.1.6, chránící pojištěný předmět před odcizením. Pojištění se sjednává 
s limitem plnění ve výši 500.000,- Kč.

4.1.4. Odcizení -  prostá krádež, při které pachatel nepřekonal překážky 
chránící pojištěný předmět před odcizením. Pojištění se sjednává 
s limitem plnění ve výši 1, 000.000,- Kč.

4.1.8. Krádež vloupáním nebo loupeží -  ČI. 2 bod 2 DPPMP (resp. DPPSP) a 
úmyslné poškození nebo zničení pojištěné věci (vandalismus) včetně 
zjištěného a nezjištěného pachatele -  či. 2 bod 3 DPPMP (resp. 
DPPSP).

4.3. S P O L U Ú Č A S T

4.3.1. Pojištění pro všechny odstavce bodu 4.2. se sjednává se spoluúčastí ve výši 1.000,- Kč.

4.3.2. Pojištění pro položku 4.1.8. se sjednává se spoluúčastí ve výši 10% min. 10.000,- Kč.

4.4. m í s t o  p o j i š t ě n í

Místem pojištění se sjednává:

- pro položku 4.1.7. -  území celé ČR

- pro všechny ostatní položky - katastrální území Statutárního města Ostravy včetně všech 
jeho městských obvodů, katastrální území Mošnova a Ludgeřovic a dále místa na území ČR, 
která pojištěný prokazateíně vlastní nebo je po právu užívá nebo na nich provádí objednanou 
činnost (není-íi dále ujednáno jinak);

- pro organizaci Janáčkova filharmonie Ostrava, p.o. se jako další místa pojištění sjednávají 
místa na území Evropy, na kterých bude tato organizace prokazatelně vystupovat, účinkovat, 
koncertovat, zkoušet, apod.;

- pro pojištěné biblioboxy se ujednává, že pojištěné věci jsou umístěny na volném 
prostranství (před budovou Knihovny města Ostravy, přisp. org. na adrese 28. října 289/2, 
702 00 Ostrava, Dr. Martínka 4, 737 00 Ostrava -  Hrabůvka, uí. Opavská 6111/64, 708 00 
Ostrava -  Porubá) a jsou uloženy na kamenném podstavci, ke kterému jsou přišroubovány.

4.5. Z V L Á Š TN Í U JE D N Á N Í, U JE D N Á N Í O  LIM ITE C H  PLN ĚN Í

4.5.1. Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na úmyslné poškození pojištěné věci malbami, 
nástřiky (např. spreji a barvami) nebo polepením. Pří poškození pojištěné věci pojistným 
nebezpečím tohoto odstavce poskytne pojistitel plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným a 
nezbytně vynaloženým nákladům na vyčištění, případně i opravu plochy, která byla pojistnou 
událostí bezprostředně dotčena, Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady na 
konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti poškození spreji a barvami), budou součástí 
pojistného plnění i takto vynaložené náklady, max. však ve výši 20 %  z  částky vynaložené na 
tuto konzervací pojištěné věci. Pro tyto škody se sjednává limit plnění 1,000.000,- Kč.

4.5.2. V  případě pojistných událostí uplatňovaných na stavbách, stav. součástech, kamerových 
systémech poskytne pojistitel plněni, budou-ii pojištěné věci umístěny mimo uzavřený 
prostor, mimo oplocené prostranství a při jejich odcizení dojde k překonání konstrukčního 
upevnění.

4.5.3. Pojištění zahrnuje do výše pojistné částky, resp. sjednaného limitu plnění ¡náklady na 
odstranění škod na stavebních součástech, které vznikly v důsledku odcizení.

Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátnlho pojištění a zajištění
telí čí 596 271 266



4.5.4. Jsou-li předmětem pojištění věci zaměstnanců, pak se pojištění vztahuje na věci, které 
zaměstnanci pojištěného obvykle nosí do práce, nebo které se nacházejí na místě pojištění 
v souvislosti s výkonem povolání v zájmu zaměstnavatele. Pojištění se vztahuje i na 
motorová vozidla zaměstnanců s limitem plnění 500.000,- Kč na jednoho zaměstnance a
1,000.000,- Kč narok.

4.5.5. V  případě škod u souboru jízdních kol v důsledku krádeže vloupáním nebo loupeží poskytne 
pojistitel plnění, budou- li pojištěné věci zabezpečeny následovně: Místem pojištěni je místo 
určené nebo obvyklé k odkládání pojištěné věci. Ujednává se, že budou-li pojištěné věci 
uloženy i mimo uzavřený prostor mimo oplocené prostranství v době pojistné událostí, 
poskytne pojistitel plnění, budou-li prokazatelně uzamčeny lankovým nebo řetízkovým 
zámkem na zamykání jízdních kol k příslušenství budovy nebo ke stavebním součástem 
budovy, ke stojanům či jinak odolným konstrukcím takovým způsobem, aby ho nebylo možné 
odcizit, aniž pachatel překonal zámek nebo závažným způsobem rozrušil pevný konstrukční 
díl samotného předmětu.

4.5.6. Ujednání o odchylném způsobu zabezpečení pojištěných věcí:

Pro veškerý movitý majetek včetně zásob se ujednává, že v případě krádeže, loupeže 
pojistitel poskytne pojistné plnění v případě, že pachatel překonal překážky nebo opatření 
chránící předmět pojištění před odcizením.

Za minimální zabezpečení s limitem plnění do 500 tis. Kč se považuje uzamčený prostor*) s 
jedním zámkem na vstupech. Pojistitel zároveň akceptuje typy pojištěnými užívaných 
pokladen s limitem do 100 tis. Kč a trezorů z  hlediska míry zabezpečení peněžní hotovosti 
a jiných cenností jako dostačující míru zabezpečení.

Za minimální zabezpečení s limitem plnění nad 500 tis. Kč do 1 mil. Kč se považuje 
uzamčený prostor*), vybavený EZS nebo stálou strážní službou, která provádí nepravidelné 
pochůzky.

Za minimální zabezpečení s limitem plnění nad 1 mil, Kč do 5 mil. Kč se považuje uzamčený 
prostor*), vybavený EZS se svodem na P C O  nebo stálou min. 2 Člennou strážní službou, 
která provádí nepravidelné pochůzky a je vybavena obranným prostředkem (např. obranný 
sprej, tonfa apod.).

*) za uzamčený prostor se považuje uzavřený prostor (vč. uzavřených skříni automatů na 
lístky, vozidel apod.), do něhož není možné vniknout jinak než za použití násilí a jehož okna 
jsou uzavíratelná pouze zevnitř anebo uzamykatelným mechanizmem a jehož další vstupní 
otvory jsou uzavřeny a uzamčeny min. 1 běžným zámkem nebo visacím zámkem.

4.5.7. Pro věci na volném prostranství se také rozumí překážka vytvořená vlastnostmi věci -  velká 
hmotnost, nadměrné rozměry, nutná demontáž apod.

4.5.8. Ujednává se, že se pojistná nebezpečí dle bodu 4.2. se vztahují i na vlastní a cizí:

• drobné věci (např. přístroje a nástroje) včetně zásob používaných ve vozech a GPS 
navigace. V  případě škody způsobené odcizením a vandalismem poskytne pojistitel 
plnění, budou-li tyto věci a zásoby zabezpečeny ve voze následovně: vůz je uzamčen 
originálním klíčem. Vůz je považován za uzamčený prostor.

• věci zvláštního druhu movitého majetku (knihovní fond, konzervační knihovní fond, 
historický knihovní fond apod).

4.5.9. Ujednání o pojistném nebezpečí úmyslné poškození nebo zničení věcí (vandalismus)

Ujednává se, že pojištění se nevztahuje na škody vzniklé úmyslným jednáním pojištěného 
nebo jiné osoby z podnětu pojištěného.

4.5.10. Ujednání pro pojištění přepravy souboru platných tuzemských a cizozemských 
státovek, bankovek a oběžných mincí v  hotovosti (dále jen „peníze") nebo cenin

Dodatek č. 5 k pojistné smlouvě č. 706-58640-28 strana: 17

i Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátniho pojištění a zajištění
I tel/čÍ5Š6 271 266 _______________________ _ _____________________ __________________________ _



Pro přepravu peněz nebo cenin se sjednávajf dále uvedené limity plnění, které odpovídají 
uvedenému způsobu zabezpečení v době pojistné události:

Limity plnění, které odpovídají uvedenému způsobu zabezpečení peněz nebo cenin v době 
pojistné události:

a) limit 500.000,- Kč, jsou- li přepravovány jednou osobou a přepravované peníze nebo 
ceniny jsou uloženy v pevném, řádně uzavřeném zavazadle.

b) limit 1,000.000,- Kč, jsou- li přepravovány jednou osobou, která je vybavena obranným 
sprejem a přepravované peníze nebo ceniny jsou uloženy v pevném, řádně uzavřeném 
zavazadle.

c) limit 2,500.000,- Kč, jsou-Ii přepravovány dvěma osobami, jedna z  nich je vybavena 
obranným sprejem a přepravované peníze nebo ceniny jsou uloženy v pevném, řádně 
uzavřeném zavazadle.

4.5.11. Pro pojistné nebezpečí prostá krádež předmětu pojištění 4.1.4. při konání výstav se dále 
sjednává toto odchylné ujednání: pro limit plnění 500 tis. Kč bude v každé místnosti, ve které 
jsou předměty vystavovány, přítomná minimálně jedna osoba pověřená organizátorem 
výstavy. V  případě limitu plnění nad 500 tis. Kč musí být prostor zabezpečen kamerovým 
systémem se záznamem a elektronickou zabezpečovací signalizací vyvedenou na pult 
centrální ochrany. Za dostatečné zabezpečení se považuje jejich upevněni, uložení běžným 
způsobem.

4.5.12. V  případě pojistné události na pojištěných souborech odečte uchazeč pouze jednu 
spoluúčast a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro zadavatele výhodnější odečtení 
spoluúčastí z  jednotlivých předmětných pojištění, jichž se pojistná událost týká.

4.5.13. Pro informační kiosky, které jsou součástí položky č. 4.1.2. se sjednává:

Limit plnění 200.000,- Kč, pojištěná věc je pevně spojena s nemovitostí a nelze ji 
demontovat, aniž by byt spuštěn elektrický alarm.

4.5.14. Pro položku Č. 4.1.5. se ujednává tento způsob zabezpečení:

Pojistitel akceptuje typy pojištěnými užívaných pokladen s limitem do 100 tis. Kč a trezorů 
z hlediska míry zabezpečení peněžní hotovosti a jiných cenností jako dostačující míru 
zabezpečeni.

Za minimální zabezpečení $ limitem plnění od 100 tis, Kč do 500 tis. Kč se považuje trezor 
min. BT0, který je pevně spojen s konstrukcí nemovitostí.

Za minimální zabezpečení s limitem plnění nad 500 tis. Kč do 2 mil. KČ se považuje trezor 
min. BT1.

Za minimální zabezpečení s limitem plnění nad 2 mil. Kč do 5 mil. Kč se považuje:

-  trezor min. BT1 v prostoru vybaveném EZS se svodem na P C O  nebo stálou strážní 
službou, která provádí nepravidelné pochůzky nebo

-  trezor min. BT2 a vyšší.

Trezor a pokladna se v době pojistné události nachází v uzamčeném prostoru definovaném 
v bodu 4.5.6 *)

4.5.15. Pro položky Č. 4.1.1 a č. 4.1.3 se ujednává, že pojištěná věc muší být pevně spojená 
s konstrukcí budovy či konstrukcí jiné stavby.

4.5.16. Pro položku č. 4.1.4. -  „Zborovský památník" se ujednává, že se nachází na volném 
prostranství, je spojen se zemi (popř. jednotlivé částí mezi sebou navzájem) takovým 
způsobem, který neumožní jeho demontáž bez použití nástrojů. Pro pojištění vandalismu se 
sjednává limit plnění 50.000.- Kč.
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4.5.17. Dále se doplňuje způsob zabezpečení uměleckých děl, obrazů, lustrů, atd. umístěných 
v prostorách divadla Antonína Dvořáka a divadla Jiřího Myrona. Popsaný způsob 
zabezpečení tvoří Přílohu č. 4 této pojistné smlouvy (včetně seznamu těchto děl 
s označením Inventurní seznam položek majetku -  stav k 318.2013).

4.5.18. Pro položku 4.18.. se ujednává, že maximální částka vyplacených plnění za jeden 
pojistný rok za tuto položku činí 200.000 -  Kč úhrnem za všechna sjednaná pojistná 
nebezpečí (v rámci tohoto pak pro úmyslné poškození nebo úmyslné zničení věci se 
sjednává dílčí maximální roční subiimit plnění ve výši 100.000,- Kč). O  tyto částky se však 
nenavyšují již sjednané roční limity plnění (resp. jedná se o sublimity v rámci již sjednaných 
maximálních ročních limitů plnění).

Dále se ujednává, že parkovací automaty se nachází na volném prostranství a jsou spojeny 
se zemí (popř. jednotlivé částí mezi sebou navzájem) takovým způsobem, který neumožní 
jeho demontáž bez použití nástrojů.
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5. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ SKEL
Pojištěni se řídl: VPPMP, DPPSP

5.1. P O JIŠ T Ě N É  V ĚC I, P O JIS TN É  Č Á S T K Y , P O JIS T N É  H O D N O TY

V  souladu s ustanovením článku 4 bodu 1 VPPMP se pojištění podle této smlouvy vztahuje 
na věci uvedené dále pod jednotlivými položkami.

V  souladu s ustanovením článku 5 bodu 3 VPPMP jsou pro pojištěné věci stanoveny níže 
uvedené pojistné Částky resp. limity pojistného plnění.

Pojištění je sjednáno na novou hodnotu, pokud není u příslušné pojištěné věci uvedeno 
jinak. Novou hodnotou se rozumí hodnota, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc 
stejnou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo rovnou, stejného druhu a 
účelu.

Pokud bude v souladu s ustanovením článku 5 bodu 7 VPPMP sjednáno pojištění jako 
pojištění prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné pojištěné věci.

POL.
Č.

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH VĚCÍ A  POJIŠTĚNÝCH NÁKLADŮ 
(UJEDNÁNÍ O POJIŠTĚNÍ PRVNÍHO RIZIKA)

POJISTNÁ 
ČÁSTKA V Kč 

(LIMIT PLNĚNÍ 1. 
RIZIKA)*

1. Skla

5 .1 1

a) soubor skel včetně skel opláštění budovy, skel výloh, skel 
vstupních dveří, zrcadel, dopravních zrcadel, neodnímatelných 
snímačů zabezpečovacích zařízení, nalepené fólie, nápisy, malby 
nebo jiné výzdoby (jsou-li součástí pojištěného skla), firemní štíty, 
markýzy vyrobené ze skla.

b) světelné reklamy a nápisy včetně jejich elektrické instalace a 
nosné konstrukce;

c) skleněné pulty, vitríny a skleněné stěny.

Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle 61. 5 bodu 
7 VPPMP.

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

500.000,-

*) Je-li sjednáno pojištění 1. rizika (dáte též 1.R.) je uvedená částka limitem plnění 1.R. ve smyslu či 5

fjistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění 
č. 596 271 266
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bodu 6 VPPMP 2005. ~~

5.2. P O JIS TN Á  N E B E Z P E Č Í A  S P O L U Ú Č A S TI

Odchylně od ustanovení článků 2 DPPSP a DPPMP se pro pojištěné věci specifikované v 
bodu 5.1 této smlouvy sjednává pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěných věcí 
níže uvedenými pojistnými nebezpečími (popř, vznik pojištěných nákladů v důsledku 
pojištěných pojistných nebezpečí). Zároveň jsou pro jednotlivé položky a pojištěná nebezpečí 
v souladu s ustanovením článku 9 VPPMP sjednány níže uvedené spoluúčasti.

POL. Č. 
PODLE 

BODU 5.1. 
SMLOUVY

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ SPOLUÚČAST V 
KČ

5.1.1. Pojištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení 
pojištěné věci jakoukoliv událostí, která nastane nečekaně 
a náhle a není dále vyloučena. Za rozbití skla se považuje i 
takové rozbití skla, při kterém je ohrožena bezpečnost 
osob a je nezbytná jeho výměna.

500,-

5.3. Z V L Á Š TN Í U JE D N Á N Í

Uiednává. že pojištěny jsou:

a) náklady na speciální povrchovou úpravu skla s limitem plnění ve výši 500.000,- Kč.

b) náklady na lešení či jiné pomocné prostředky sloužící k opravě či výměně pojištěné věci 
s limitem plnění ve výši 500.000,- Kč.

c) místem pojištění je: katastrální území Statutárního města Ostravy včetně všech jeho 
městských obvodů, katastrální území Mošnova a Ludgeřovic a dále místa na území ČR, 
která pojištěný vlastní nebo po právu užívá nebo na nich provádí objednanou činnost, není-ii 
dále ujednáno jinak.

6. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ
Pojištěni se řidl: VPPMP, DPPEZ

6.1. P O JIŠ TĚ N É  V ĚC I, P O JIS T N É  Č Á S T K Y , L IM ITY  P LN ĚN Í
V  souladu s ustanovením čl. 3 DPPEZ se pojištění dle této smlouvy vztahuje na věci 
uvedené pod jednotlivými položkami (dále jen „pojištěné věci).

POL.
Č.

SP EC IFIK A C E P O JIŠ TĚ N Ý C H  V Ě C Í A  P O JIŠ TĚ N Ý C H  
NÁKLAD Ů

(U JE D N Á N Í O  PO JIŠTĚN Í PRVNÍHO RIZIKA)

POJISTNÁ 
ČÁSTKA V Kč 

(LIMIT PLNĚNÍ 1. 
RIZIKA)*

6.1.1. Soubor vlastních a cizích přenosných a stacionárních 
elektronických zařízení včetně příslušenství do 7 let stáří (jedná 
se zejména o PC, výpočetní a kancelářskou technikuf á 
notebooky, apod.)

Pojištěni se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čl. 5 bodu 
7 VPPMP.

7.000. 000,-

s tím, že pro 
přenosnou 

elektroniku se 
sjednává sublimit 

plnění
2.000. 000,-

Pojistná smlouva je ve správě; Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištěni
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*) Je-li sjednáno pojištěni 1. rizika (dále 1.R.), je uvedená částka limitem plněni 1.R. ve smyslu ČI. 5 
bodu 6 VPPMP 2005.

6.2. P O JIS TN Á  N E B E Z P E Č Í, S P O L U Ú Č A S TI
POL. Č. 
PODLE 

BODU 6.1. 
SMLOUVY

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ SPOLUÚČAST 
V KČ

6.1.1. Pojištění se sjednává v souladu s číánkem 2 DPPEZ pro případ 
poškození nebo zničení pojištěné věci jakoukoliv nahodilou 
událostí, která nastane nečekaně a náhle a není dále nebo 
ve VPPMP nebo DPPEZ vyloučena. Pojištění se sjednává včetně 
škod vzniklých živelním pojistným nebezpečím.

Pojištění se vztahuje i na odcizení pojištěné věci, její části nebo 
jejího příslušenství.

1.000,-

6.3. M ÍS TO  P O JIŠ TĚ N Í, Z V L Á Š TN Í U JE D N Á N Í, U JE D N Á N Í O  Z A B E Z P E Č E N Í

6.3.1. Místem pojištění je katastrální území Statutárního města Ostravy, včetně všech jeho 
městských obvodů, katastrální území Mošnova a Ludgeřovic a dále místa na území ČR, 
která pojištěný vlastní nebo po právu užívá nebo na nich provádí objednanou Činnost, pro 
soubor přenosných elektronických zařízení je místem pojištění území Evropy.

6.3.2. U pojištění elektronických zařízení se ujednává, že pojistné plnění bude poskytnuto do výše 
nové ceny.

6.3.3. V  případě pojistné události na pojištěných souborech odečte uchazeč pouze jednu 
spoluúčast a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro zadavatele výhodnější odečtení 
spoluúčastí z jednotlivých předmětných pojištění, jichž se pojistná událost týká.

6.3.4. Ujednání pro zabezpečení:

V  případě odcizení věci z budovy: v době pojistné události jsou umístěné v uzamčeném 
prostoru, vstupní dveře jsou uzamčeny zámkem. Okno není opatřeno okenicí, roletou, mříží 
nebo bezpečnostním zasklením.

V  případě odcizení věci z  vozidla -  pojištěná věc musí být uložena v uzamčeném vozidle 
s pevnou konstrukcí karosérie nebo pod upevněnou a uzamčenou plachtou.
Byia-li odcizena pojištěna věc z  vozidla nebo bylo-li odcizeno vozidlo, poskytne pojistíte! 
plnění jen tehdy, pokud:
a) byla všechna instalována zabezpečovací zařízení v aktivním stavu, nebo pokud byla ve 

vozidle trvale přítomna jedna osoba
b) k odcizení došlo prokazatelně v době od 6.00 -  22.00 hod. časové omezení neplatí, 

pokud vozidlo bylo odstaveno v uzamčeném prostoru nebo na celodenně hlídaném 
parkovišti.

6.3.5. Odchylně od pojistných podmínek na elektronická pojistná nebezpečí jsou kryty i škody na 
elektronických součástech a dílech, které podléhají rychlému opotřebení nebo opakované či 
pravidelné výměně jako pomocné a provozní materiály, spotřební materiály (např. vývojky, 
reakční látky, tonery, chladící látky, hasící látky, filmy, nosiče záznamů, rastrové desky) a 
další díly, během životnosti pojištěné věci několikrát vyměňované (např. pojistky, zdroje 
světla, baterie, filtry), pokud ke škodě došlo i na jiných částech pojištěného zařízeni v 
souvislosti s pojištěným nebezpečím.

Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
tel/ i .  596 271 266 _____________________________________________________________________________
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7. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ STROJŮ A STROJNÍCH ZAŘÍZENÍ
Pojištěni se řídí: VPPMP, DPPST

7.1. P O JIŠ TĚ N É  V ĚC I, P O JIS TN É  Č Á S T K Y , P O JIS TN É  H O D N O TY , L IM ITY  P LN ĚN Í

V  souladu s ustanovením článku 3 D P P S T se pojištění dle této smlouvy vztahuje na věci 
uvedené pod jednotlivými položkami (dále jen „pojištěné věci1').

POL.
Č.

SP ECIFIK ACE P O JIŠ TĚ N Ý C H  VĚCÍ A  P O JIŠ TĚ N Ý C H  
N Á KLA D Ů

(UJED N ÁN Í O  P O JIŠ TĚ N Í PRVNÍHO RIZIKA)

POJISTNÁ ČÁSTKA 
V Kč (LIMIT PLNĚNÍ 

1. RIZIKA)*
7.1.1. Odtahové vozidlo DAF FALF45.140G10 s namontovaným 

hydraulickým nakládacím jeřábem FASSI F95AC.22 vč. vybavení 
a kompletace odtahové nástavby. V1N:XLRAE45FF0L334423, 
rok výroby:2007.

2, 162.000,-

7.1.2. Mechanizmus orloje v nové přístavbě Divadla loutek Ostrava- 
soubor na sebe navazujících technologických zařízení se sestává 
z:

- řídící části: elektroniky, výkonových prvků a motorů pohybu

- vizuální části: znakových hodin a simulace hvězdné oblohy a 
6 ks pohyblivých soch za pohyblivými dveřmi

Nedílnou součástí systému je také osvětlení prostoru soch a 
ozvučovací systém. Orloj je součást stavby, která je označena 
Inventárním číslem 3164. rok výroby: 2010. Pojištění se vztahuje 
i na elektronické prvky a součástky.

2, 110.000,-

7.1.3. Soubor vlastních a cizích strojů vč. elektronických prvků a 
příslušenství vyjma bodů 7.1.1. a 7.1.2,

Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle fil. 5 bodu 
7 VPPMP.

2, 000.000,-

7.1.4. Majetek svěřený do užívání České republiky ~ Hasičského záchranného sboru 
Moravskoslezského kraje (IČO 70884561) -  specifikovaný následujícím položkami:

Nákl. stř. IM Název Typ Výrobní číslo Pojistná částka v  Kč

2193030007 1800201
Pluh na sníh 
dělený

ASSALONI
4GS36 #MC32667 517 710,67

2193030007 1800202
Pluh na sníh 
dělený

ASSALONI
4GS36 #MC32668 517 710,67

2193030007 1800203
Pluh na sníh 
dělený

ASSALONI
4GS36 #MC32669 517 710,66

2193030007 1800204
Pluh na sníh 
variabilní

ASSALONf
Y 6 N R #MC32619 469 752,53

2193030007 1800205
Pluh na sníh 
variabilní

ASSALONI
Y6NR #MC32620 469 752,53

2193030007 1800206
Pluh na sníh 
variabilní

ASSALONI
Y 6 N R #MC32621 469 752,54

*) Je-li sjednáno pojištění 1. rizika (dáie 1.R.), je uvedené částka limitem plnění 1.R. ve 
smyslu či. 5 bodu ,6 VPPMP 2005.

mstná smlouva je ve správě: Zíatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištěni a zajištěni 
íč .  596 271266
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7.2. P O JIS TN Á  N E B E Z P E Č Í, S P O L U Ú Č A S TI

POL. Č. 
PODLE 

BODU 7.1 
SMLOUVY

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ SPOLUÚČAST 
V KČ

7 .1 .1 -
7.1.4.

Pojištění se sjednává v souladu s článkem 2 D P P ST pro případ 
poškození nebo zničení pojištěné věci jakoukoliv nahodilou 
událostí, která nastane nečekaně a náhle a není dále nebo 
ve VPPMP nebo D P P ST vyloučena.

5.000, - a
50.000, - 

pro položku
7.1.4.

7.12.

7.1.4
Pojištění se vztahuje i na elektronické prvky a elektrotechnické 
součástky (odchylně od článku 4 bodu 2 odst d) DPPST).

7.3. M ÍS TO  P O JIŠ TĚ N Í, Z V L Á Š TN Í U JE D N Á N Í

7.3.1. Pro položku č. 7.1.1. a 7.1.3. se ujednává, že místem pojištěni je územf ČR, pro položku
7.1.4. území Evropy.

7.3.2. Pro položku č. 7.12. se ujednává, že místem pojištění je přístavba Divadla loutek Ostrava, 
Pivovarská 3164/15, 702 00 Ostrava-Moravská Ostrava.

7.3.3. Pojištěním jsou kryty i škody na strojních součástech a dílech, které podléhají rychlému 
opotřebení nebo opakované či pravidelné výměně jako pomocné a provozní materiály, 
spotřební materiály (např. vývojky, reakční látky, tonery, chladící látky, hasící látky, filmy, 
nosiče záznamů, rastrové desky), nástroje všeho druhu (např. vrtáky, frézy, formy, matrice, 
razidla, ryté a vzorkované válce, řezné nástroje, hadice, těsnění, pásy, pneumatiky, řemeny, 
lamely, lana, řetězy, vyzdívky apod.) a další díly, během životnosti pojištěné věci několikrát 
vyměňované (např. pojistky, zdroje světla, baterie, filtry), pokud ke Škodě došlo i na jiných 
částech pojištěného zařízení v souvislosti s pojištěným nebezpečím.

7.3.4. Pojištění se sjednává i pro kluzná a valivá ložiska pojištěných strojů.

7.3.5. V  rámci strojního pojištění nebude pojišťovna krátit pojistné plnění, pokud bude zjištěna 
příčina pochybení ze strany obsluhy zařízení.

8. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ VĚCÍ BĚHEM SILNIČNÍ DOPRAVY
Pojištěni se řidi: VPPMP, DPPMP, DPPST

8.1. P Ř E M Ě T P O JIŠ TĚ N Í, P O JIS T N Á  H O D N O TA , P O JIS T N Á  Č Á S T K A

V  souladu s ustanovením článku 4 bodu 1 V P P M P  se pojištění podle této smlouvy 
vztahuje na věci uvedené dále pod jednotlivými položkami.

V  souladu s ustanovením článku 5 bodu 3 VPPMP jsou pro pojištěné věci stanoveny níže 
uvedené pojistné částky resp. limity pojistného plnění.

Pojištění je sjednáno na novou hodnotu, pokud není u příslušné pojištěné věci uvedeno 
jinak. Novou hodnotou se rozumí hodnota, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc 
stejnou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo rovnou, stejného druhu a 
účelu

Pokud bude v souladu s ustanovením článku 5 bodu 7 VPPMP sjednáno pojištění jako 
pojištění prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné pojištěné věci.

Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, uplsovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění 
t e W  596 271 266 _____ ____________
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P O L
Č.

SPECIFIKACE P O JIŠ TĚ N Ý C H  VĚCÍ A  P O JIŠ TĚ N Ý C H  
N Á K LA D Ů

(UJED N ÁN Í O  P O JIŠ TĚN Í PRVNÍHO RIZIKA)

POJISTNÁ 
ČÁSTKA V Kč 

(LIMIT PLNĚNÍ 1. 
RIZIKA)*

1. Věci movité

8,1.1.

Přepravovaný náklad včetně zavazadel a věcí osobní potřeby 
zaměstnanců a zastupitelů (vlastní i svěřené vč. notebooků). 
Pojištění se také vztahuje na přepravované hudební nástroje 
Janáčkovy filharmonie, příspěvkové organizace, jež jsou 
přepravovány speciálně upraveným autobusem. Pro organizaci 
Dům dětí a mládeže, Ostrava-Poruba, příspěvková organizace se 
pojištění sjednává také pro cizí jízdní kola (svěřená) s iimitem 
plnění 150.000,- KČ. Přeprava bude prováděna vozidly (vč. 
speciálně upraveného autobusu) ve vlastnictví pojištěných nebo 
ve vlastnictví zastupitelů.

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.

Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čf. 5 bodu 
7 VPPMP.

1,000.000,-

*) Je-// sjednáno pojištěni 1. rizika (déle 1.R.), je uvedená Částka iimitem plněni I R  ve smyslu 61. 5 
bodu 6 VPPMP 2005.

8.2. P O JIS T N Á  N E B E Z P E Č Í A  S P O L U Ú Č A S TI

8.2,1. V  souladu s ustanoveními článku 2 DPPMP se pro pojištěné věci specifikované v ustanovení 
bodu 8.1. této smlouvy sjednává pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěných 
věcí níže uvedenými pojistnými nebezpečími (popř. vznik pojištěných nákladů v důsledku 
pojištěných pojistných nebezpečí). Zároveň jsou pro jednotlivé položky a pojistná nebezpečí 
v souladu s ustanovením článku 9 VPPMP sjednány níže uvedené spoluúčasti.

POL. Č. 
PO D LE 

B O D U  8.1. 
SM LO U V Y

SPEC IFIK AC E ZÁKLAD NÍCH P O JIS TN ÝC H  NEBEZPEČÍ 
SJED N A N ÝC H  O D C H YLN Ě O D  Č L. 2 DPPSP RESP.

DPPMP

S P O LU Ú Č A S T 
V  KČ

Pojistná nebezpečí

Základní Doíištění věcí během silniční dooraw se vztahuie
na poškození nebo zničení pojištěné věci:

8.1.1.

a) nehodou dopravního prostředku nebo mimořádnou 
dopravní situací (např. dopravní manévry za účelem 
odvrácení dopravní nehody jako např. Prudké 
bržděnf nebo zastavení, silniční nerovnosti ...aj.)

b) požárem a jeho průvodními jevy;
c) výbuchem, úderem blesku;
d) pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů, 

nejsou-Ji součástí poškozené věci nebo nejsou-li 
součástí téhož souboru jako poškozená věc;

e) povodní nebo záplavou, vichřicí nebo krupobitím;
f) sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, 

sesouváním nebo zřícením lavin, zemětřesením;
g) poiištění se vztahuie i na škody vzniklé v důsledku

5.000,-

^Pojistná smlouva je ve správě: Zlatomifa Černá, upisovateí útvaru korporátního pojištění a zajištění
I tel, č. 596 271 266________________________
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nakládky či vykládky pojištěné věci.
Doolňkové Doiištění věcí během silniční dopravv se
sjednává pro případ odcizení pojištěné věci, k němuž došlo:

h) krádeží, při které pachatel prokazatelně překonal 
překážky chránící pojištěnou věc před odcizením ,

i) loupeží (dále jen „odcizení“)

8.3. Z V L Á Š TN Í U JE D N Á N Í

8.3.1. Ujednává se, že pojištěnou věcí jsou i vlastní a cizí zavazadla a věci osobní potřeby, mobilní 
telefony, DVD, navigační zařízení, GPS, kožené a kožešinové oděvní svršky, foto a 
audiovizuální technika, cennosti, cenné věci, věci zvláštní hodnoty („věci umělecké hodnoty” 
- obrazy, grafická a sochařská díla, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu, ručně vázané 
koberce, gobelíny apod., jejichž hodnota není dána pouze výrobními náklady, ale i 
uměleckou kvalitou a autorem díla; "věci historické hodnoty" tj. věci, jejichž hodnota je dána 
tím, že mají vztah k historii, historické osobě či události apod.; "starožitnosti" tj. věci zpravidla 
starší než 100 let, které mají taktéž uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu; 
"sbírky”), písemnosti, výpočetní technika, notebooky.apod.

8.3.2. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé v důsledku:

• vady, kterou měla pojištěná věc již v době před jejím naložením na vozidlo;

• vadného, nevhodného nebo nedostatečného balení pojištěné věci;

• nesprávného naložení pojištěné věci.

8.3.3. Ujednává se, že pojištění přepravy se sjednává po dobu celého dne (24 hodin) včetně 
odcizení ze zaparkovaného vozidla a jeho přípojných vozidel a dále z přídavných boxů (např. 
střešní boxy, nosiče apod.). V  případě odcizení věcí ze zaparkovaného vozidla se ujednává; 
že nesmí být vidět, co je přepravováno, vozidlo musí být uzamčeno á všechny bezpečnostní 
mechanismy musí být aktivní.

8.3.4. Územní platnost pojištění je území Evropy.

8.3.5. Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na škody vzniklé úmyslným Jednáním pojištěného 
nebo jiné osoby z  podnětu pojištěného. Pojištění se vztahuje na zjištěného i nezjištěného 
pachatele.

8.3.6. Pojištění se sjednává včetně nakládky a vykládky.

9. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU
Pojištění se řídí: VPPO S a DPPP

9.1. P O JIŠ T Ě N Ý  P Ř E D M Ě T P O JIŠ TĚ N Í

9.1.1. Pojištění se sjednává pro případ odpovědnosti za škodu vzniklou jinému, za kterou pojištěný 
odpovídá v důsledku svého jednání, přičemž rozsah pojištění se vztahuje na odpovědnost za 
škodu způsobenou činností obce podle zákona č. 128/2000 Sb., o obcích v aktualizovaném 
znění a dále s funkcí obce jako zřizovatele městské policie a včetně příp. odpovědnosti za 
škodu vzniklé v souvislosti se samostatnou podnikatelskou činností.

9.1.2. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci 
rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem ve smyslu zákona č. 82/1998 Sb., o 
odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným 
úředním postupem, ve znění pozdějších předpisů.

Pojistná smlouvaje ve správě: Zlato milá Černá, upisovatel útvaru korporátnfho pojištěnf a zajištění
tel. č. 596 271 266
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9.1.3. Ujednává se, že pojišťovna nebude uplatňovat přechod práv, která by na ni případně přešla 
ve smyslu ustanovení § 33 zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě a změně souvisejících 
zákonů, v platném znění, proti primátorovi, náměstkům primátora nebo Členům zastupitelstva 
či rady územního samosprávného ceíku v souvislosti se škodou vzniklou při výkonu veřejné 
funkce těmito osobami.

9.1.4. Pro pojištěné příspěvkové organizace uvedené v Příloze č. 3 ktéto smlouvě se pojištění 
sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi 
příspěvkových organizací, které jsou uvedeny v příslušných Zřizovacích listinách, které jsou 
nedílnou součástí pojistkového spisu, pokud není dále uvedeno jinak.

9 .15.V  případě níže uvedené příspěvkové organizace se pojištění sjednává pro případ obecné 
odpovědnosti za škodu vzniklou jinému v souvislosti s provozem zařízení provozovaného 
touto příspěvkovou organizaci:

Centrum sociálních služeb Ostrava, příspěvková organizace, IČ: 75082861.

9.1.6. Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování 
sociálních služeb v souladu se zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních službách a škodu 
způsobenou při poskytování zdravotních služeb dle ust. § 11 odst. 2 pfsm. b) zákona č. 
372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejích poskytování (zákon o zdravotních 
službách). Připojištění poskytovatele zdravotních služeb se dále nevztahuje na 
odpovědnost za škodu způsobenou:

a) poskytováním zdravotních služeb, pro které pojištěný nemá kvalifikaci ve smyslu 
příslušných právních předpisů;

b) neoprávněným zásahem do práva fyzické osoby na ochranu osobnosti;

c) při ověřování nových poznatků na živém člověku použitím metod dosud nezavedených v 
klinické praxi;

d) kosmetickým chirurgickým zákrokem, který neslouží k odstranění místního onemocnění;

e) zářením všeho druhu, s výjimkou škod na zdraví vzniklých pacientovi poskytovatele 
zdravotních služeb v důsledku jeho vyšetřování a léčení pomocí zdrojů radioaktivního 
záření nebo radioaktivními látkami.

Plnění z  pojištění poskytovatele sociálních a zdravotních služeb bude hrazeno pouze v 
případě, že příčina vzniku škodné události nastala po 16.4.2012.

9.1.7. Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou pojištěnými jako 
pronajímateli nemovitostí v rozsahu, který nevyžaduje živnostenské oprávnění

9.1.8. Ujednává se, že v případě, že pojištěný odpovídá za škodu vzniklou na matbách, tapetách, 
obkladech stěn a stropů, podlahách, podlahových krytinách, prazích, vnitřních nátěrech v 
bytě, který nájemce užívá a který je součástí nemovitosti, kterou pojištěný vlastní, a náklady 
na jejich opravu hradil uživatel bytu, posuzuje se pro účely této pojistné smlouvy, že škoda 
vznikla uživateli bytu. Pojištění dle tohoto bodu platí za předpokladu, že tyto poškozené 
stavební součásti byty pořízeny na vlastní náklad poškozeného.

9.1.9. Pojištěni se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou pojištěným: 
přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek vody, tepla, páry, plynu, působením teploty, 
unikajících látek, vlhkosti a odpadů.

9.1.10. Škody vzniklé v souvislosti s činnostmi umělecká, kulturní, sportovní a rekíamní, 
vykonávaná pojištěným v souladu se zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, kdy pro 
pojištěného vykonává uměleckou, kulturní, sportovní a reklamní činnost dítě mladší 15 let, 
nebo starší 15 let, pokud nemá ukončenou povinnou školní docházku, a to až do doby jejího 
ukončení.

»mlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištěni
il. č. 596 271 266
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9.1.11. Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu v sociální oblasti při organizování 
veřejné služby (zákon č. 435/2004 Sb,, o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů).

9.1.12. Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu vzniklou v souvislosti se zřízením
a provozováním zařízení "Firemní školka statutárního města Ostrava" (tj. všechny činnosti 
související spéčí o děti zaměstnanců statutárního města Ostravy -  v režimu obecně 
platných právních předpisů). v

9.1.13. Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je pojištěný jako 
vlastnfk pozemní komunikace povinen uhradit z  důvodu ručení za splnění povinnosti k 
náhradě škody za správce této komunikace. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, 
v jakém by vzniklo právo na pojistné plnění v případě, že by pojištěný nepoužil služeb 
správce a předmětnou škodu či újmu by způsobil sám.

Ujednává se, že pojištění v rozsahu této položky se vztahuje na Statutární město Ostrava 
(včetně všech jeho příspěvkových organizací) a dále i na všechny městské obvody (včetně 
všech jejich příspěvkových organizací) spadající pod Statutární město Ostrava.

Maximální roční sublimit plnění v Kč sjednaný pro Statutární město Ostrava (včetně všech 
jeho příspěvkových organizací) a všechny městské obvody (včetně všech jejich 
příspěvkových organizací) spadající pod Statutární město Ostrava činí 20,000.000,- Kč.

9.2. R O ZSA H  P O JIŠ TĚ N I / P O JIŠ TĚ N Á  N E B E Z P E Č Í / L IM ITY  P LN ĚN Í / SU B LIM ITY  
P LN ĚN I

9.2.1.Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za 
škodu vzniklou jiné osobě úrazem nebo jiným poškozením zdraví této osoby, poškozením 
nebo zničením věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví, v užívání nebo ji má oprávněně u 
sebe z  jakéhokoliv jiného právního titulu. Předpokladem vzniku práva na plnění z pojištění je, 
že k úrazu, jinému poškození zdraví, poškození nebo zničení věci (dále jen „škodná událost") 
došlo v době trvání pojištění, v souvislosti s právními vztahy, oprávněně prováděnou činností 
pojištěného nebo vlastností věci, uvedených v pojistné smtouvě, a na území vymezeném v 
pojistné smlouvě (článek 2 bod 1 DPPP). Pojištění se sjednává též pro pojistná nebezpečí 
uvedená v bodech 2 až 4 článku 2 DPPP). Tento rozsah krytí se nazývá základním 
rozsahem krytí.

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu vzniklou na odtaženém vozidle, které je 
přepravováno odtahovým vozidlem. Tuto Činnost vykonává Městská policie na základě 
zákona -  k této činnosti není vydaná koncesní aj. listina, Městská policie vozidlo nepřebírá.

Pojištění se dále vztahuje i na:

- odpovědnost za výrobek;

- odpovědnost za škodu vzniklou na věcech zaměstnanců (které se obvykle nosí do práce a 
které si zaměstnanec odložil při plněni pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním na 
místě k tomu určeném nebo obvyklém, atd.);

-  odpovědnost za škodu vzniklou na věcech vnesených / odložených (pokud byly odloženy 
na místě ktomu určeném)

- odpovědnost za Finanční škodu vzniklou v důsledku škody na zdraví, usmrcením, 
poškozením, zničením nebo pohřešováním věci (= tzv. „následná finanční škoda“);

- pojištění odpovědnosti za škody, vzniklé zdravotní pojišťovně vynaložením nákladů na 
zdravotní péči v případě úrazu třetích osob (článek 2 bod 4 DPPP)

- odpovědnost za škodu vzniklou v souvislosti s vlastnictvím, nájmem nebo pronájmem (čí 
jinou formou právního vztahu) nemovitostí (k nemovitosti).

[ojlstná smlouva Je ve správé: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění 
el. £. 596 271 266
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V  souladu s článkem 8 bodem 3 VPPOS se pro dále uvedená pojistná nebezpečí 
(definovaná bodem 9.2.2.) v rámci tohoto sjednaného limitu plnění, sjednávají tyto maximální 
sublimity plnění:

Zjednodušený název -  popis pojistného 
nebezpečí, pro které je sjednáván subfimit 
plnění

Maximální roční subfimit plnění v Kč 
sjednaný pro Statutární město Ostrava 
(včetně všech jeho příspěvkových 
organizaci) -  dle článku 8 bodu 5 VPPOS

Pojištění odpovědnosti za škodu jinou, než je 
škoda na zdraví a životě, škoda na věci nebo jiná 
majetková škoda, včetně škody na zisku (ušlý 
zisk), kde příčina není ve škodě na majetku či 
zdraví (Čistá finanční škoda).

10,000.000,-

Pojištění odpovědností za Škody způsobené na 
věcech, které pojištěný převzal za účelem 
provedení objednané činnosti nebo na základě 
jiného právního důvodu.

10,000.000,-

Pojištění odpovědnosti za škody způsobené na 
věcech, které pojištěný užívá.

10,000.000,-

Pojištění odpovědností za škody, vzniklé 
zdravotní pojišťovně vynaložením nákladů na 
zdravotní péči.

5,000.000,-

Pojištění odpovědnosti za škody způsobené na 
životním prostředí a pojištění náhrady nákladů na 
předcházení nebo nápravu ekologické újmy.

10,000.000,-

Odpovědnost za škodu způsobenou provozem 
vozidla.

10,000.000,-

Vzájemná odpovědnost za škodu mezi 
pojištěnými.

10,000.000,-

Náhrada nemajetkové újmy uplatněné 
v souvislosti s právem na ochranu osobnosti.

5,000.000,-

V  návaznosti na takto stanovené maximální roční sublimity plnění se dále sjednávají 
„konkrétní“ dílčí sublimity plnění, které jsou uvedeny vždy u příslušného ujednání v rozsahu 
bodu 9.2.2.

9.2.1.lUjednává se, že se pojištění vztahuje rovněž na odpovědnost za škodu způsobenou 
výrobkem, který byl uveden do oběhu v době od 25. 6. 2003 do 3112.2013. Pojištění se 
vztahuje na škody vzniklé na území České republiky. Ke škodné události však i v tomto 
případě musí dojít v souladu s čl. 2 bodem 1 DPPP v době trvání pojištění.

9.2.2.Poiištění se dále sjednává pro pojistná nebezpečí (poíištěnf v sobě dále zahrnuje W:

9.2.2.1.Pojištění odpovědnosti za škodu jinou, než je škoda na zdraví a životě, škoda na věci 
nebo jiná majetková škoda, včetně škody na zisku (ušlý zisk), kde příčina není ve 
Škodě na majetku Čf zdraví (čistá finanční škoda)

Odchylně od čl. 2 bodu 1 DPPP 2005 se ujednává, že pojištění se vztahuje na odpovědnost 
za škodu vzniklou třetí osobě jinak než úrazem této osoby nebo nemocí této osoby, 
poškozením, zničením nebo pohřešováním věci, kterou má tato osoba ve víastnictví nebo v 
užívání.

fcjístná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
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Předpokladem vzniku práva na plnění z  pojištění v rozsahu tohoto ujednání je, že ke vzniku 
škody (škodné události) došlo v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností nebo 
vztahy z  této činnosti vyplývajícími.

Pojištění se však nevztahuje na odpovědnost za Škodu vzniklou prodlením se splněním 
smluvní povinnosti. Dále se pojištění nevztahuje na odpovědnost za schodek na finančních 
hodnotách, jejichž správou byi pojištěný pověřen, a na odpovědnost :za 'škodu vzniklou při 
obchodování s cennými papíry.

Pojištění se rovněž nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou pojištěným jako 
členem představenstva či dozorčí rady jakékoliv obchodní společnosti.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se subíimitem plnění ve výši 10,000.000,- Kč. 
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění uvedeného v bodu 9.2.1.

9.2.2.2. Pojfštění odpovědností za škody způsobené na věcech, které pojištěný převzal za 
účelem provedení objednané činností nebo na základě jiného právního důvodu.

Odchylně od Cl. 3 bodu 1 písm. b) DPPP 2005 se dále ujednává, že pojištění se vztahuje na 
odpovědnost za škodu na věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho 
závazku. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé pohřešováním věci. Pojištění se dále 
nevztahuje na odpovědnost za škodu z  přepravních smluv.

Pojištění v  rozsahu tohoto bodu se sjednává se subíimitem plnění ve výši 10,000.000,- Kč.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojistná
nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1.

9.2.2.3. Pojištěnf odpovědností za škody způsobené na věcech, které pojištěný užívá

Odchylně od čl. 6 bodu 1 písm. g) VPPOS 2005 se ujednává, že pojištění se vztahuje na 
odpovědnost za škodu na věcech, které pojištěný užívá. Pojištění se však nevztahuje na 
škody vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením a chybnou obsluhou. 
Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé pohřešováním věci.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se subíimitem plnění ve výší 10,000.000,-Kč.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojistná
nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1.

9.2.2.4. Pojištění odpovědnosti za škody, vzniklé zdravotní pojišťovně vynaložením nákladů 
na zdravotní péči zaměstnancům pojištěného v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci 
z povolání nebo vynaložením nákladů na zdravotní péči také žákům (studentům) školských a 
obdobných zařízení pojištěného v souvislosti se školními úrazy (mimo škody, které jsou kryty 
zákonným pojištěním zaměstnanců).

Ujednává se, že pojištěni se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní 
pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného, zastupitelů, členů rady, 
primátora a náměstků primátora v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného. 
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy na odpovědnost za pracovní úraz nebo 
nemoc z povolání, ke kterým se náklady na zdravotní péči vážou, se vztahuje zákonné 
pojištění odpovědnosti zaměstnavatele za% škodu při pracovním úrazu nebo nemoci 
z povolání, za předpokladu, že v době trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla 
zjištěna nemoc z povolání.

Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených 
orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného 
zjištěného soudem nebo správním úřadem.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se subíimitem plnění ve výši 5,000.000,- Kč. 
Pojištěni v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojistná 
nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1.

mlouva je ve správě: Ziatomila Černá, uplsovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění
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9.2.2.5.Pojištění odpovědnosti za škody způsobené na životním prostředí a pojištění 
náhrady nákladů na předcházení nebo nápravu ekologické újmy

Odchylně od ustanovení fil. 6 bodu 1 písm. e) VPPOS 2005 se ujednává, že pojištění se 
vztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou na životním prostředí, a to v rozsahu dále 
uvedeném.

Předpokladem vzniku práva na plnění z  pojištění v případě škody na životním prostředí je( že 
v době trvání pojištění nastala jak škodná událost, tak první projev první Škody plynoucí 
z  této škodné události. Škodnou událostí se v tomto případě rozumí náhlá, nahodilá, 
mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost, 
která vznikla na životním prostředí v souvislosti s činností pojištěného uvedenou v pojistné 
smlouvě a na území vymezeném v pojistné smlouvě.

Pojišťovna poskytne plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů (s použitím metod 
známých v době, kdy se započalo s opatřeními) na zamezení, odstranění, neutralizování 
jakéhokoliv úniku, výtoku, šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek, iátek 
obsažených ve směsi nebo předmětu a chemické směsi ve smyslu zákona č. 350/2011 Sb., 
o chemických látkách a chemických směsích a o změně některých zákonů (chemický 
zákon), ke kterému došlo nebo dochází následkem škodné události. Podmínkou pro 
poskytnutí pojistného plnění přitom je, že ze škodné události bezprostředně hrozí vznik 
Škody na zdraví nebo majetku fyzickým nebo právnickým osobám odlišným od pojištěného. 
Za právnickou osobu se pro účely tohoto pojištění nepovažuje stát.

Jiné náklady ve smyslu Článku 10 bodu 2 VPPOS 2005 (náklady na odměnu advokáta za 
obhajobu v trestním řízení, náklady řízení o náhradě škodě, náklady poškozeného 
vynaložené v souvislosti s mimosoudním projednáváním nároku na náhradu škody) uhradí 
pojišťovna maximálně do výše sjednaného subiimitu plnění.

Vedle obecných výluk z pojištění uvedených v článku 6 bodě 1 VPP O S 2005 a speciálních 
výluk z  pojištění uvedených v článku 3 bodě 1 DPPP 2005 se pojištění v  rozsahu tohoto 
bodu dále nevztahuje na odpovědnost za škodu;

• vzniklou držbou či manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období 
války či mimo ně,

• vzniklou působením elektrických nebo magnetických polí nebo elektromagnetických 
záření,

• vzniklou působením jakéhokoliv zdroje ionizujícího záření,

• způsobenou znečištěním životního prostředí z  dob dřívějších, než je škodná událost,

• vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo 
běžným vlivem provozu na okolí,

■ vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené 
údržby, pokud tyto skutečnosti byly nebo musely být známé pojištěnému, statutárnímu 
zástupci nebo kompetentním řídícím pracovníkům před vznikem škodné události. Za 
špatný technický stav se nepovažuje standardní opotřebení odpovídající době užívání 
předmětu či zařízení, a to za předpokladu běžné a pravidelné údržby.

• vzniklou v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu 
oprávněnými orgány, pokud toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému, 
statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před 
vznikem škodné události, •

• jejíž možnost nemohla být odhalena v době, kdy nastala škodná událost, protože to 
tehdejší stav vědeckých a technických poznatků neumožňoval,
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• jejíž úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného. V  případě, že by existovalo 
jiné pojištění, které by přímo nebo nepřímo krylo tutéž škodu, bude se toto pojištění 
vztahovat na tuto škodu pouze nad hodnotu přesahující Částku splatnou jako plnění 
z tohoto jiného pojištění.

Povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodná událost, ve smýslu článku 11 bodu 1 písm.
f) VPPOS 2005 je pojištěný povinen splnit nejpozději do 35 dnů od jejího vzniku. Pokud tak 
neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí sankce uvedené v Článku 11 bodě 3 VPPOS 2005 
(právo pojišťovny plnění ze smlouvy odmítnout).

Pojištěný je dále ve smyslu článku 11 bodu 1 písm. I) VPPOS 2005 povinen dohodnout se 
s pojišťovnou poté, co nastala škodná událost, na osobě experta, který bude přizván 
k provádění prací na odstraňování následků škodné události a k případnému vypracování 
znaleckého posudku. Pokud tak neučiní a ustanoví si experta bez souhlasu pojišťovny, 
neuhradí pojišťovna náklady na tohoto experta.

Odchylně od ustanovení článku 5 VPPOS a článku 2 DPPP se ujednává, že se pojištění 
vztahuje rovněž na náhradu nákladů vynaložených na nápravu ekologické újmy ve 
smyslu zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o 
změně některých zákonů (dále jen „zákon o ekologické újmě"), došlo-li k ní na Chráněných 
druzích volně žijících živočichů či planě rostoucích rostlin, na přírodních stanovištích 
vymezených zákonem, na vodě nebo půdě (dále jen „ekologická újma").

V  tomto rozsahu rovněž neplatí ustanovení článku 6 bodu 1 písm. e) VPPOS.

Obecné výluky z pojištění uvedené v Článku 6 bodu 1 VPPOS a speciální výluky z  pojištění 
uvedené v článku 3 DPPP platí přiměřeně í pro toto pojištění.

Předpokladem vzniku práva na plnění z  pojištění je, že v době trvání pojištění nastala jak 
škodná událost, tak první projev škody plynoucí z  této škodné události. Škodnou událostí se 
v tomto případě rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, 
časově a prostorově ohraničená událost, která se projevila jako ekologická újma, pokud k ní 
došlo v souvislosti s oprávněně prováděnou činností pojištěného uvedenou v pojistné 
smlouvě a na území vymezeném v pojistné smlouvě.

Pojištění se ve smyslu všeobecně závazných právních předpisů, vztahuje na náhradu 
nápravných opatření v rozsahu: ,
a) „primární" nápravy,
b) „doplňkové" nápravy,
c) „vyrovnávací" nápravy.

Dále se ujednává, že se pojištění vztahuje i na náhradu nákladů vynaložených na 
předcházení bezprostředně hrozící ekologické újmy. Pojišťovna přitom poskytne plnění 
z pojištění v případě, že náklady na předcházení bezprostředně hrozící ekologické újmy byly 
vynaloženy v době trvání pojištění na prevenci ekologické újmy, ze které by v případě jejího 
vzniku vznikl nárok na plnění z  pojištěni sjednaného podle této pojistné smlouvy (dále jen 
preventivní náklady).

Pojišťovna poskytne plnění do výše sjednaného sublimitu plnění v rozsahu správním 
orgánem schválených nebo uložených preventivních nákladů (s použitím metod známých 
v době, kdy se započalo s opatřením) k odstranění bezprostřední hrozby ekologické újmy 
nebo nápravných nákladů na nápravná opatření k okamžité kontrole, omezení, odstranění 
nebo jinému zvládnutí znečišťujících látek nebo jiných škodlivých faktorů, jejichž cílem je 
omezit ekologickou újmu a nepříznivé účinky na lidské zdraví nebo předejít dalšímu 
rozšiřování ekologické újmy, nepříznivým účinkům na lidské zdraví nebo dalšímu zhoršení 
funkcí přírodních zdrojů.

Jiné nákfady ve smyslu článku 10 bodu 2 VPPOS (náklady na odměnu advokáta za 
obhajobu v trestním řízení, náklady řízení o náhradě škody, náklady poškozeného
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vynaložené v souvislosti s mimosoudním projednáváním nároku na náhradu škody) a dále 
náklady na experta uhradí pojišťovna maximálně do výše sublimitu plnění sjednaného 
v pojistné smlouvě pro tento bod.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se vztahuje i na náhradu nákladů vynaložených na 
předcházení nebo nápravu ekologické újmy vzniklé nebo hrozící:
a) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem zařízení určeného k výrobě, zpracování, 

skladování, přepravě či čerpání látek znečišťujících vodu;
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem zařízení pro odpadní vody nebo zavádění, 

Čerpání či vypouštění látek do vodních těles, pří němž se mění fyzikální, chemické či 
biologické složení vody (zařízení na odpadní vody a riziko vypouštění);

c) s plánováním, výrobou, dodáním, montáží, demontáží, údržbou a servisem zařízení 
uvedených pod písmeny a) a b) tohoto odstavce nebo součástí zjevně určených pro 
taková zařízení, není-lt pojištěný sám vlastníkem těchto zařízení;

d) v důsledku úniku látek do vody nebo do vzduchu vylitím, přetečením, průsakem, výpary, 
odpařováním či podobnými procesy při manipulaci s těmito látkami;

e) v souvislosti s dodávkou výrobků, které byly uvedeny do oběhu po nabytí účinnosti 
pojistné smlouvy.

Vedle obecných výluk z pojištění uvedených v článku 6 bodu 1 VPPO& a speciálních výluk 
z pojištění uvedených v článku 3 DPPP se pojištění v rozsahu této doložky dále nevztahuje 
na náhradu nákladů vynaložených na předcházení nebo nápravu ekologické újmy vzniklé 
nebo hrozící v důsledku:
a) živelní události nebo zásahu vyšší moci;

b) výroby, dodávky, nakládání či vypuštění odpadních vod, močůvky, odpadního kalu, pevné 
chlévské mrvy, prostředků na ochranu rostlin, hnojiv či pesticidů, pokud tyto látky 
neuniknou do životního prostředí náhle a nahodile, nejsou náhle odplaveny srážkami 
nebo neodtečou na nemovitý majetek, který není ve vlastnictví, v užívání či držbě 
pojištěného;

c) činnosti, při které se na odpovědnost a náhradu škody či újmy vztahují mezinárodní 
smlouvy uvedené v příloze č. 2 k zákonu o ekologické újmě;

d) činnosti, jejímž účeíem je zajišťování obrany České republiky nebo mezinárodní 
bezpečností;

e) činnosti, jejímž jediným účelem je ochrana života, zdraví nebo majetku osob před 
živelními událostmi;

f) škody v rozsahu, v jakém vznikl nárok na plnění z jiných druhů pojištění;
g) nevyhnutelných, nutných a přípustných dopadů na životní prostředí vyplývajících z 

běžných činností;
h) vlastnictví kontaminovaného majetku nabytého před nebo po účinnosti pojistné smlouvy;
i) nakládáni s odpady bez nutného úředního souhlasu;
j) uvedení na trh výrobku nebo vykonáváním práce či služeb, jejichž nedostatků či 

škodlivosti si byl pojištěný vědom;
k) výskytu onemocnění u zvířat vlastněných, držených čí prodaných pojištěným (pojistné 

plnění bude poskytnuto pouze v případě, že pojištěný prokáže, že nejednal úmyslně ani s 
hrubou nedbalostí);

l) provozu zařízení na moři;
m ) vlastnictví, údržby nebo provozu vozidla, návěsu, plavidla,, letadla nebo sportovního 

létajícího zařízení;
n) činnosti pojištěného, přestože neporušil právní předpisy nebo rozhodnutí vydaná na jejich 

základě a ekologická újma byla způsobena emisí nebo událostí, která byla výslovně 
povolena;

o) jednání třetích osob a k ekologické újmě došlo, přestože byla přijata vhodná bezpečnostní 
opatření;
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p) splněni rozhodnutí nebo jiného závazného aktu orgánu veřejné správy a nejedná se o 
rozhodnutí nebo akty vydané k odstranění nebo zmírnění emisí nebo událostí 
způsobených provozní činností provozovatele;

q) činnosti, která podle stavu vědeckých a technických znaíostí v době, kdy došlo k emisím 
nebo kdané provozní činnosti, nebyla považována za činnost,-která by způsobila 
ekologickou újmu;

r) těžební činnosti; 

a dále hrozící
s) na podzemních vodách nebo vyplývající ze změn na zásobnících podzemních vod;
t) na nemovitém majetku pojištěného, popř. jím vlastněném, užívaném nebo drženém nebo 

na chráněných druzích a přírodních stanovištích, které se tam nacházejí;
u) na území mimo geografického dosahu Direktivy Evropského parlamentu a Rady 

2004/35/ES o odpovědnosti za životní prostředí.

Ve vztahu k pojištěnému nebezpečí v rozsahu Ekologická újma má pojistník, pojištěný nad 
rámec povinností stanovených v článku 11 VPPOS a v příslušném článku doplňkových 
pojistných podmínek tyto povinnosti;

a) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodná událost ve smyslu článku 11 bodu 1 
písm. f) všeobecných pojistných podmínek, jé pojistník, pojištěný povinen splnit nejpozději 
do 2 pracovních dnů od jejího vzniku. Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí 
sankce uvedené v článku 11 bodě 3 VPPOS (právo pojišťovny plnění ze smlouvy odmítnout).

b) pojištěný je dále ve smyslu článku 11 bodu 1 písm. I) VPPOS povinen dohodnout se 
s pojišťovnou na osobě experta, který bude přizván k provádění prací na odstraňováni 
následků škodné události a k případnému vypracování znaleckého posudku, Pokud tak 
neučiní a ustanoví si experta bez souhlasu pojišťovny, neuhradí pojišťovna náklady na 
tohoto experta.

Pokud pojistník, pojištěný maří svým jednáním vyřízení nároku formou uznání, uspokojení 
nebo narovnání navrhované pojišťovnou, není pojišťovna povinna hradit žádné dodatečné 
náklady vyvolané tímto jednáním pojistnfka, pojištěného, ani úrok z  prodlení za dobu 
maření.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 10,000.000,-Kč. 
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojistná 
nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1.

9.2.2.6.0dchylně od ustanovení článku 6 bodu 1 písm. b) VPPOS 2005 se ujednává, že pojištění 
se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou provozem vozidla. Pojištění se 
nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou provozem vozidla v rozsahu, v jakém 
vznikl nárok na plnění z povinně smluvního pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozem vozidla. Dále se pojištění nevztahuje na škodu způsobenou provozem vozidla při 
jeho účasti na organizovaném motoristickém závodu nebo soutěži.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 10,000.000,-Kč. 
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojistná 
nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1.

9.2.2.7.Ujednává se, že odchylně od čí. 6 bodu 3 písm. c) VPPOS je v rozsahu pojištěných 
nebezpečí sjednaných touto pojistnou smlouvou spofupojištěna i vzájemná odpovědnost za 
škodu mezi pojištěnými s výjimkou škody vzniklé pojištěným podle této smlouvy na věcech 
užívaných, (resp. převzatých).

Výluka na škody vzniklé na věcech užívaných, resp. převzatých se neuplatní v případě, že je 
poskytnuto plnění z pojištění majetku a vůči pojištěnému je ze strany pojistitele uplatněno 
právo na náhradu škody, které na něj přešlo dle ustaň. § 33 zákona č. 37/2004 Sb. Výluka 
na škody vzniklé na věcech užívaných, resp. převzatých se dále neuplatní v rozsahu té části
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škody, která převyšuje plnění z pojištění majetku, resp. na kterou se pojištění majetku 
nevztahuje. Předpokladem pro plnění z pojištění, pokud jde o věci užívané, resp. převzaté je 
skutečnost, že věci užívané, resp. převzaté jsou majetkově pojištěny.

Pro pojištění v rozsahu tohoto bodu se neuplatní výluky z pojištění uvedené v čl. 6 bodě 3 
písm. a) a b) VPPOS 2005 a v čl. 3 bodě 3 DPPP 2005. Pojištění v rozsahu tohoto bodu se 
však nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou třetí osobě jinak než na zdraví, 
poškozením, zničením nebo pohřešováním věci (Čisté finanční škody).

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 10,000.000,- Kč. 
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojistná 
nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1.

9.2,2.8.0dcyhlně od článku 6 bodu 2 písm. b) VPPOS se pojištění vztahuje i na náhradu 
nemajetkové újmy uplatněné v  souvislostí s právem na ochranu osobnosti.

Pojišťovna poskytne plnění z pojištění v případě, že:

Náhrada nemajetkové újmy (spojené se škodou na zdraví) uplatněné v souvislosti s právem 
na ochranu osobností byla přiznána na základě pravomocného rozhodnutí vydaného 
v občanském soudním řízení, škoda na zdraví vznikla v době trvání pojištění a zároveň 
z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tato náhrada váže, vznikl nárok na plnění 
z  pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 5,000.000,- Kč. 
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojistná 
nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1.

9.2.2.9,Odchyíně od článku 10 bodu 1 VPPOS 2005 se ujednává, že zachraňovacf náklady na 
záchranu života nebo zdraví osob nahradí pojišťovna nejvýše do 30 %  limitu nebo sublimitu 
pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě pro pojistné nebezpečí, kterého se 
zachraňovací náklady týkají

9.2.2.lO.Odchylně od článku 6 bodu 1 písm. d) VPPO S 2005 se ujednává, že se pojištění 
nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou v souvislosti s jinými činnostmi, než je činnost 
poskytovatele sociálních služeb v souladu se zák. č. 108/2006 Sb., o sociálních službách a 
poskytovatele zdravotních služeb dle usí. § 11 odst. 2 písm. b) zákona č. 372/2011 Sb., o 
zdravotních službách a podmínkách jejího poskytování (zákon o zdravotních službách) 
v platném znění, u kterých české právní předpisy ukládají povinnost sjednat pojištění 
odpovědnosti za škodu.
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9.3. S P O L U Ú Č A S T

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 500,- Kč.

9.4. Z V L Á Š TN Í U JE D N Á N I

9.4.1. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením 
nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin.

9.4.2. Pojištění se vztahuje i na škodu vzniklou v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, 
jestliže za škodu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu.

9.4.3.Odchylně od čl. 2 bodu 1 DPPP se ujednává, že pojištění se vztahuje na odpovědnost za 
finanční škodu vzniklou vlastníkovi pozemní komunikace, resp. vlastníkovi nemovitosti, tím, 
že po právu poskytl třetí osobě náhradu škody vzniklou ve sjízdnosti nebo závadou ve 
schůdností pozemní komunikace, jejíž sjízdnost nebo schůdnost je povinen udržovat
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pojištěný. Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro 
pojistná nebezpečí uvedená pod bodem 9.2.1. a se spoluúčastí die bodu 9.3. této pojistné 
smlouvy.

9.5. ÚZEM NÍ R O ZSA H  P O JIŠ TĚ N Í

9.5.1. Pojištění se sjednává pro území Evropy.

9.5.2. V  případě škody na zdraví vzniklé při výkonu veřejné funkce např. členům zastupitelstva 
(primátorovi, náměstkům primátora) je pojištění platné na území celého světa včetně USA a 
Kanady.

10. OSTATNÍ SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ
Učinil-li pojištěný opatření, která mohl vzhledem k okolnostem případu považovat za nutná 
k odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události nebo ke zmírnění škody na pojištěné věci 
z  nastalé pojistné události, hradí pojistitel takto vynaložené náklady, jsou-íi úměrné rozsahu 
hrozící škody a pojistné hodnotě ohrožené pojištěné věci, práva nebo jiné majetkové 
hodnoty. Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu a ošetřování pojištěné 
věci.

a) Pro účely tohoto pojištění se za jinou osobu považují i osoby uvedené v této pojistné 
smlouvě

b) Uiednává se. že se pojištění vztahuje i na:

* škodu majetkovou,

• odpovědnost za škodu,

vzniklou pojištěnému subjektu, ve kterém má pojistnfk nebo pojištěný majetkovou účast.

c) V  případě pojistné události na pojištěných souborech odečte pojistitel pouze jednu 
spoluúčast a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného výhodnější odečtení 
spoluúčastí z  jednotlivých předmětných pojištění, jichž se pojistná událost týká,

d) Ujednává se, že pokud pojistitel najme externí společnost za účelem zjišťování škod 
a přípravy dokumentace ke škodní události, vyžádá si předchozí souhlas pojistníka. Pokud 
pojistnfk souhlas neudělí, provede pojistitel šetření samostatně.
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11. MAKLÉŘSKÁ DOLOŽKA
Pojistnfk (pojištěný) pověřuje pojišťovací makléřskou společnost SATUM  CZECH  s.r.o., IČ: 
25373951, vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu. Obchodní styk, který se 
bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím zplnomocněným 
makléřem, společností SATUM  CZECH  s.r.o. Pouze S A tU M  C Z E C H  s.r.o. je oprávněna 
přijímat rozhodnutí smluvních partnerů.

Smluvní strany se dohodly, že události, se kterými je spojen požadavek na plnění z pojištění 
sjednaného těmito obchodními podmínkami, budou oznamovány prostřednictvím této 
společnosti,

V  případě změny osoby pojišťovacího makléře pojistníka oznámí pojistnfk pojistiteli číslo účtu 
nového pojišťovacího makléře pojistníka, přes které bude platba pojistného dle této smlouvy 
pojistníkem probíhat, nedohodne-li se s pojistitelem jinak.

Pojísthá smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upřsovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění 
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12. VÝKLAD POJMŮ
Pojistným obdobím ie doba 12 měsíců.

Pojistný rok (e doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě 
jako počátek pojištění.
Předmětem pojištění isou jednotlivé věci movité a nemovité nebo jejich soubory.

Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky.

Pojistná částka je částka jako nejvyšší možná hranice plnění pojistitele za jednu a všechny 
pojistné události, které nastaly v jednom pojistném roce.

Hranice pojistného plnění se vztahuje na jednu pojistnou událost.

Pojištění na první riziko ie pojistná částka stanovená pojistnfkem (pojištěným). Pojistitel tuto 
pojistnou částku akceptuje a nebude namítat podpojištění.
Limit plněni je částka jako nejvyšší možná hranice plnění pojistitele při jedné pojistné 
události, za jednu a všechny pojistné události, které nastaly v jednom pojistném roce.

Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě, se kterou je 
spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění.

Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění.

Pojištěním škodovým se rozumí pojištění, jehož účelem je náhrada škody vzniklé v důsledku 
pojistné události.

Za jednu pojistnou událost se považuje pojistná událost vzniklá z  jedné a stejné příčiny.

Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, kterou se oprávněná osoba podílí na 
pojistném plnění. Spoluúčast je vyjádřena pevnou částkou v Kč (není-ii ve smlouvě uvedeno 
jinak, není spoluúčast sjednána, tj. činí 0,- Kč).

Cizí věci převzaté isou věci, které pojištěný na základě písemné smlouvy převzal za účelem 
provedení objednané činnosti.
Cizí věci užívané jsou věci, které pojištěný po právu užívá na základě smlouvy.
Věci „zvláštní hodnoty11 - za věci zvláštní hodnoty se považují:

• "věcí umělecké hodnoty" -  obrazy, grafická a sochařská díla, výrobky ze skla, keramiky 
a porcelánu, ručně vázané koberce, gobelíny apod., jejichž hodnota není dána pouze 
výrobními náklady, ale i uměleckou kvalitou a autorem díla;
• "věci historické hodnoty", tj. věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii, 
historické osobě či události apod.;
• "starožitnosti", tj. věcí zpravidla starší než 100 let, které mají taktéž uměleckou hodnotu, 
případně charakter unikátu;
• "sbírky".

Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc movitou či nemovitou ve své moci a 
využívá její užitné vlastnosti včetně práva užívání prostor v nemovité věci.
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13. ZMĚNA ROZSAHU POJIŠTĚNÍ
Ujednává se, že pojistník může kdykoliv dle svých pojistných potřeb změnit rozsah pojištění, 
pokud dojde ke změně vlastnických či jiných vztahů či důvodů majících vliv na rozsah 
pojištění, např. aktualizace pojistných částek pojištěného majetku. Případné nespotřebované 
pojistné pojistitel vrátí na účet pojistnfka nejpozději do jednoho měsíce od ukončení pojištění 
daného pojištěného majetku či subjektu, nebude-li dohodnuto jinak.

řistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátnfho pojištění a zajištění 
c. 596 271 266
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14. POJISTNÁ DOBA A DOBA TRVÁNÍ POJISTNÉ SMLOUVY
Pojištění se sjednává na dobu pojištění od 1.1.2014 00,00 hodin do 31.12.2018 24,00 hodin.

Pojistná smlouva je uzavřena na dobu ode dne jejího podpisu oběma smluvními stranami do 
dne shodného se dnem zániku pojištěni (tj. pojistná smlouva je sjednána na dobu určitou bez 
automatické prolongace).

Pojistné období se sjednává v délce 12 měsíců.

Ujednává se, že pojistník í pojišťovna mohou pojištění vypovědět, a to k 31.12.2014 24,00 
hodin, 31.12.2015 24,00 hodin, 31.12.2016 24,00 hodin a 31.12.2017 24,00 hodin. Výpověď 
musí být doručena nejméně 6 týdnů před uvedenými daty.

15. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
Výše pojistného je platná po celou dobu trvání pojištění tj. po dobu 5 let. Nárůst výše 
pojistného v důsledku vývoje cen pojištění je nepřípustný.

Výše pojistného je překročiteiná pouze při změně rozsahu pojistného krytí a změně objemu 
pojišťovaného majetku, resp. při zvýšení pojistné částky nebo limitu plnění.

Ohrada pojistného bude prováděná v české měně na účet makléře č. 5025001117/5500 
v pravidelných čtvrtletních splátkách splatných v daném pojistném období.

Pojistitel může v průběhu doby trvání pojištění snížit pojistné sazby. Ustanovení příslušného 
zákona o skončení účinnosti pojistné smlouvy tímto nejsou dotčena.

Pokud z jakýchkoliv důvodů na straně zadavatele nebude možné termín předpokládaného 
zahájení služeb dodržet (zejména prodloužením doby trvání zadávacího řízení), tak se 
automaticky upraví všechny splatnosti pojistného včetně vyúčtování v závislosti na posunu 
tohoto termínu zahájení plnění zakázky.

16. ZMĚNA SMLUVNÍCH PODMÍNEK
Veškeré změny a doplnění lze realizovat pouze formou písemných dodatků smlouvy, které 
budou vzestupně očíslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této smlouvy 
a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran.

17. VÝŠE POJISTNÉHO A JEHO SPLATNOST
Druh pojištění Roční pojistné v  Kč

Škodové pojištění živelní 7,134.727,-

Škodové pojištění přerušení provozu 816.200,-

Škodové pojištění pro případ odcizení věci krádeží vloupáním 
nebo loupeží

204.500,-

Škodové pojištění skel 12.200,-

Škodové pojištění elektronických zařízení 8.100,-

Jroistná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatel útvaru korporátního pojištění a zajištění 
t  ě. 596 271 266
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Škodové pojištění strojů a strojních zařízení 10.700,-

Škodové pojištění věci během silniční dopravy 8.000,-

Škodové pojištění odpovědnosti za škodu 1,302.100,-

Pojistné za škodové pojištění živelní, škodové pojištění pro 
případ odcizení věci krádeží vloupáním nebo loupeží a škodové 
pojištění strojů a strojních zařízení -  za majetek svěřený do 
užívání ČR - H Z S  MSK.

174.469,-

CELKEM  za 1 pojistný rok 9,670.996,-

18. SPLATNOST POJISTNÉHO
18.1. Celkové roční pojistné stanovené v bodu 17. této pojistné smlouvy činí 9,670.996,* Kč a 

jedna splátka pojistného pak činí 2,417.749,- Kč.

18.2. Zadavatel (pojistník) nebude poskytovat zálohy na pojistném.

18.3. Splatnost pojistného -  placení pojistného bude prováděno čtvrtletně, ve čtyřech (4) 
splátkách, v každém pojistném období, a to vždy k 31.01, 0104., 0107. a 01.10. 
příslušného kalendářního roku.

18.4. Platby budou zadavatelem (pojistníkem) prováděny v české měně (Kč) na účet maklére 
SATUM  CZECH s.r.o., č.ú. 5025001117/5500 k,s. 3558 a v.s. 7065864028.

18.5. Odchylně od článku 13 VPPMP a VPPOS se ujednává, že v případě zániku pojištění 
z důvodu nezaplacení pojistného náfeží pojišťovně celé pojistné za pojistný rok.

18.6. Dlužné pojistné je pojistník povinen uhradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

18.7. Ujednává se, že nebude-li některá ze splátek pojistného zaplacena v souladu s bodem 18.3. 
této smlouvy, je pojistné ve zbývající výši (za příslušný pojistný rok) splatné najednou.

19. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
19.1. Článek 18 VPPMP a Článek 14 VPPOS Řešení sporů se ruší a nahrazuje novým zněním: 

Řešení sporů

Všechny spory, vzniklé z uzavřené pojistné smlouvy nebo v souvislosti s ní, budou 
rozhodovány obecnými věcně a místně příslušnými soudy.

19.2. Z pojištění nevzniká nárok na plnění ze škodných událostí, pokud by se tak pojišťovna 
dostala do rozporu se zákonem č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, v 
platném znění, resp. s obecně závazným právním předpisem jej nahrazujícím.

19.3. Pojistník prohlašuje, že veškeré jím poskytnuté informace týkající se této smlouvy jsou úplné 
a pravdivé a zavazuje se oznámit pojišťovně bez zbytečného odkladu všechny jejích změny. 
Pojistník současně potvrzuje, že převzal příslušné pojistné podmínky.

19.4. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

19.5. Tato smlouva obsahuje celkem 35 stran a jednotlivé přílohy a je vyhotovena ve 4 
stejnopisech, z nichž dva obdrží pojistník, jeden pojišťovna a jeden makléř.

o|fstná smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatet útvaru korporátního pojištění a zajištění
tel. č. 596 271 266 _______ _______  ________  ______________ .
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19.6. Doložka platnosti právního úkonu dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní 
zřízení), ve znění pozdějších předpisů:

o uzavření této smlouvy rozhodla rada města svým usnesením č. 7990/RM1014/104 ze dne 
3.9.2013.

20. PŘÍLOHY
Příloha č. 1 -  Rozsah pojistných nebezpečí a sazeb, které se vztahují k této pojistné smlouvě

Příloha č. 2 -  Pojistné podmínky

Příloha č. 3 -  Seznam příspěvkových organizaci

Příloha č. 4 -  Individuální způsob zabezpečení _________________________________
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3.
3.1. Smluvní strany se dohodly, že se úprava pojištění podle tohoto dodatku č. 6 se sjednává 

s účinností od 1.1.2016 (v souladu s předběžným příslibem pojistného krytí č. 122/2015 ze 
dne 22.12.2015).

3.2. Tento dodatek obsahuje celkem 39 listů a je vyhotoven ve 4 stejnopisech, z  nichž dva obdrží 
pojistník, po jednom obdrží makléř a pojišťovna.

3.3. Doložka platnosti právního úkonu dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní 
zřízení), ve znění pozdějších předpisů: o uzavření tohoto dodatku č, 5 k pojistné smlouvě 
č. 706-58640-28 rozhodla rada města svým usnesením č. 03252/RM1418/48, ze dne 
16.2.2016.

V  Ostravě d ne /^fsvJ í:. ^  \  2 8 ~B2~ 2016
/ A  -.A  

n : ...t t i  '^ \

A  1 ? !

..... ...............

V  Ostravě dne 16.2.2016

Doc. Ing. Iveta Vozňáková Ing. Josef'Sluka
náměstkyně primátora útvar korporátního pojištění a zajištění
(za pojistníka) na základě pověřeni (za pojistitele)

PoJifKfiá smlouva je ve správě: Zlatomila Černá, upisovatef útvaru korporátnfho pojištění a zajištění
teř i  596 271 266
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ČESKA
POJIŠŤOVNA

T Y í M M  l - i
V šeobecné po jistn é  p o d m ín k y  p ro  pojištění 

m a je tk u  po d n ika te lů  VPPM P 2005

wm ; Článek 1
I : Úvodní ustanovení

Práva <i povinnosti 2 poj lít Pní majetku podnikatelů se řídí 
zákonem číslo 37/7004 $b„ o  pojistné smlouvě a o změně 
souvisejících zákonů (dále jen „zákon"), Všeobecnými po-

I; jistnými podmínkami pro pojištění majelku podnikatelů 
i (dále jen „všeobecné pojistné podmínky"), doplňkovými 

pojistnými podmínkami pro jednotlivé druhy pojištění a po
jistnou smlouvou.

Í .; Pojiítění majetku (dále jen pojištění) je pojištěni soukromé 
; a sjednává se jako pojištění škodové pio pojistná nebezpe- 
; Čí uvedená v pojistné smlouvě.

Článek 2

I Pojistitel
jjistiteíem se rozumí česká pojišťovna a.s„ se sídlem Spálená 
3 /16,11304Praha 1, Česká republika, IČ: 45272956, zapsa

l y  v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze oddíl B, 
vVážka 1464, (dále jen „pojišťovna").

I článek 3 
Pojistná událost

I
I
I
I

Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost vyvolaná sjedna
ným pojistným nebezpečím, se kterou je spojen vznik po
vinnosti pojišťovny poskytnout pojistné plnění.
Pojišťovna je povinna poskytnout pojistné plněni v rozsahu 
a za podmínek stanovených v doplňkových pojistných pod
mínkách a ujednaných v pojistné smlouvě, jestliže pojistná 
událost nastane v době trvání pojištění,
Za nahodilou skutečnost se nepovažuje skutečnost způso
bené pojistným nebezpečím, které nastalo v důsledku úmy
slného Jednání nebo úmyslného opomenutí pojistnika, po
jištěného nebo oprávněné osoby, případně jiné osoby 
z jejich podnětu nebo jednáním, o kterém tyto osoby vě
děly.

Článek 4
Pojištěni věci a jiného majetku

Pojištění lze sjednat pro věd movité i nemovité, případně ji
ný majetek, které jsou jednotlivě uvedeny v pojistné smlou
vě nebo jsou součástí ve smlouvě vymezeného souboru vě
cí (dále jen „pojištěné věci") a jsou uvedeny v pojistné 
smlouvě pod položkami.
Soubor věcí tvoří věd, které mají podobný nebo stejný cha
rakter nebojsou určeny ke stejnému účelu. Je-SI pojištěn 
soubor věcí, pojištění se vztahuje na všechny věci, které 
k souboru náležely v okamžiku vzniku pojistné události,
Pokud je pojištění sjednáno pro vymezený soubor věcí, lze 
v doplňkových pojistných podmínkách stanovit a v pojistné 
smlouvě sjednat, že se pojištěni nevztahuje na některé vě
ci, které jinak svým charakterem do pojištěného souboru 
náležejí,
V doplňkových pojistných podmínkách lze stanovit a v pcu 
jistné smlouvě lze sjednat, na které věd nebo soubory věd, 
náklady nebo příčiny Škod se pojištění dále nevztahuje.

I
I

Na cizí věci, které oprávněná osoba na základě písemné 
smlouvy po právu užívá nebo je převzala od jiné osoby, se 
pojištění vztahuje, jen pokud je pojištění pro tyto cizí věci 
v pojistné smlouvě výslovně ujednáno.

Čfánek 5
Pojistná hodnoty, pojistné částky a limity plnění
Pojistník stanoví v pojistné smlouvě horní hranici plněni na 
vlastní odpovědnost.

I
I
I
I

Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice se 
určí pojistnou Částkou nebo limitem pojistného plnění. 
Pojišťovna poskytne pojistné plnění maximálně do výše; 
-určené pojistné částky ke každé pojištěné věci uvedené 

v pojistné smlouvě nebo 
-určeného limitu pojistného plněni.
Rozhodující je nižší částka.
Výše pojistné částky má pro každou pojištěnou věc nebo 
soubor věcí v pojistné době odpovídat pojistné hodnotě 
pojištěné věci nebo souboru věd, nejedná-li se o limit pl
nění.
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rozsahu a kvality v daném rniMé. včetně nákladů na 
zpracováni projektové dokumentace;

b) časovou cenou, t| cenou, kterou měla vět bezprostřed
né před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, 
přičemž sp přihlíží ke stupni opotřebeni nebo jiného 
znehodnoceni anebo k zhodnocení věci, k němuž do
šlo její opravou, moderní zad nebo jiným způsobem,

C) způsobem, který podlí' pojistného nebezpečí a druhu 
pojištěné věci stanoví doplňkové pojistné podmínky ne
bo způsobem ujednaným v jtojislné smlouvě

5. V pojistné smlouvě mohou být sjednány limity pojistného 
plnění pro jednotlivé pojištěné věci, soubory věd, náklady 
a pro jednotlivá pojistná nebezpečí.

6. V pojistné smlouvě lze sjednat lim it plnění jako pojištění 
prvního rizika. Sjednání prvního rizika musí být v pojistné 
smlouvě výslovně uvedeno,

7. Pojištěním prvního rizika se rozumí případ, kdy je stanove
ný limit plnění zároveň horní hranicí úhrnu pojistných plně
ní pojišťovny, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, 
ze všech pojtstnýd'i událostí nastalých v průběhu pojistné
ho roku nebo v dohě určité, na kterou bylo pojištění sjed
náno. Pokud bylo ujednáno pojištění prvního rizika, pojiš
ťovna pro toto pojištění prvního rizika neuplatňuje 
pod pojištění.

Čfánek 6
Obecné výluky z pojištění

i 8ez ohledu na spolupůsobící příčiny se pojištění nevztahuje 
na nahodilou skutečnost způsobenou následkem:
a) jaderné reakce, jaderného záření či kontaminace radio

aktivní, azbestem, formaldehydem a pod.;
b) válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hro

madných násilných nepokojů, stávky, výluky, teroristic
kých aktů (tj. násilných jednání motivovaných politicky, 
sociálně, ideologicky nebo nábožensky) nebo zásahu 
státní nebo úřední moci;

c) vady, kterou měla pojištěná věc již v době uzavření po
jištění, a která měla Či mohla být známa pojistníkovi ne
bo pojištěnému bez ohledu na to, zda byla známa po
jišťovně.

2. Z pojištění nevzniká právo na plněni za nepřímé Škody vše
ho druhu (např. ušlý výdělek, ušlý zisk, pokuty, manka, ne
možnost používat pojištěnou věc) a za vedlejší výlohy (ex
presní příplatky jakéhokoliv druhu, náklady právního 
zastoupení apod.).

Článek 7 
Místo pojištění

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se vzta
huje na pojistné události, k nimž došlo na místě uvedeném 
v pojistné smlouvě jako místo pojištění. Toto omezení neplatí 
pro pojištěné věci, které byly přemístěny z místa pojištění na 
dobu nezbytně nutnou v důsledku vzniklé nebo bezprostředně 
hrozící pojistné událost).

Článek 8
Plnění pojišťovny

1. Právo na plnění vzniká oprávněné osobě uvedené v doplň
kových pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě.

2. Pojistné plnění poskytne pojišťovna v tuzemské méně do 
15 dnů, jakmile skončila šetření nutné ke zjištění rozsahu 
své povinnosti plnit, Pokud pojišťovna rozhodne o tom, že 
poskytne naturální plnění (doplněním, opravou nebo vý
měnou věci), poskytne ho ve Ihůtáďr dohodnutých s opráv
něnou osobou,

3. Pokud pojišťovna rozhodla ve smyslu bodu 2 tohoto člán
ku o tom, že poskytne naturální plnění a pojištěný nebo 
oprávněná osoba přesto provedla doplnění, opravu nebo 
výměnu věci jiným než přikázaným (stanoveným) způso
bem, poskytne plnění jen do té výše, kterou by poskytla, 
kdyby pojištěný nebo oprávněná osoba postupovala podle 
jejích pokynů.

4. Byía-lt pojistnou událostí pojištěná věc poškozena, vzniká 
oprávněné osobě právo, nenl-li v doplňkových pojislných 
podmínkách stanoveno nebo v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak, aby mu pojišťovna vyplatila:
a) při pojištění na novou cenu. Částku odpovídající přimě

řeným nákladům na opravu poškozené věci a to nejvý
še do nové ceny pojištěné věd v době bezprostředně 
před pojistnou událostí. Takto stanovenou částku sníží 
pojišťovna o cenu zbytků nahrazovaných částí poškoze
né věci. Doplňkové pojistné podmínky mohou stanovit 
jiný postup pro výši pojistného plnění;

b) při pojištění na časovou cenu nebo na jinak stanovenou 
cenu ve smyslu čl. 5 bodu 4  těchto všeobecných pojist
ných podmínek, částku určenou způsobem, který pod
le pojistného nebezpečí a druhu pojištěné véd stanoví 
doplňkově pojistné jxidmínky nebo joojistná smlouva.
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8. Zbytky poškozených nebo zničených věd zůstávají ve vlast
nictví pojištěného.

7. Na pojišťovnu nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěné
ho majetku, za který v důsledku vzniku pojistné události 
pojišťovna poskytla pojistné plnění.

8. Je-li oprávněná osoba v době pojistné události plátcem da
ně z přidané hodnoty, potom se uvedená daň nezahrnuje 
do pojistného pínění.

Článek 9
Spoluúčast

Není-lí v doplňkových pojistných podmínkách nebo v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak, oprávněná osoba se podlil na úhradě 
vzniklé Škody z každé pojistné události částkou sjednanou v po
jistné smlouvě jako spoluúčast.

Článek 10
Zachraňovací a jiné náklady

1, Pojišťovna nad stanovenou pojistnou Částku nebo limit po
jistného plnění nahradí účelně a přiměřeně vynaložené za
chraňovací náklady specifikované v zákoně a to do 2 pro
cent pojistné částky nebo limitu plnění stanovených pro 
pojištěné věci nebo soubory věd, kterých se tyto náklady 
týkají, úhrnem nejvýše však do 1 000 000 Kč.

2. Pojišťovna je povinna nahradit v plné výši náklady vynalo
žené na její písemný pokyn.

Článek 11
Povinnosti pojistnika, pojištěného, 

oprávněné osoby a pojišťovny
1. Pojistník, pojištěný, nebo oprávněná osoba má povinnost:

a) oznámit pojišťovně bez zbytečného odkladu všechny 
změny, které během trvání pojištění nastanou ve sku
tečnostech, na něž byl tázán při sjednání pojištění;

b) oznámit pojišťovně bez zbytečného odkladu, že mají 
souběžně uzavřeno nebo později uzavřeli ohledně téže 
pojištěné věci nebo souboru věcí další pojištění proti té
muž pojistnému Rebezpečf a je povinna oznámit pojiš
ťovně obchodní jméno této pojišťovny a výši stanove
ných pojistných částek;

c) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí 
porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmen
šení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními předpi
sy nebo pojistnou smlouvou;

d) pokud pojistná událost nastala, učinit nutná opatření ke 
zmírnění jejích následků a podle možnosti sí k tomu vy
žádat pokyny pojišťovny a postupovat v souladu s nimi;

e) bez zbytečného odkladu (maximálně však do 30 dnů 
od okamžiku zjištění pojistné události) prokazatelným 
způsobem oznámit pojišťovně, že pojistná událost na
stala;

f) bez zbytečného odkladu poskytnout pravdivá vysvětle
ní o příčinách a rozsahu škody, vyčíslit nároky na plnění, 
předložit doklady, které jsou potřebné ke zjištění okol
ností rozhodných pro posouzení nároku na pojistné pl
nění a jeho výše, předložit pojišťovně seznam všech po
škozených, zničených, oddzených nebo ztracených véd 
s uvedením roku pořízení a ceny, za kterou byla věc po
řízena a umožnit pojišťovně pořídit si kopie těchto do
kladů a dále umožnit pojišťovně provést šetřeni, kterých 
je k tomu třeba;

g) vyčkat s opravou majetku poškozeného pojistnou udá
lostí nebo s odstraňováním zbytků majetku takto zniče
ného na pokyn pojišťovny, nejdéle však 30 dnů ode dne 
oznámení pojistné události, pokud není potřeba z bez
pečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných 
závažných důvodů s opravou majetku nebo s odstraně
ním jeho zbytků začít dříve;

h) pokud pojišťovna nebojí pověřené osoby nedaly přísluš
ný pokyn k zahájení oprav nebo odstraňováni zbytků 
ve lhůté uvedené v pfsm. g) tohoto bodu, může zahájit 
opravy nebo odstraňování zbytků, avšak pro zdoku-
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mentování výše škody musí oprávněná osoba pořídit 
dokumentací (foto, video záznam, popis průběhu ško
dy, soupis poškozených nebo zničených věcí apod.); 

ti sdělit pojišťovně bez zbytečného odkladu, že v souvis
losti s pojistnou událostí bylo zahájeno trestní řízení 
a pojišťovnu informovat o průběhu a výsledcích tohoto 
řízení:

jíl vzrtik fodi v souvislosti s po jis tnou událostí podezření 
z trestného činu nebo pokusu o něj, uč in it bez zbyteč
ného odkladu oznám ení Poítcii ČR, pokud není trestn í 
stíhání podm íněno souhlasem oprávněné osoby nebo 
pojistníka;

k) zabezpečit vůči jiném u práva, která na pojišťovnu pře
cházejí, zejm éna právo na náhradu Škody, na postih 
a vypořádání;

n bez zbytečného odkladu oznám it pojišťovně, že se na
šla věc odcizená nebo ztracená v  souvislosti s pojistnou 
událostí a v případě, že již obdržel pojistné plnění za tu 
to  věc, v rá tit pojišťovně plnění snížené o přiměřené ná
klady potřebné na opravu té to  věd, pokud byla poško
zena v době od pojistné události do  doby, kdy byla 
nalezena, případně je povinen vrá tit h o dno tu  zbytků, 
pokud v uvedené době byla věc zničena;

m) bez zbytečného odkladu oznám it ¡rojíšťovně změnu ne
bo  zánik po jistného rizika,

n) plnit další povinnosti uložené m u zákonem, doplňkový
mi pojistným i podm ínkam i nebo pojistnou smlouvou.

2. Porušil-li pojlsíník nebo oprávněná osoba některou z po
vinností uvedených v bodu 1 tohoto článku a toto poruše
ní mělo podstatný vliv na vznik pojistné události nebo na 
výši pojistného plnění pojišťovny nebo tímto porušením do
šlo ke ztížení zjištění právního důvodu plnění, jeho rozsahu 
nebo výše, má pojišťovna právo plnění ze smlouvy přimě
řeně snížit podle závažnosti tohoto porušení. To neplatí, 
jde-ii o porušení povinnosti ohlásit pojistnou událost bez 
zbytečného odkladu [bod 1 plsm. e) tohoto dánku], pokud 
pojistnlk nebo oprávněná osoba tuto povinnost nemohli 
splnit z vážných důvodů.

3. Poruší-li pojlstnfk, pojištěný, nebo oprávněná osoba vědo
mě nebo následkem požiti alkoholu nebo návykových lá
tek povinnosti uvedené v bodu 1 pfsm. c) tohoto Článku 
a toto porušeni podstatně přispělo ke vzniku pojistné udá
losti nebo k většímu rozsahu jejich následků, je pojišťovna 
oprávněna plněni z pojistné smlouvy přiměřeně snížit.

4. Vedle povinností stanovených zákonem a pojistnou smlou
vou má pojišťovna dále tyto povinností:
a) projednat s oprávněnou osobou výsledky šetření nut

ného ke zjištění rozsahu pojistné události a výše pojist
ného plnění nebo mu je bez zbytečného odkladu sdě
lit;

b) vrátit na žádost pojistníka nebo oprávněné osoby jimi 
poskytnuté doklady.

článek 12
Počátek, změny a doba trvání pojištění

1. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 
sjednává na dobu 12 měsíců {1 pojistný rok) a vzniká prv
ním dnem po uzavření pojistné smlouvy.

2 . Jestliže je pojištění ve smyslu předchozího bodu ujednáno 
na 1 pojistný rok, prodlužuje se vždy o další pojistný rok, 
pokud pojistnlk zaplatí ve lhůtě splatností pojistné (nebo 
jeho první splátku) na tento další pojistný rok a pokud po
jistnlk nebo pojišťovna nesdělí druhému účastníku smlouvy 
nejméně 6 týdnů před upíynutím pojistného roku, že na 
dalším pojištění nemá zájem.

3. Pojistnou smlouvu lze měnit dohodou smluvních stran. Do
hoda musí být učiněna písemně, jinak je neplatná.
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článek 13
Pojistné

1. Pojistné je povinen hradit pojístnfk.
2. Pojistné je ve smyslu zákona jednorázovým  pojistným , p o 

kud není v po jistné sm louvě u jednáno jinak. V pojistné 
smlouvě je m ožno dohodnout, že pojistnik uhradí pojistné 
ve splátkách, Nebude-li některá splátka po jistného uhraze
na včas, vzniká pojišťovně právo žádat po po jistn ikov i za
placení celé zbývající pohledávky najednou.
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Článek 14 
Řízení expertů

1. Oprávněná osoba a pojišťovna se v případě neshody o  vyt] 
pojíš Ineho plněni m ohou dohodn ou t, že výše pojistného 
plnění bude stanovena řízením expertů. Řízení experti i rm) ■ 
že hýl rozšířeno i na ostatní předpoklady vzniku od toku rm 
pojistné plnění.

2. Zásady řízeni expertů,
a) každá strana písemné určí jednoho expeita, klený vůči 

ni nesmi m ít žádné závazky a neprodleně o něm in fo r
m uje druhou síranu N ám itku  proti osobě experta lze 
vznést před zahájením je lit) činnosti;

b) určení experti se dohodnou  na osobě tře tího  experta, 
který má rozhodný hlas v případě neshody;

c) experti určení oprávněnou osobou a pojišťovnou zpra
cují znalecký posudek o  sporných otázkách oddělené;

d) experti posudek odevzdají zároveň pojišťovně i op ráv
něné osolíé. Jestliže se závěry expertu od  sebe liší, pře
dá pojišťovna oba posudky expertovi s rozhodným  kdo 
sem. Ten rozhodne o sporných otázkách a odevzdá své 
rozhodnu li pojišťovně i oprávněné osobě;

e) každá strana hradí náklady svého experta, náklady na 
činnost expertu s rozhodným  hlasem hradí rovným d í
lem.
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Článek 15
Výkladová ustanovení

1. Poškozením věci se rozumí změna stavu věd, kterou je 
objektivně možno odstranit opravou nebo taková změna 
stavu véd, kterou objektivně není možno odstranit opra
vou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu.

2. Zničením věd se rozumí změna stavu věci, kterou objek
tivně není možno odstranit opravou a proto věc již nelze 
dále používat k původnímu účelu,

3. Ztrátou véd nebo je jí části se rozumí stav, kdy oprávně
ná osoba nezávisle na své vůli pozbyla možnost s pojiště
nou věd nebo její částí nakládat v příčinné souvislosti s tím, 
že v místě pojištění nastalo a na pojištěnou věc nebo její 
část bezprostředně působilo některé z těchto sjednaných 
pojistných nebezpečí stanovených v doplňkových pojist
ných podmínkách;
a) požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, případ

ně jeho části nebo nákladu;
b) povodeň nebo záplava;
d) sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání ne

bo zřícení sněhových lavin; 
e} pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů;
f) tíha sněhu nebo námrazy; 
tj) zemětřesení;
h) voda vytékající z vodovodních zařízení.

4. Přiměřeným nákladem na opravu věcí jsou náklady na 
opravu věci nebo je jí části, které jsou bezprostředně před 
po jistnou událostí v  místě obvyklé,
Přiměřenými náklady na znovuporízení věci nebo na 
výrobu nové věd stejného druhu, kvality a technických pa
rametrů jsou náklady, které jsou bezprostředně před pojist
nou událostí v místě obvyklé.
Do přiměřených nákladů se nezahrnují příplatky vyplácené 
za práci přesčas, v noci, ve dnech pracovního voina a pra
covního klidu, expresní příplatky, letecké dodávky náhrad
ních dílů a cestovní náhrady a náklady techniků a expertů 
ze zahraničí.

5. Za výroční den počátku pojištění se považuje den, který 
se číslem dne v měsíci a pojmenováním měsíce shoduje se 
dnem počátku pojištění.

6. Ukončením činnosti pojištěného se rozumí:
a) u právnických osob, které se zapisují do zákonem urče

ného rejstříku, výmaz z tohoto rejstříku;
b) u právnických osob, které se nezapisují do zákonem ur

čeného rejstříku, zrušení právnické osoby zřizovatelem;
c) u podnikatelů —fyzických osob, které jsou zapsányvzá- 

konem určeném rejstříku, výmaz z tohoto rejstřiku;
d) u podnikatelů -  fyzických osob, které nejsou zapsány 

v zákonem určeném rejstříku, zánik oprávnění k podni
katelské činnosti.

Článek 16 
Vinkulace

1.

2,
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Článek 17 
Doručování

t , Písemnosti týkajíd se pojištění jsou doručovány:

a) prostřednictvím držitele poštovní licence podle xvtásli ; 
ho zákona na jiosletíní znám ou adresu účastníka p o jit i 
těni, jemuž, jsou určeny, nebo

b) osoímé zaměstnancem nebo pověřenou osobou oděv 
íatele, nebo

r.) eiekttonicky, jiodepsané podle zvláštních předpisů.

Nebyl-lt adresát zastižen, doručovatel uloží písemnost pc" 
jiš tovny v místné příslušné provozovně držite le po š tovn í» 
ce na1. Nevyzvedne-li si adresát písemnost do  15 dn ů  o t t j  
dne je jího uložení, poslední den té to  Ihú íy  se považu je ; 
den doručeni, i když se adresát o  uloženi nedozvěděl.
tíyio-li přijetí písemnosti adresátem odmittiuto, [Ktvažujn a  
písemnost za doručenou dnem, kdy její přijeli bylo ad tes: 
tem odmítnuto.
Pokud se adresát v místě doručení nezdržuje, aniž o to.il 
informoval pojišťovnu, považuje se písemnost za doruč™! 
nou dnem, kdy byla zásilka pojišťovně vrácena jako nedu 
fučitelná.

Článek 18 
Řešení sporů

Smluvní strany se dohodly, že všechny majetkové spo« 
vzniklé z uzavřené pojistné smlouvy nebo v souvislosí 
s ní, které se týkají úplného i částečného nezaplaceni jedl 
norázového pojistného, jeho výše nebo splatnosti, bej 
dou rozhodovány s vyloučením pravomoci obecnýt i 
soudů v rozhodčím řízeni s výjimkou uvedenou v bocív 
2 tohoto Článku těchto všeobecných pojistných podrtý 
nek. Tyto spory budou rozhodovány jedním rozhoo 
cerrt jmenovaným Správcem Seznamu rozhodců, veda 
ném Společností pro rozhodčí řízeni, a.s. IČ 264213 í r  
se sídlem Praha 2, Sokolské 60, PSČ 120 00 (dále 
„Společnost” ). Smluvní sírany prohlašují, že jsou srozd 
měny s obsahem Jednacího řádu pro rozhodčí řízení Sp- J 
lečnosti, Pravidly o nákladech rozhodčího řízení, Orgaril 
začnítn a Kancelářským řádem Společnosti. O práverb 
a povinnostech plynoucích z těchto dokumentů 
smluvní strany mohou rovněž informovat v sídle Spoletl 
nosti, kde mohou též obdržet stejnopis Jednacího řáď I 
a Pravidel o nákladech rozhodčího řízení po úhradě n.j| 
kladů na pořízení kopie, nebo na internetové ad rest 
h tt p;//www.roz hodci - ri zen i. cz/.
Obě smluvní strany se dohodly a berou na vědomí, ; j 
rozhodčí řízení je neveřejné, zpravidla pouze písemnj 
a že nevyjádřf-li se žalovaný do sedmi kalendářních drf 
ode dne, kdy mu byla doručena žaloba, jsou skutečno:1 i 
vyjádřené a uvedené v žalobě považovány za nesporní 
Jednacím místem je zpravidla sídlo Společnosti. VeŠke, ] 
písemnosti jsou doručovány poštou, případně osobni! 
Při doručování poštou straně sporu, jež nebyla zastižen.-] 
ačkoliv se v místě doručení zdržuje, se použije přiměřer t 
ustanovení občanského soudního řádu o doručování pí
semností do vlastních rukou, přičemž opětovné do ruče 
vání zásilky se nevyžaduje a platí, že nevyzvedne-íi si a J  
resát zásilku do 10 dnů od uložení, považuje se posled [  
den této lhůty za den doručení, i když se adresát o doni 
čenl nedozvěděl. Písemností se doručují na adresu žata 
váné strany, uvedenou v pojistné smlouvě, nesdélf-li ta> j  
strana písemně adresu jinou, k čemuž se zavazuje, pc 
kud chce, aby jí na tuto jinou adresu byly písemnosti d-_ 
ručovány. V případě. Že Žalovaná strana tuto svoji povifi 
nost nesplní a zdržuje se na jiné adrese, bude-, 
v rozhodčím řízení písemnosti doručovány na žalobj 
známou adresu a žalovaná strana bere na vědomí, ž e ; 
tak děje s účinky pro rozhodčí řízení rozhodnými, jako l;| 
se na této adrese zdržovala.
Smluvní strany se dohodly na tom, že rozhodčí doloží ; 
sjednaná v bodu 1 tohoto Článku těchto všeobecných pi] 
jistných podmínek, se v rozsahu rozhodování konkrétoil| 
majetkového sporu, ve věci kterého nebylo dosud za háji 
no rozhodčí řízeni, ruší zahájením soudního řízeni ve vč: 
tohoto konkrétního majetkového sporu.
Všechny další spory, vzniklé z uzavřené pojistné smlou j 
nebo v souvislostí s ní, které vzhledem k jejich předmět! 
nelze podřadit pod bod 1 tohoto článku těchto všeobec 
ných pojistných podmínek, budou rozhodovány obecný' 
věcně a místně příslušnými soudy.
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Článek 19
Forma právních úkonů

• i  r .f i. j jl l.í óif IMIIiM i- I { i ta s t lr íX I l ú i l i i l i
ni lil : í ^   ̂ln ici m( m; j-Tm i .
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tl‘AV,y í ta.iii!1» ,
Telefon íčky je m ožno oznám il rovněž zm énu adresy, zrn,] 
nu jm éna nebo přijme ni pojistníka či pojištěného.

článek 20
Závěrečná ustanovení
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ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Článek 1
Úvodní ustanovení

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb 
K podnikání DPPSP 2 (dále jen „doplňkové pojistné podmín

i l : / " )  doplňují ustanovení Všeobecných pojistných podmínek 
■ i / o  pojištění majetku podnikatelů VPPMP 2005 {dále jen 

všeobecné pojistné podmínky").

Článek 2
.  Pojistná nebezpečí
■ ,  Nertí-Ií dále nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, po
l i .  jištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení po

jištěných věd těmito pojistnými nebezpečími;
a) požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, přt-

I pádně jeho části nebo nákladu;
b) povodeň nebo záplava;

c) vichříce nebo krupobití;
d) sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvaní 

nebo zřícení sněhových lavin;

I e) pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů;
0 tíha sněhu nebo námrazy;

g) zemětřesení;
h) voda vytékající z vodovodních zařízení;
i) přetlak nebo zamrzání vody

I. Já-): to  uieáréítc v pojistné smlouvě, pojištění se sjedná
vá i oro ociistnd nebezpečí cdozerríviki vtx, pá
rám nebo terjptoí.

ti, Je-li to ujedí láito .v pojistné t o í t o č .  pojistě oj se sjecn?-

I v f í í  p-zc- po jis tn í tottoZjtočí úicvto-č p rš ic r to ;  n to t  
¿pys-iuč '¿ničení v id .

Článek 3
Pojištěné věci a náklady, pojistná hodnota

t %jií!ě;ri| IWSjSipp.it UPP iV.lVJ. í- V á to to M M M to  S.’ ;-,!/
¡ t m  | r ' ! Í iC ) ( ' iy ě ^ r % K n y  ;v  :p 'Zt ír tM  v p i ! | jN ln r  í ir .t :« ,

li qí«iij:t-!.(ínt,ci*.ft’!> |í=ňríp UivpiÁkíívyvřs púnifi'ví H in¡u: 
i i i i i t i i i i t -  ítincperic  m bt>. piijlšpíij • !j|ijijtRir.-:.

oni ......... r.iidfioti; s ¡•-•mrM, •••. i p i  r? imyvsí
!)!•• d n id ll Ovv I: p(íi),|lfnv< |c '‘-.to  ■.iriM

•‘sM i ¡ to

článek 4
Spedálni výluky z pojištěni

MeívMi ['ito jis lrm srítlb ij^ ujinjfUifríjiriilli/jKiiitíVrv >> :iii- 
t o á í t o í  m
rl) |.)|c:w to iu T ito »  to U im ' rj p.mi

liz ni-,. (>š¡iiíty, yiiLřthtiií.i v- čli bčí: ..i ; n p 
a cdindiy;

b) viiífpíllutéuiJií.ntězah.alt^nmi to;S!yůd.č M/% : iť 
l ují sh., svlek, iit ^ ií íh iv j, 'J č f”*■■:■-■■■ ....... .
tmy, 'v.Mf'jhy zj-ikírifp-1 :vnmz|i£tovii.; nfímw.vns.-
včelhě ».¡.mto ¡ to to  ■yrtoui.i.

c) v^iPň-rni íiu im
d} [iictii.ífMlv. ixu. i i  ví ■# u oni:.* a 11; itu v n ň ■■■■■! ■:; i; ni í i
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prr.i viLpán!) íi ťuiiil.fj "lilyiHi.nfjitiíěňě ;!->nn to íiy 
p í t ' , t ik y ,  í i i ’ j l  y j  ' i  či. • r - d  !. :h í jd t * 1 í í i  í o í n P . 1 u m  
V c i  íipvcMn rls¡j!u ‘ .;x rm  !■ ■■> u í ; i
h itM ú -U  npíjnply. jfiViíiiřpé .!• •!;/ mrpo u t  <:,v.h
>, db cd i u j-OtivUt- ui.ijlUs!i 
inniiťc v b il i í ro piU ipnji inW mm f t o  n o  • \ u  
/iSituf i 'u , ir tih  j i  umuvé lu iii.čiif jit.y l! .piřjiíiéito 
stavím |B:-,,«y,U ř í j ' ný :}< íiAfeai-'’■* ¡ to u to  (('úPc j í 
fjb to *  ’ '-n iBdumim cíii fpt; unixi rnu
uipolUc:ii( t.-iínulitř í,to,'. br-i’.lMJ|iíj!!lio íiril.'.' ¡mjiii. 
-řiio -Iíí i^ ij jdi - 1. Pí Mvllli j u v ' :•
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■M p o ll ICtyCí, i ‘,"pnilP,i-rilO ioubjíuj

(•¡t■.!•!...i uutctiieyniiupvv' UjCicpíH; liií.jít, .c ;.hu
fl|i?p|iann pOjUítr*-' ■ínlvrnfifí ui--důnt* s č iěn iv ,' ;>■.>, lu I
pliilp *j P:íl|ju iplpýikoVý. P p-aiiíto.ý;h iigilinipvi- ■ .ciCť ■
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OP Zn̂ 'toí:
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č l á n e k  5
Plnění pojišťovny

o  těšíc--!-.ti [M to .s ln r  p lm to i np áyr-i r i -  c
« - v ;  : i j ' t a I i o  v c t t r d  <h :P  f-Ei-ý í :| i  t o j r . m p l ;  i;tx !;;ii

v iih » -i il( j  !■ iJIMJ.it,1 T>.* 1 nui 1. ;;.#x
r i v ï t k f t t ï  j irM t

n c tto to - třp U ijě  p ís d  vzn ike m  r.-.-ftpuc u d j ! o L
d h y b  cavovs  cnna n ra íU to č  n e b  ,' ;>oj.st.‘ né  ví-c
t o s b  i-in  j ' n e  ' I ' - J " n ç t  i ç  v, ,~y,'m-.vc .v .n y.
tJO¡i-'to--‘n a  fix s k y iu c  o o jis tn é  ¡ u n i íM ia k tu

Doplnkové pojistné podmínky pro pojištění
staveb k podnikání DPPSP 2

a) byla-;' pojistnou vciá'osíí pcířštěr.é věc pcšKOzeca, 
'fzr.ixé oprávněr:é osobě právo, nerf-l: v oojisíné 
Stoiouvš ujednáno jinak, aby jí pojišťovna vyplatila 
částku odpovídající pČnr.ěřerý.T. nákladům ca opravu 
poškozená věc; s:i.'2sncu c Čista: acpovíd-jid stupo1 
opočbocr.f 3 jiného znehodnocení opravovaných Čás
tí bízcrcstředně před .pojistnou událostí, 5 to r.e vdše 
dc řasoto ceny pojištoné věd. ”ck:o stanovenou čést- 
;r:; snili pdíito." a o csnu zcytkú nsin’azorar,vch čás- 
čí coskozená věci;

b ) to to *!; p o jis tk o u  událo sti' pcjišč-ér.á vSc z n ič e n a , c c d -  
ze.ns " r b c  " t o č e n a ,  v z n ik á  o p r á v n ln é  o s c ó š  pně’..o,
rtoTskh: tohrtoto toin.toví ujc-toíiic j  to. íto; jípojij* 
to.-.: vyoitolis číspuj tovcvíj.-j.dčéscvě cv*;ič poliš- 
čě.vá '■ čtí Tsktc sčanovancu částí u ;r.'č' p-ojiíťcvr.e 
o cenu T-oyňkč zničané věci.

3 íljic-i' nednánu pcjisíění zaaiiaňovacích nánbo j jveuř- 
ných ■■;€'. 13 bode í víaobécným ppjlstnýto podmínek, 
které s-ci \ýší přesahují cčsto.; odpovídajíc' norci ¡tozn;- 
:i níjinrady stenevereu v čí. jí! bodu 1 p:'o tito náklady, 
ner/aol pojišťovna v případě pojistná jdálcstí tyta účd- 
cé vycsiciená ctto^eré ní klady, tý k a jíc í  se pojištěné 
-.áci fiObc snu boru vád, ¡tojvýíc všsí ca výše iinltv čině
ni ¿'.jC.tordbj pia tyto. ivíkiast.

4, šylo-ť sjednáno pcjihérí nédadú rtg opravu nebo na 
znovu oořizfir.í UTněleckár.o ?ebc uměiěccc-řentáfvnéňo 
dii-j líto to je stavební součástí pojištěná o-tidcvy i ebo ji- 
né pojistí né stítoy {dále jen „e*lo") a nylc-r toto dle 
oojisT.nct! udélosví:
íí r; o í kozevr.niíá oprávěné ose pěl právo, není-!' 

v pCjiítné 5'"to:.ivě ujettuáno ;;udí, aoy jí poĵ íot-na 
VpCiioíkii ■',Ti;.>vřné a’;měř?i7ř. rákisáý na jeho ;ve- 
ťjíto. ciu • 1* ' dn-vv ¡■...•toltto-trrni v; oien ,■■■■■■'>4-

■ M]lp i.M iijít.rto.,
b ) ř •■:■ tiu t-■■>'.n i.;í:;n iii:. r , i  #, í-ijm .Ov^-r-ni.i p o -

vtv r to r i iv ( iC ;T ii ir * t l v? n l  n 14 ' iřjR jiitW iii im ní to  v  1 |to  
iiíiiA v .i ( jjiiiiílh i *-0-.-j-111 i>toř■*:■!■ toi.iři 11w't |r. t --.i jt,.uJ.(. , i

ji* 1* toM: i.“.'-’' -  i -- íf",V"',jl - h;,,.- 
sí V, U Vi., ,1 ť Uillí i IMLúM-í íMišítoto; ¡lilií i j l j t

i.llt j ..l|t.;.Hr-j 1' V - l l i i  í  í.H1' V i f  líin p  Vtoll.v- i ’li l i í .!  
í l ; / : !  r i í lý í t í !  OV.ij 'J p V l l ' i t i  II . I II ■j.ït|1,* l.  t i-J lí l-J
to-toliu. i-.M! ntoííUihi.! ■. jm1tki ji 1 hi : i n i, pfi¡!|ii;.uy--h 
■íbyM tohliý jip' vsut dítí-. ‘¡u-kjvi-’1 v- ¡to -
|l.;r.:'>;i.í d n o  u i '-’o ç  C p ě : ; pxíjinsitonc U’tiiI!; [|i''ivii, 
lili*: toto tujím litou v , (tlil; '¡¡.'li h ii’todt'iíydl .touni

5. SUyli i v ijU.is.iu ni ¡inuylÍKi :! timñti:' v pUsiMMii n unii
, - t o n  (M u / ‘ l . f  ’■ j u  ■- J i , i , .... [ i i t o iS i t o  u d J . i i  'U  í t o

'liUii'dió. h-|uiíiMruii í vři opinvi} piij: imilo vu'V’hlM 
íiVs itl.l UU . *J■ I - I lUlh'ilájsl ,’ i" í.iflIlW U l l i i i l l i  l il toto

lidi-'- ÏM'M P'U'T jfk -i. 1« M'jiiMç,'.ynu p í ji un uí i*rn r
■ <áh”ř
■¡.■. ,‘iř,

'■to ■■ ;:f ' )>ýř ■ XiS;. 1. 
-JÍ

íV.í.iWVŠ ■í4"- i. v .b cv ■ O 'V

M il, 1.1 iV . '' ■ .■ i
pcnvi:v , s:to:'!ř ijiHt ^ ijMIV ť|.xib:i!,\ rsílí! nn </,■)>■ i : a y »
Vtr-ih:■■li iítl ::V¿'■ i ílt/lll dťl ‘ídl li.! ZitťlIrCklli t o m  i dl. o j¡ v. n?.i

”p>»'cř. ••• -.lín 11 1 i ■ -T<j OlíPii M* - 1'* i ! t--

nž;.;.,í i> \X'i . to to1, kdy aofiiO p u ix ; VJ iji.'é-’
Mť vďíV.l. ^ š t - ;.V,‘P í: toajc-'t o t o P C ’li t t i i jý ;s  atto -p d-
0¡.,' OSO TOU ; -'~Sy cad n r 1 vpi-aa-m p o jistu élv : oloán;

1 dv'eduo11,to toc!cvii.tof.: t1 ípojiší‘to;, t. mo v porn?"a jv*
joaluviasv-íchuc!'. aodíIC ke torn, v oo líic  k pa -

■ ii-ú  i ' '

Článek 6
Úprava výše pojistného

1. tocjífmma 2 □ vútoiíi- se ochodil, ze paššiřcvia ¡"-ď prá';o 
vsctototojh 5? zctžr.cm; p e cm ^ e k  mrhr.idných u x  sto 
■ '■ crei*,: ú^vtofiňho eutoujt ;ú da'si ocjisttry ryk výši ¡ač ■ 
■ 'Ci ír.to.hhn co ivir-éhc- u-ito ítoí pohuď
a) ccjcíe během !--vén: ccjiTtSn: ke zvýšení Index- cen 

yisvEh-íc.-i ač i.
b) skate;.':ý ckcdriý u iC bčí p ;c cívxý pojistí!'.1' převý

ší ks.kuiuitoný škodný ordběh.

2. rnjuúvi- i! j|i ; iv -iM ni:;vá u,r.::í3-ir->;ui *7̂
prdíLíi::; íí-MÍMu,- vď. ulřli! ¿ÍmH tou vv ér*
to to  -■■■■to..,, ; ú  :J v u ip - to  U r -J - ito iř - to  }>■■>>,(jiM i ■■, - to : :

3 .  v- O to -to to  .to 1 a !|f* ii!■■ c v ři ■ íu v m í. ú .í  :; u t o , ; , i í r
‘a tovUj iiMUtoí ih i  toítotfM n n u jč U ú íit ' íiiv rrn rú  ij.> * 
f i x t o u 1 l-toíu l i l i i : ,  ( 1 ,  ¡.I i . 11. iMúvU.lči illM .O íl U, ■:■■.- (Kr-
lUtoitotoř d to to h .iíV  V Mu - * r  ¡■.to|!i|>fto !>,.)■ U í- i«  t o t H in -  
líjf l| X |*i.i[■ Ultotol MJlto,. mi h l ’ -s l :f[íl ifU ihlIU  .M- 

, ■■’ ■ íí i - u  h i:i i' i,nui.:- ¡'lij .s- ui.iju (iiil .■■ ■>■ ¡..íu ■
| li*  II ¡ito.il

Článek 7
Další povinnosti oprávněné osoby

t o -  i , r h i lu  I -a..>to -  !,\ JM-to u  i u ‘ r .,1 .* u :i.||. i.to to í!'. u u fO  
: r.-iji -U ií U vilitu ,-,¡¡¡¡1 i v, utonutou ,-afi; -i-  , m:

používaných stavbách či jiných pojištěných, vňcedt, jstiu-íi jím 
vybaveny, byla vyprázdněna a udržována vyprázdněná a pří
vody vody byly fádně uzavřeny.
Porušila-li oprávněná osoba Urto povinnost a to to porušeni 
mělo podstatný vliv na vznik pojistné události nebo na výši 
pojistného plnění, má pojíš Hovna právo plnění ze smlouvy 
přiměřeně snížit.

článek 8
Výkladová ustanoveni

V ýkieocvs us tanovení uvedené v í l t o c u  í 5. všeobecný"; p >  
jlEtuýpř; u ju r i r - c k  re  d e n ih y í  č -kv :; 
í . hežáťnm À1-. X- ' Cúeí! v  p.tott.c nijícr-toM, írítiu p!p- 

váží hařstrí ů vznik! itotiú uitoná xknučětosba takové 
ohníštS q-tojčř! 5 íSť se v’-stpí síicu.
H ížňm m  není t o n t o  3 dnu jpá to  x rů z e n ý rc  to toupĚ to  
lu jT íc  sn; působení užhkovéiio  on tě  a jeho  t o to .  řu íá - 
rem dáis n e r í  půsabaní la c ia  pf¿ ¿kratü v  a íac tčcké." ve- 
ca iií jze řízech, coícud se c .a - ^ n  vynik lý kk ríčcm  déte ne
rozšířil.
ťojisif.au udčlostí z aívede conoto ccjtoiánc ť.ecszpe- 
íf je ; pcškozen? nebo zničení oojiřtžné věc; zpicÆnato 
ppíáru n.sbo hašením ittoc suženúv; při ’ociátčrť.íoíá- 
iú 6: při octe aěcyái-í xítu následků.

2. V ý b u c h e m  se revarní n í  prý m iv ý  projev ta k o v é  síjy 5 no - 
čtvajfcí v -rozpínavosti oíynč nebo par {velmi 'yd to  dt'-.1 
n t ó i  reakce nesvabíiní aptíStavy;-. Za výbuči-iakové ná
d ch y  jketie. DCtruPí zpod.; se stlačeným plynem nese 
pé-pu se a c ito to  reztto rb íejíct'. srán v takovém icrsa- 
ku , í& doš io  k  náh lém u v y m v n to í t is ku  m to  vp ě ftken i 
a vn iťk o ;-1 nádacy.
V ý to c n vm  ne-tí p / . .c to  tv.x.VpTp.tí p .nd ito ítj ř';«ipip~e-) viní 
■rtV!<>dyip.ti",íi;i;j t ťv-..K rp to íib « : ú p ii iu u v in !*  '-vholMv 'Vl? 
U * -i, * i d 't- .  O ijP liiknV .ih . p.,-. ,ú  y u iln t i i- t l  ut Pu 
.. to . ; in v - ií  ■.■■■¡Ctu :,1 -,.U ,v  fío ; 111■■ ; 11 j 111 n í  n i> ťi v i■ n
i ik h  MiMtoiý ;i< ï i.V î 'i i  ■Tu j! j lu y u i  i’ Mj;*-* ni! H. ■ 1 l l i i t o !  
o- tř-:uM|ln toM nV i . j i;  ■'* c-v.-

3. f'íliuym tot^H.'lMileslíU h u í . ;. jMiiny. î ji. i., .1 .;
h itH iin l iu u i.é h n  to f í i^ í  ac pitou«|M , ť r , i’i i ’.y v^’ t|Mp
i . i i i t ï i  iin  f ’:;-.i.'.iiiif iílru ú l k i ,!', L*,u Fiii'ui, '■íi![m iu ít .u ,, j l'u
¡!ú  r- toto: >■• v.'- /=#(;(■ ; u if t io ÿ . iu a - i , ,  r . i  ,,’,1 ;. 
lu i ií  ve-.', i j io u í i j t o  íý ť t ih iú
i u ju to ; ; ,  .■■ ■lúvoo.M icUiniu i.k ijin t ito p  m itir j u t o

'n iu ' iu  ijpíl:i‘.v:i!,'rt y-ro-j . ' i i f ú i ' t  ;H*S'ti<: >:vtí! u riíiu 'M o 
M-toi'l LV'tfi,;.Y;. .'.r¡'-.-tob..vi, .,ih4u:irJ..y:to.ftojíih .-itHo 

_. >-<’< il,; '.'. I.ýt c •~t\A ; .1 elux1 - -k.1 u při 1 ¡ ■ („yJ, >
U jiito-.tvjyifijiiytoCvto v¡Vi unfip [i;.|;<;r¡ u;i!i:':,n;¡ p'epli'
¡.(il tiM.iu indulto, i Ti - h u.î.n.i uluvuusdi t  ncktisin 
tuuk'

4 . P ád em  le ta d la  ve ro ru rn í náraz ne bo  zřícení le tad la  
s posádkou, jeho  částí nebo jeho  nákladu. Nárazem ne
bo  zřícením le tad la v posádkou se rozum í i případy, kdy 
le tad lo odstartovalo v posádkou, ale v důsledku události, 
k te iá  předcházela nárazu nebo zřícení, posádka le tad lo  
opustila.

%■ P o v o d n í se rozum : c i f i f / e c ' t o t o t o  íy to e ; j i 
to to  c íiků  ťoac-j, ktsré 3 : vyiiía zptoriď todtoto tvnto 
rxih') z btoÍTJ to to íj ¡icivi í>to Wistýtí fstorce to to to a x  
to  řiyto TpliobGTv ftérttoy z. tcttoKt-arto ': ztoJtototot 
p ič iy jí 'íé h i:  px -h to  toca .
Z á p la v o u  sa a izu o -í.r jp ía ve e t p o i i ' i t o . j ,  ne ¡ . to č m  se 
eucházr pc: h toto toc pro toto :--¿cc ít:>;.to veto re i Zijj- 
rv c ji pnori než z tocona povodně.
Pojistrov událostí ¿ oh voto pcÿsnéh-:) nebccpcčíxcvo- 
v.rJ' nohy to p it ve je  t o c e s  poškozeni t m e  00-
íistčfíé věci, kíe'é bylo zytůsoor:nc‘ 
a’ příarýim p toc t o  to r vody z povodně vetu: r.ýpia;ec fij; 

pqištotou *;ěc;.
b j n x n r r t o '  u ito é í ijý to  voeou z p o vo b r?  ro b u  záplety,

6. V ic h ř ic í  ¿i-: ro z e to  o y rn to č k á  pýsob e id  hm a ty  ;-~oucr' t . : 
(tt-ra sa ooí-ybiije ¡ychtoít/ z'.',? n t/j ¡¡ cica vMiM-íi zÿi.vy- 
jos: t-.átybv v.toii'C'í.' t'o ;toě píijiSéríc ¿jisiiÿilîiî- (lotoyc 
¡1? pojišťovna pinči'í. pckuc optovnšito osob?. prcká/B, 
ze pohyb vzójcsv v okolí místa pojištění zpCsobti oótioir- 
né touhy na rán tě  to  r f ováných sto.oádt pabc shcdoS 
oooe iých jirýcn věcocis cr-abc že škoda uč ó(ízvadném 
stavu stsviiy nebo jiné věd mohl* vzniknout pouze v dč- 
siedxu vichřice.
i'ojí.ívn'.o íjusíostf z dčvodo íoitoto coihv.uéjx nsoccJ-e- 
í' je takové poškezsn' nebo zaten-í L-ojutoé točí, .steré 
bylo způsobeno: 
a) přímým pč soban to vichřice; 
b: tím, že dchřto rtiřiio čésti Ptrdovy sítenty nebo :;to 

předměty ns pojištěné stavby nebe jiná oojtoěné věci; 
cí v ptonné souvislosti 3 vto, že vichees poštočá.-c 

staveb.
Pojištěn' se však nc to a  buje na poškozen' ntou zničiín,' po
jištěné věcí, jestliže škoda nsstaia pTto:o rtebc rseuftoo:

d) v souvislostí s tím, že budov? byiz bez oken, dveří č; 
s d to e re n to  r.oúyincc: nebo prettoontč c rr i'c to '

i.-sr-i í  plijiípiLi-ie ; Tv í '-j r.;. íMífk t | t >í  í. i J iM  idčii-j ť, 1 ZlttííiS v iť-toud;i|:|i f.-.n!ll*:w í; M í-tů  sl:!' . hljSit l!t|ií|i ií, vůlJk* Mlrá



~cu střešr•{ k rišnou (fólie, -sper,ks apoc.J r.eba 
v souvislosti s tím, že ns pojištěné budově oyiy prová
děny stavební práce;

e) v džsiadku zchátralých, shnilých nsbo jinak ccskozn- 
nýcin střešních konstrukcí;

ť) vnik nutím deště, krup, sněhu nebo nečistot ceze vře
nými okny r.ebc jiným; ctvcry, cckud tým otvory r.s- 
vzcildy pisocartím vichřice.

7. K rupob itím  se rozumí jev, při kterém kousky ledu růz
ného tvaru, velikosti, hmotnosti a hustoty vytvořené v at
mosféře dopadají na pojištěnou věc.
Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpe
čí je takové poškození nebo zničení pojištěné věci, které 
bylo způsobeno;
a) přímým působením krupobití;
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo čás

ti budovy.
Pojištění se však nevztahuje na poškození nebo zničení po
jištěné věd, jestliže Škoda nastala přímo nebo nepřímo:

c) v souvislosti s tím, že budova byla bez oken, dveří či 
s odstraněnou, neúplnou nebo provizorně provede
nou střešní krytinou (fólie, lepenka apoď.) nebo 
v souvislostí s Um, že na pojištěné budově byly prová
děny stavební práce;

d) v důsledku zchátralých, shnilých nebo jinak poškoze
ných střešních konstrukcí;

e: vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot nezavře
nými okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory ne
vznikly působením krupobití.

8. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se ro
zumí sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin vzniklé púso- 
hením gravitace a 'vyvolané porušením dlouhodobé rov
nováhy fe  které svahy zemského povrchu dospěly 
vývojem a pokud k nim došlo v důsledku přímého půso
bení přírodních a klimatických vlivů a nikoli v důsledku 
lidské Činností (např, průmyslovým nebo stavebním pro
vozem). Sesouváním půdy není klesání zemského povr
chu v důsledku působení přírodních sil nebo lidské čin
nosti.
Pojištění se však nevztahuje na poškození nebo zničení 
pojištěné véd, jestliže škoda nastala přímo nebo nepří
mo v důsledku objemových změn základové půdy.

9. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se rozu
mí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích 
uvede do pohybu a řití se do údolí

lO P id iVh vbomw- sbýpjit) ífebo ¡íiyýdt pftrdirwáíi .c ;v
úikevý pobyt:- biiřiiv kfMiý má ZiViky vorného pí• 

dít P rý;iiI íí;; ¡;ří.'tltvcú.v■.vruh-sC, " ;c ^ rů  ňi:r.;.'rr.v';h
fiíjií:* c;í. far- k(vYj. ■-■lýV;,; d csd; ;-,'...u';.ýují
,:ýš uipyj ->!tař; v.y.ír-rtiŘE1'; finšbíjFiví vis. •- tjyií.- u |:.,i

Škozen; nebe zn ičení po jištěné věci způsobeno v p říč in 
né souvislosti s tím , Že te n to  s tro m , s tožár n e bo  jin ý  
p ředm ět poškodil dosud bezvadné část: po jištěné věci.

t i ,  Zemětřesením se rozum í otřesy zem ského povrchu vy
vo lané pohybem  v zemské kůře, k te ré  dosahu jí alespoň
6. s tupně m ezinárodní stupnice udávající m akroseism ic- 
ké účinky zemětřesení (MSK-64),

12. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní pů
sobení jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nos
né nebo ostatní konstrukce.
Pojištění Se však nevztahuje na poškození nebo zničení 
pojištěné věci, jestliže škoda nastala přímo nebo nepří
mo v důsledku zchátralých, shnilých nebo jinak poškoze
ných střešních a ostatních konstrukcí.

13. Vodou vytékající z vodovodních zařízení se rozumí:
s) voda unika jíc ' m im o  místo určen i z  pevně a řádně in 

stalovaných vodovodn ích  po tru b í, a rm a tu r = pevné 
a řádr.ě připojených sa r ¡tán ích  zařízení nebo zařízení 
pro ohřev vody a z od vá a ícch  po trub í uvn itř stavby; 

bí voda, pára nebo nem rznoucí topn é  m écium  unikající 
z po tru b í nebo zařízení tep lovodního , ho rko vod n í/ic  
r.ebo parního vytápění u v r t í  staven;

c) voda nebo pám  unikající m im o misce určení z vo d o 
vodních , tep lovodn ích , ho rkovodn ích , pare vodních  
nebo kanalizačních řadů r.ebo p řípo jek na ně;

d ) voda  vy téka jíc í z řádně o řipo je r.ýcn  au te  m a tických  
praček, myče«, za řízen ' na ohřev vo d y  a p o c o b rý c h  
zařízení v cůsledsu závad r,a přiVodní-r, nebe oocad- 
r.ím po trub í těch to  zařízen! r.eeo závad na těcn ro  za- 
h ien tc í'.

>ía vodu  w t á k s iť  z voccsodn írb  z a h o ř í  se v  žádnérr ph ca -
d 5  r . í p o v - i j je '

ě, voda unixzjící z dešťovýcn svccu jakénoxe liv  cruh-u* 
v* vons vy sv ju u lfc f z odpař:n ich  p o tru b í a kana u te re  

v důsledku zvýše-ie h . ío : - , /  scoor.í vody. záplav, pe - 
,oc'o' = .'.anrcmaeů- iýd' --ob z ¿eífcvýď. srážek;

g) \  g da  oř-; m y tí a sp rch ován í a tzv. s rážková  v o o a ;
h) vodní d,=:ó a sýr kající ven a :z  záříc sní pro čištění, na

c e  t-eck sť:>a jíc í z ¡(‘Opk.:ch, hošících, mycích, zs-.-ln ■ 
ž ovacích a e odolaných z -líze  ní;

■i dnih kí-pař,, inko seia-̂ kv, ideu?. vhcjcic tvc- 
■ítívoku ;.i Vrri g o d o ir ié  iiy

Pojivo  5 r u  J 'b lo-,v: v  u ř ; : ! : , /  p e j. /u rú h o  ved-.>
■'ooníiin v..= h Y í i i i  je ta k o v á  |.:, luko.ue i '  :n- 0 0  ,:T !

V l i l pO jiidňi;! ■- v id .  krun-: H i c
r pťů--' V.T. -11:: I,ři i v o d y  VV’XÍ' V.;k í /. v ud í a  rv ,| u r i.  í , i

JuO'J na i j o j í t ě - o i .  věc
'í nd?-, ; : r  věc* jo  t ; k é

h
rtK;

14. Přetlakem a zamrzáním vody se rozumí poíkozá
bo zničení pojištěné věci přetlakem kapaliny nebo i 
nebo zamrznutím vody v pojištěné věci. * ..
2a vodu v pojištěné věci se však nepovažuje voda k ť t  
do pojištěné věci nasákla ze zemní vlhkosti nebo z iin *f 
příčin. 1 "'*■

15. Odcizením věci krádeží vloupáním se rozumí p řiv ijí
není si pojištěné věci nebo její součásti způsobem ¡¡a 
kterém pachatel prokázané překonal překážky nebí> IL  
pojištěné věci nebo její součásti zmocnil její demontuji 
použitím nástroje nebo nářadí, jako jsou šroubovák, klc-J 
tě, maticový klíč apod. ■

16. Odcizením věci loupeží se rozumí přivlastnění si poj,; 
těné věci nebo její součásti tak, že pachatel použil p r ip l 
oprávněné osobě, jejímu zaměstnanci nebo jiné oso ju l 
pověřené oprávněnou osobou násilí nebo pohrůžky b s ^ l 
prostředního násilí.

17. Úmyslným poškozením nebo úmyslným zničeni/^ 
věci se rozumí poškození nebo zničení, při němž b j \ l  
pojištěná věc úmyslně poškozena nebo zničena jinou rýj I  
oprávněnou osobou, osobou oprávněné osobě blízko r  
nebo jinou osobou z podnětu oprávněné osoby. Podmín
kou vzniku práva na pojistné plnění je, že pachatel b , i  
zjištěn podle pravomocného rozhodnutí, kterým b ý í l  
ukončeno trestní nebo přestupkové řízení, i když pach J  
tel nebyl odsouzen nebo mu nebyla uložena pokuta. *

18. Stavbou se rozumí budova nebo jiná stavba.
Budovou se rozumí stavba spojená se zemí pevným zrsl 
kladem, která je vhodná k pobytu osob, zvířat nebij 
k umístění věcí, svým uspořádáním jim poskytuje ochrau  
nu před povětrnostními vlivy a je dostatečně odole j  
a pevná.

19. Venkovní úpravou se rozumí přípojky kabelovýcil 
a trubních rozvodných sítí, zpevněné plochy, obrubník;! 
rygoíy, opěrné zdi, venkovní schody, ploty, zemní sklep/ 
hnojiště, pískoviště, pařeniště, skleníky z kovových či ji
ných profilů, venkovní bazény, samostatně stojící kom>;_ 
ny, lávky, pergoly a drobná zahradní architektura.

20. Stavbami na vodních tocích a korytech ;,e ru/unl 
mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a další stavby, kla
té tvoří konstrukci průtočného profilu toku nebo do ítn 
hoto profilu zasahuji,

X I. OpOtfebíiním -a; umírni p iirů js iij i:i<Kb>íi'y í ií-;j 
ip ín v a -í ir fu  j-iířj-.:#: iViřiV.ýsiíri-t u ý p  c*p<siréhřý-
ouiiiňuj* i- ówmviitďřitípt! tíctiřbíáni -xk.:.

22, Indexem cen stavebních děl se rozumí index cen sly 
vebnich děl pro stavební rilís celkem, který vydává Cesf 
statistický úřad.
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ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Článek 1
Úvodní ustanovení|
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článek 2
Pojistná nebezpečí
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článek 3
Pojištěné věd a náklady, pojistná hodnota

Nenf-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 
vztahuje na movité věci, které slouží oprávněné osobě 
k její podnikatelské činnosti uvedené v pojistné smlouvě, 
nebo náklady uvedené pod jednotlivými položkami v po
jistné smlouvě.
Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, věd jsou 
pojištěny jen tehdy, pokud jsou ve vlastnictví oprávněné 
osoby.
Je-li to  u jednáno v po jistné sm louvě, po jištěn i se vz tahu
je  i na věd  zam ěstnanců, k te ré  se ob vyk le  nosí do  za
městnání nebo  které se nacházejí v místě pojištění v sou
v is los ti s výkonem  povo lán í v zá jm u  zam ěstnavate le . 
Pojištění se však nevztahu je na věci zam ěstnanců, které 
jsou uvedeny v článku 4 tě c h to  dop lňkových  po jistných 
podm ínek,
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Článek 4
Speciální výluky z pojištění
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Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění
movitých věcí k podnikání DPPMP 2

Článek 5
Plněni pojišťovny
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]! lA cjKcvit' vypiiy ii: č á : f e  cs p cv iak 'c f cřÁTiašsAŠ v f-  
lU tC íS A ítř níkizáiSíM m  o o r iy y  ú: y í d  ^"Íiírrosíítsvóť. 
A ero ;r;sasmáic ,ýo i a uhsdu :a ns fiprcqAAd u ye c ízy i- 
či-újčin. odcisiídvcíi n-sbo i a í c í a í c a . o i  ktsrd c d č íh

ci:,AtAj r .ď '. - * '; : " '  ........... v íc : ppioie
Gi.i,yťV!l-ír.í AiiA i t ' ' I« , ’’ ] i r  í| i;ci .:j[;A3m ; 
■A;Vj A lO Íls ,  t i  j  ̂ ■- _ V P l i ť í  pcrrc í
ro tu  iTisteri-iď * a i  ^  t  ; yčc;.

4. nýtí'- 'i A A-AhAti .u. /. A. ¡ . ’.' > , .y , .A. d i '  AA A A-A
ditt!v f í"Ave!:a í : aačáah a v s á ía s  v CAjícrAí aiaIo -ja c ,
pA3k'řtr-s ppýívír.věs po os-.á .a -iaša; cdpcvíd iýlo ' cS - 
rriřriyvýic VtiSkkíýfPiri ti:í y-iiio .;, p .A T A A á ik y  k v r h t -  
n*.iA AiiAilyrý v  ho nótóAií ro  aat -wí ř oohUi 1 o i r k i í ý  t .
o.i-iiví úOLiíúrýttÁ yAr-.iUji'.iCf; scjícívů  
Tyků; .íTiMiiivPósy 'Jís íJvj s ív č á p - I ÍK o v i íp p  'B y riA ři-  
¡■¡■;y.ji'i-;v.tt :u ,t i- '. r í i ,v Š !( ' & ; ý h  ííkhýíC‘ p-.t!';yi 
riýrh ;i:,ri:iAAiytrir;)^yA:)r<ýif; :á ;ti A q U i-m  ,y ...:v>líi ¡k ; 
jtýiim úcikoAiAv poji-DjiOu uikčo-ht. 
ýr-jý íi/iiim yioriiyřrm  pirrííjií (,>A-í;y únurmi- úrniu ppicvi 
;.u ífiVííjiííi-liiilfj; Íi:r:ís ;(j*ít!^ íi!í^ rin iik ii.y |p  p d v r jm ’lyv 
i  pojýrvy-y tu. |, . ,  j.rhbu i>a- . .  pýjpaoOiŠAAÍ
jinélvs iK ijííilB ijji

5. 2 pojištěni nákladu na opravu něho znovupoůzení po
škozených nebo zničených stavebních součástí, které 
tvoři vnitřní prostor pronajaté Části budovy, poskytne 
pojišťovna rovněž pojistné plněni ?.a poškozeni nebo  
zničení rádně instalovaných vodovodních potrubí, a r
m atur a připojených topných těles (radiátorů) nebo od- 
vádĚr.ího potrubí v rozsahu, v němž slouží výlučně pro 
pronajatou Část budovy, za předpokladu, že je opráv
něná osoba pořídila na vlastní náklad a za předpokla
du, že došlo k jejich poškození nebo zničeni přetlakem  
vody nebo páry anebo zamrznutím  vody v nich. Právo 
na plnění však nevzniká, jestliže spolupůsobící příčinou 
byla koroze nebo opotřebeni.

6. V případě pojistné události na věcech zaměstnanců po
skytne pojišťovna pojistné plnění pouze iehdy, jestliže 
škoda vzniklá na těchto věcech není a nebude uhraze
na z jiného pojištěni.

7. f íFiníiihJia irr mvtnn ¡trip.inr jimmi . . pf p íiir-jp t ip 
d o ílu  h ppťiit.o-Tni m j ’ A, 5 t|i.>;-i poj j l í u j 1 )■ vínu, t.ib** 
':Zsrú«A j,á  I- l ^ , , i . r v . 'n i l r -  m t o U  p |U f  ■%-rt-,,t fiy t > ,  
'•m. i> I',i,d t|f-.*‘ --ilryrh a híithřnii '■ ''tU 'rbtlich 'AAli.'uV

m i.ir ,  v.; »rctýi tt | iii, i a *i in iij tyf-y íiApjir-m) WuA oúať-iiu-
nim pr-|fun(-A>- mí amahiu', ■, ' i 11 y r-m.i I
niřldf U>iiS bi !é£h!r;,!Ííi|iyil,tAV:di paii-ihVyíhPUťlnte*,.

8 . 'Aijřlfurpy JMí ‘ž,yt/1*; jlůjt;i 1 ňé (pfiii!;í j r j11 '!-,((< by 
M PAMŠtémi '.4 í:pO ťv;ni‘t!<í p í f e  í ' - ’’1'1"* 1 J1 í.M*l| 
rtiiltil i» k un? yriiátuvuiriA Air.íqzpju iiu |,ile t]e ff

9 . r'iujr)»-h *Ajw iit ijii- i i i  Miíi|-;i jiíjrtnu u iř l  (lym tr-i.yAb  
řé!r h.".tlA;:k;ii .cel- iliiipí. u.'i,l ;m Ái llliútii.AAjdiii |ii- v v 
.v -:n  ti-ýi.M '-" r ¡drrfinř ¡ i i i - ' .rriiti1-' i .j i - i i l i ,  c m

.1 ■ i jv rtií jm ueruem , /nii;~t!Í nebe, í ť y t n  putprijii-
■Velí réc.í

10. íp, ii I. ylicjdí ULlll'J'A,) u.UáluAA vz-!l,:k (lUiťjtailli 1,11,1 
nezpr-rini ii-íí dni-íin  v r l a f h r ž  fioJii s runm z rřim iri 
rJr-plhUWth píijiitlibvh (iiurr-itiiii; {kutder -y -in.! minds- 
- t  Clátlí j 4 (u lit  1 - A :h A 1 > ’ •- AU C9%'ít'é v - ř h  
W ir .y - r t  j);Kfmi|iiÁ, v m  ? ¡ i- h o  na plr-fuj-.ir-n p rd
■ nuity p; týlo b y lý ijíir  t.- ,i irmiiny-
'‘ivvfic^tiřM íin inyfh  ,ňtl n>r*ři ti • mirk aa;|i , půt,iiri riH'- 
rtiEdUldtiijini-ijiijrnsij ukihijA

Tt, itlil-tA.fipjiStiHjlí p :tl(!jjnm l! i.iné it > pPjč.tpiu ť*4 tk.om.; 
■ rm  r t;‘Uji|ú!v:q  tki f !**i p'< , r  l i t  c a -AUi. i .j im Ií i ;! u-A 
lUDi u rr Či’ :;»?(d iín ru i ,ěc upM i-i, přir- mnti? m pnruVij
řiUVIIU Vf*,A UlitilO ÍJltiniSjf, Au -IIUMVV váf., nebo h-Jl itlíO
rnyřtíf-ívi A f fe p e  jiiry-thťóí íu .f j lín iA - Ad i pin 4 
íiíp itn  rij) »ŤV č-íiJjSrsi i *<n\ P ír;lib  O)i i'í*r.'i ■ií|,‘ ťmr o i ■■- 
■h i p,'di-.tj #h>

12 .2  pojištěni nákladů na opravu poškozených nebo zniče
ných stavebních součástí, jež tvoří zabezpečeni uzamče
ného místa pojištění, poskytne pojišťovna po|istné plnění 
za poškozeni, zničení nebo odcizení těchto stavebních 
součástí, pokud k němu došlo při odcizení věci nebo po
kusu o né.

13 ' - ;;-:íji?dě -  i • •  i bAÍAh ;;á;š -i i'. as záviedě
A V :ÍA '1A A  : ;; .;A Á :h  .--ÍA A A -zrÁ *;, p o í k y b i e
p q jk íu í pt v--1-f siynoAqÁ V7 ítyv íju  usíéupvíi’ í hod;; 
yp --, .A ,;■ p' mi-i.-.;,! fib.-ovo-j

'tm =yč>i= siecnái o p t j :Áič' i: zaci'-'aaíjvz;šch núícsoů irvede- 
v í \  ťO hodii 1 AŠepsjccnyr;; pcysíjiydí pod^ ifiek . 

xtczá svco výš' přesahují čéstýs ocpcv’dsj'd  horní .nřéiti- 
ci a j nA?oy stanevsrzyr v ň. íC  beriu : pro tyto nákladv. 
■iLkTAdfii ppiiStomfl v očipade pcýístnž udáiosť tyto účet
ní; yyhn!úžené užlm č^ns rěkiťdy, c/kající sc pojištěné 
věd r.eos vcA-bo-n; věci, nevýše však do qise ii;tsí-íu c irě -  
'A sir'c'i;Arěř'p [im  ty:n nápady.

1 ; A  i. Ü40S 1 0 / 2 0 1 ,V.MA p o p f f w - : «  -i " u . i h r Á  AA '-'A , j r j  o-i i- r  ¡i;;, i .  . 'v - a  r-: ;a a H-a ;, iú  -V .',, a ; . ;  , r ; ; Fv ? .; ,d  ■■ a a š a -h  ,av r e js t ř ík u  u  M ě s ts k é h o  í o t i r iu  v  P ra ze  c r ic f l  8 , v lo ž  j o  1 4 fí4



Článek 6 
Limity plněni

1. V případě sjednaného pojištění pro pojistné nebezpečí od
cizení věci krádeží vloupáním nebo loupeží se ujcdnává, že 
pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí nastalých 
v průběhu pojistného roku za pojištěnou věc (je-li pojištěni 
sjednáno na dobu kratší, v průběhu platnosti pojištěni), ne
smí přesáhnout pojistnou částku uvedenou ve smlouvě pro 
tuto věc.

2 . hřpn-Hí 7 p -j-s zd í sm ia te?  u ú ite á n e  te?;k *  o-tate-i: 
ic óeidssttí věcí t e ta e i í  iíOupéteiTi ¡v: o o ic-upiž-. p : -  
ikyšř.s oc.tšícvpe pcjtstr.á p k ě r.' ¿-cd-is te s t!*  t e  c:st=- 
Itc titn f PCi-Sí-tií SfiijOuVY 5 Vá'.i'-K C-ipíČUvC ,TCv’ pojisí-
ivých jk-dm írak. «vžši-; v scu í:tj’ t-s testa-ite oc -jte íte
ťŠC; ífiiAipiái-rá Q-G ',■>'£= siTite. ÍCÍmb i : w  uvSýítV
v "Ač-ULCč i ,) na kn iid  cěriris dcpjškcvýcrf po jíte  ite  

r ' r  p vr, v te ta te d i 03 ite jschú n rvtalvú if 
iiiúkďníc ij ¡srrtC :3ít.yipBÍjťpí, w-achšsvs: ; te -te  
pojí; t n i  lidá icn i Překoná ; “ ím, l *  12 l ,:eo;rié
V Íl.  '. f'V V b(, .. ■' ' f1 v I V  JOjtíli" ,‘sVj f !
jí^ í ió  i-iiisíiií j te  “íJIniy, p-sikvlíi í.,iy 
¿■■u^sntdí-níiii ir s te iv  v»; síp/tta .v .'.ú*. v.-; o.v v  v./ 
ta|ř V ě id'.j "'.i'; jh.y

Článek 7
Úprava výše pojistného

1 . IV l/te j/m a  8 j l C i j t i !iy: ;Vt iPlta-dlí M  pi.lliVtctal .1 iJM FuT/-.«
y ^ h j c f i  s o  ,-7 í.;n j-

v>E!ši p ú j r a r ič o :q  u p t ;, í í  i* ■i -r) i ;š '  p iT jii i iV v  r (k. / :,‘ 5  j f , ť ir « .v  "u " ,
ď  V -.fi! >'■>+- v ,  » V - :i f .K - k m i

c l  ik-^ts'*. j t ib n ■íji l i  F i ň r ]  ží J l iš i í í l i ib - ip z s y j r i i-ij
n v ič u v ť v h » jh t ic ú i i  i p : ; ; : í ‘  Ih  . : c iú U í iv ě b r in í :  ‘J -.l jí
p ú p r } . : - - *  í; > '-V ;iij,

■■hř 1 Ü.úí2\ilví)ňId:« fi|>|jIi! j11ísinv l|:ji lifte (-íí-,'yV 
tjkuu.s yrteďi!,.

2. Pojišťovna je povinna nově stanovenou výši pojistného pra 
další pojistný rok sdělit pojistníkoví nej pozdě j ve fhůi.ě 2 
měsíců před uplynutím stávajícího pojistného roku

3, V případě, že pojistník s touto úpravou nesouhlasí, mu
sí svůj nesouhlas up la tn it u pojišťovny písemně do 1 
měsíce ode dne. kdy se o navrhované změně výše po
jistného dozvěděl; v tom to případě pojištění zanikne 
uplynutím pojistného roku, na který bylo pojistné za
placeno, nebylo-ll mezi pojišťovnou a pojísíníkom do
hodnuto jinak.

Článek 8
Další povinnosti oprávněné osoby

1. Oprávněná osoba je povinna;
a) zajistit uložení pojištěných zásob poškodí tel nýeh vodou 

minimálně 12 cm nad úrovní podlahy nebo nad úrovní 
upraveného terénu, pokud jsou zásoby uloženy mimo 
budovu;

b) dodržovat rozsah a způsob vedení úče tn ic tv í a jeho 
průkaznost tak, jak ukládají obecně závazné právní 
předpisy,

2 . hun/JIlnii oj!'- .i i  - o  v š ! f p*, 'iii tno,;i t ¡ t e t e i :/ii v V- n F  ‘
l|rř!š?tOd|.V ,i pi(n litutrlmíi li Ú jh jteÁ t.H ';; ,íh U-; rio*
(UUSÍfé .Milíři..-«-!* řM ¡llm lfllT te*
I r  zt)řeiv'd'-iiu:! piévíuhu :|ijv>:v.iir f t e  ' • jfíbntíjc-ijhu m- 

■ ijfz cfýtír, niiai, 3tCíllttiv;ví.t3í M 1 ;íii nHil zu iiiíttaívr t e i:  rch  ic
¡sníři

Článek 9
Výkladová ustanovení

Yykhiaovi !í-',lH)f!>Ví:í sj dvípstti* v Kf.inVii i Tí  v-vnoúťcíty' ii ¡it> 
■jhtetei pej/Jnirliuk rs  m ite  $ dUipínujUz-á to:
1. 0(J«)Hni cenou drvyl tf,■, --r-xim mu:- '¡/tm mne : < ir

ii.';i I,:-. t ite lť ii*  litir.!1.* * * t !. PHt; r.u/r <■!'<'. thílxi
:.i|j u O \ 'v -  *- ,.;■ f,d  , ,-!> )*  ■ ||||, í:fi. v  v- 

Všéštjiny Hs^i/kJdlv 'súij! uts **íin Mi, ‘„*.̂ 1 tloús-vi 
U **d f iu m tiity ii l,4n\ m íiirjijldny-.ft r^.U ,-j, I, Uím  ;,ío !> 
trsmprarriffú FíTfdářSjíctvio nnrioLupniicro ;tr-. tilu .-.í.f.-

2. Požárem ■ r u :,řui f i i i ilrni ■ o;>t i t Mrií, j ¿.r 11 n? m 1. |, ■ 1; : ;k.i ,
. i ii'>'ti n-v’ ié |1 r ■-- v-*MíH'.-» t r i t e  t.si-i-í.é'V-ni!,-
tf1 CptlV,)! .v K-.yliV.p '¡"hú-
l*liltíilUltl Ucld ílun jtl 1$ k il,l;ti.tlil ViilnictCijViii
’ ,>si kli irr l-jjL:*'Vi 11 p ř í t  ,iy;J • - ním v ■« |ť|ho iň :'.! te .f- 
tmu i.fáiií uch; 3iíife'itt=řtl íiijil-t i,ii .> ;|}ií , ■ -i.l t,>J v,‘ 
,V;,. ťjji'iza>T [yii ljl> ^  j . t - “ - ' vyniklf Z'C,:íUmi (fu,-, 
ip in ii:'
lh>:ň!m,U í llinllOli Z, fllW-Utli tjtll.Oili FŇijh.illétr-.J ;II'i m . • 
p j1 |;l J k , ; : 'i f l  -|'0 >‘ • Hji>'|i r3k j|pj!l“:Ji ; , jť,liitfs n ,  f ,
‘■U rtiííx* h-aišii)t(i ¡t li ví |:i; |i|líf||ipV!| jiň iCšsfjlvJni pní, tu n i  uh 
íct.oo.iMtj 1 í iid ite v ,

3. V v óus i se 'ozi;::;; nádiv UviVý crojcv éúkovó siv scc:;’:'-
vívíc-í v rozpínavost! piyt;ú ¡;eno tiac(velím íysřiě ckzmiúá 
-eíxoo nasUitiiníscor/Svyl. ?.z výhutitzijiSíové "'Soooy jkor- 
:d, po i^oíepocíjsesiocfiořn í i:iy:ie;r, rebo čára.: p,.- 
rí3 t ip  rozqlorji jcúío' stě'1, v íakovšm ýp. došlo
!< ['¿hlémLr' -yioMiá^í tisku n?.z 'CiŘjšKom a ná
doby.

výbuchem není prudké vy rovnání ucddaku (imploze) ani 
aaracyneirrcký t*esk způsobený provczem ieizcla. Pro úče
ly těchto doplěcovýci pojlstrýc''* pcd7;,'r,=i< '.ýbucrem ne
ní reakce ve spalovacím prostou..- r,no;o.x.. v bievnícr. střel
ných zararú *n: v jiných zsrzeních, ve ktených se energie 
výbuchu ulsvědčně využívá.

4. Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku (at
mosférického výboje) do pojištěné věci. Aby vzniklo právo 
na pojistné plněni, musí být místo přímého zásahu do po
jištěné věci nebo místo působení blesku na pojištěnou věc 
spolehlivě zjištěno.
Pojistnou událostí, z důvodu tohoto pojistného nebezpečí, 
však není poškození nebo zničení elektrických a elektro
nických přístrojů, spotřebičů, elektrických strojů a motorů, 
elektronických prvků a elektrotechnických součástek a po
dobných pojištěných věcí nebo jejich součástí přepětím ne
bo indukcí, která nastaia v souvislosti s úderem blesku.

5. Pádem letadla se rozumí náraz nebo zřícení letadla s po
sádkou, jeho části nebo jeho nákladu. Nárazem nebo zří
cením leindla s posádkou se rozumí t případy, kdy letadlo 
odstartovalo s posádkou, ale v důsledku události, která 
předcházela nárazu nebo zřícení, posádka letadlo opustila.

6. Povčclti;r te ::‘ítSí'Ví7ň‘ onvťor é: cn |íicrfiitíví
v o -k '', . .v; j /d iia  :t d iM iiú  A JéV rY i ¡í||-.ij m-í

z íJ Íc iťu i) -.i :\uí i tr,í z : ví;; b o r ;)■ J IV,-V!j‘l p i l ř i l f i í í  h úb ú  IV-,
iIčvi_l >■%ř‘i'"iF.ř'-- / ' ‘‘i ■' ‘S l ' l - G i :.l'::t t t ;n V 1 i( t i j  '.Z!

hZ iifí.vjltp i. jj. i i.
i.M tev-nv-: i*»? KljvVíVií ,r M

CJl-Z.z: pFij-rrfiF..^ *.!'éi .-4 iú ! 1"■d£C< i :  jn y i
¡‘. t e i ' :  G G M i !

t
íltjlJO q. ř-:;; i f ■' V d ik  
• ••> - i-y-:.-: .-’p iís

eciili u
i 2 S x m-::: ■+• j ‘ kf’-.f j ."
. / v í  !ie l»> /h if,-*;;! j it i; ■‘ i r .

u řň f iý ú ; ¡ii’rtfip f;:■díů '. te v '. ' p íu t tu n n  v íij ín íV:- j

l.it ?.r|-C<>-č-';:/ kT.r/líVi • ;•# j, . ^  ňřiy, fliW-V

7. Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, 
která se pohybuje rychlostí 20,8 m/s a více. Není-ii rychlost 
pohybu vzduchu v místě pojištění zjistitelná, poskytne po
jišťovna plnění, pokud oprávněná osoba prokáže, že po
hyb vzduchu v okolí místa pojištění způsobil obdobné ško
dy na řádně udržovaných stavbách nebo shodně odolných 
jiných věcech nebo že škoda při bezvadném stavu stavby 
nebo jiné věci mohla vzniknout pouze v důsledku vichřice. 
Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí 
je takové poškozeni nebo zničení pojištěné věd, které bylo 
způsobeno;
a) přímým působením vichřice;
b) tím. že vichřice strhla části budovy, stromy nebo jiné 

předměty na pojištěné věci;
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části 

staveb.
Pojištění se však nevztahuje na poškození nebo zničeni po
jištěné věci, jestliže škoda nastala přímo nebo nepřímo: 
d} v souvislosti s tlm, že budova byla bez oken, dveří či 

s odstraněnou, neúplnou nebo provizorně provedenou 
střešní krytinou (fólie, lepenka apod.) nebo v souvislosti 
s tlm, že 03 budově byly prováděny stavební práce;

e) v  důsledku zchátralých, shnilých nebo jinak poškoze
ných střešních konstrukcí;

1) vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot nezavřený
mi okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory nevznik
ly působením vichřice;

g) na věcech nalézajících se na volném prostranství.
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10. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se rozun 
jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích uved -®  
do pohybu a řítí se do údolí.

11. Pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se ro
zumí takový pohyb tělesa, který má znaky volného páde 
Pojistnou událostí je pád stromů, stožárů nebo jiných přeci ] 
mětů jen tehdy, nejsou-li tyto součástí poškozené věd ne
bo téhož souboru jako poškozená věc a bylo-li poškozeni 
nebo zničeni pojištěné věci způsobeno;
a) přímo pádem stromu, stožáru nebo Jiného předmětu;
b) v příčinné souvislosti s tím, že tento strom, stožár ne ta j 

jiný předmět poškodil dosud bezvadné Části budovy.
Pojištěni se však nevztahuje na poškození nebo zničeni pt 
jištěné věci, jestliže škoda nastala přímo nebo nepřímo n- 
věcech nalézajldch se na volném prostranství.

12. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvo 
lané pohybem v zemské kůře, které dosahuji alespoň f 
stupně mezinárodni stupnice udávající makroseismich 
účinky zemětřesení (MSK-64),

13. T íh ů d  vd o h u  pado r iá n ra z y  rrtýuiiíí it;úcúr;)v?>i pú
Y.ítaiU y-}:A.T, .■íjiiiňit-Ť «■; !'.ifífití'i:K)> l.-rŠí.U.ii ívytiljy!- Cm ííCiú1
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14. Vodou vytékající z vodovodních zařízení se rozumí:
a) voda unikající mimo místo určeni z pevně a řádně in: 

stolovaných vodovodních potrubí, armatur a pevní 
a řádně připojených sanitárních zařízení nebo zařízen: 
pro ohřev vody a z odváděčích potrubí uvnitř stavby;

b) voda, pára nebo nemrznoucí topné médium unikajíu 
z potrubí nebo zařízení teplovodního, horkovodnlh j |  
nebo parního vytápěni uvnitř staveb;

c) voda nebo pára unikající mimo místo určení i  vodovoe 
nich, teplovodních, horkovodních, parovodních neb i j  
kanalizačních řadů nebo přípojek na né;

d) voda vytékající z řádně připojených automatických 
praček, myček, zařízení na ohřev vody a podobných" 
zařízení v důsledku závad na přívodním nebo odpac- 
ním potrubí těchto zařízení nebo závad na těchto zi 
řízeních.

Za vodu vytékající z vodovodních zařízení se v Žádném přu 
pádě nepovažuje:
e) voda unikající z dešťových svodů jakéhokoliv druhu;
f) voda vystupující z odpadních potrubí a kanalizace v  dú 

sledku zvýšené hladiny spodní vody, záplav, povodí mJ 
3 nahromaděných vod z dešťových srážek;

g) voda při mytí a sprchování a tzv. srážková voda;
h) vodní pára a stříkající voda ze zařízení pro dštěni nebi 

voda stříkající z kropicích, hasicích, mycích, zavlažov;^ 
cích a obdobných zařízeni;

-i únik kapalin, jako jsou solanky, oleje, chladicí prostřeú 
ky a jim podobné kapaliny.

15. Odcizením věd krádeží vloupáním se rozumí přivlasp 
něni si pojištěné věd, její Části nebo jejího přfslušenstv!| 
tak, že se jí  pachatel zmocnil jedním z dále uvedených 
způsobů:
a) do uzamčeného místa pojištění se dostal tak, že jí 

otevře! nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému
U tn iM ÍH ! ,
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16. Odcizením věci loupeží se rozum í přivlastnění si pojiště

né věci, její části nebo jejího příslušenství tak, že pácháte  
použil p ro ti op rávněné osobě nebo jiné  osobě pověřeně 
op rávněnou osobou násilí nebo pohrůžky bezprostřední 
ho násíli.

17. Úmyslným poškozením nebo úmyslným zničením vfr1
ci se rozumí poškození nebo zničení, při něm,; byla pojiště
ná věc úmyslné poškozena nebo zničena jinou než opráv 
nénou osobou, osobou oprávněné osobě blízkou nebe I 
jinou osobou z podnětu oprávněné osoby. Právo na plném 
vznikne jen tehdy, pokud bylo úmyslné poškozeni nebo' 
úmyslné zničení věd bezprostředné po jeho zjištění o hláse 
no Policii ČR.

18. Budovou se rozumí stavba spojená se zemí pevným zá
kladem, která je vhodná k pobytu osob, zvířat riebcú 
k umístěni věcí, svým uspořádáním jim poskytuje ochra-’ 
nu před povětrnostními vlivy a je dostatečně odolná 
a pevná.
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(a. Věcmi zvláštní ku ltu rní a historické hodnoty se rozumí 
předměty, které mají vztah ke kulturním a historickým udá
lostem nebo osobnostem.

.1. Starožitnostmi se rozumí předměty včetně nábytku, kte
ré jjou  starší než 80 let.

i.  Uměleckými předm ěty se rozumí obrazy a jiná výtvarná 
díla, dekorační a užitkové předměty ze značkového skla ne
bo porcelánu (např. Míšeň, Rosentha! apod.) nebo z kera
miky, dřeva, kovu a jiných materiálů, dále nástěnné, stolní 
a sloupové hodiny (např. kyvadlové, závažové a rámové), 
ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a jiné umělecké 
předměty, jejichž cena je dána nejen výrobními náklady, ale 
též uměleckou kvalitou nebo autorem díla, případně mají 

■ |  charakter unikátu.
m .  Sbírkou Se rozumí soubor věd stejného charakteru a sbě- 
*  ratefského zájmu, přičemž součet hodnot jednotlivých věcí 

tvořících sbírku je nižší než hodnota sbírky jako celku.

I , Pronajatou částí budovy se rozumí vnitřní prostor budo
vy nebo její části, pronajatý oprávněnou osobou.

, StavůbňlPii smiřéštítí) se ipvífnř Miií.im |.óíi'v, m ílii'i 
s d v y j iS d ,  r a r a r ,  o t n s .  m y ib y , n  .) t u K .  d ioo by , te -  
puíV j j . x i a ť n y .  včctií(■! |)(C"' >v<~ cr ’ idieis, s- r.n>*I .11!íizviíHí'->'J iviiCOteri a teč. cdsa t r v s < tlíc ¿oo■ j,y .•!- 
vy, rrara>. !'.it..a:i;.íj:e, plyfru, eC^ť n  »rs/fíu. 1 ¡terai.
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. O hnivzdorným úschovným objektem  se rozumí skříň, 
trezor, kontejner nebo komora, jehož požární odolnost je 

_  minimálně 30 minut, pokud v pojistné smlouvě není stáno* 
■  véno jinak.
J p ,  Indexem průmyslových výrobců se rozumí index prů

myslových výrobců, který vydává Český statistický úřad.

(. Indexem cen stavebních děl se rozumí index cen staveb
ních děl pro stavební díla celkem, který vydává Český sta
tistický úřad.

. Uzamčeným místem pojištění se rozumí stavebně ohra
ničený prostor, který pojištěný po právu užívá, a který má

I řádně uzavřeny a uzamčeny všechny vstupní dveře a kteiý 
má řádně zevnitř uzavřena všechna okna a řádně zevnitř 
zabezpečeny všechny ostatní zvenku přístupné otvory. 
Jednotlivé části a díly dveří, oken, okenních nebo balkóno
vých dveří a ostatních stavebních prvků, jejichž demontáží

I ztrácí uzamčený prostor odolnost proti vniknutí pachatele, 
musí být ze strany venkovního prostoru zabezpečeny proti 
demontáži běžnými nástroji, jako jsou šroubovák, kleště, 
maticový klíč apod.

¿2. Plnými dveřm i se rozumí dveře, které mají pevnou kon-

I strukci (dřevo, plast, kov apod.) a které vykazují minimální 
odolnost proti vniknutí pachatele jako dveře vnitrní, hladké 
otočné s poíodrážkou, plné jednokřídlé o tloušfce min. 40 
mm (rám — jehličnaté řezivo; výplň -  papírová voština ne- 
ztuřertá; plášť -  dřevovláknitá deska tvrdá, lisovaná tloušf-

I ky 3,3 mm).
?, rivyřm i ss m. .nt>: r.-n.v < t?>i i* .n r,u-,
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• íVMTiHífp,
Bezpečnostní cylindrickou vložkou se rozumí cylindric
ká vložka, která splňuje požadavky příslušné normy mini
málně v bezpečnostní Iřídě 3 (má především zvýšenou 
odolnost pro li vy hmatá ní), pokud není v TABULCE č. 1 uve
deno jinak.
Bezpečnostním kováním se no2umf kování, které splňuje 
požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní tří
dě 3 (především chrání cylindrickou vložku před rozlome
ním a nesmí být dernontovatelné z vnější strany dvefi).
Bezpečnostním uzamykadm systémem se rozumí 
komplet tvořený bezpečnostním stavebním zámkem, bez
pečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním, 
který splňuje požadavky příslušné normy minimálně v bez
pečnostní třídě 3 (především chrání cylindrickou vložku 

před vyhmatáním, rozlomením, vytržením a odvrtáním 
a nesmi být demontovateíný z vnější strany dveří).
Přídavným bezpečnostním zámkem se rozumí rJalši zá
mek, kterým jsou dveře uzamčeny a který splňuje požadav
ky příslušné normy minimálně, v bezpečnostní třídě 3 (má 
přtdevším zvýšenou odolnost proti vyhmátání, případné 
rozlomení vložky).
35, Tříbodovým rozvorovým  zámkem se rozumí zámek,

I

I

I

fit.

I

íčí<ý sezjuje p e z a ie /c ; oř!b cšné no-my • '¡ .* '-á l .v  v csz- 
píír.ost::-;í-'iríié 3 (mě p’eě3?Š'r,t z-ýšescc osáttosi p-osí 
vytrnatárí, rozío.merb vytržs.ť a odvrtžr.í; tecte zárteí; 
ir.us: zajíst;t ávc^-!.' íclaío sozec-ramí mViimriirc do *:w siřat*, 
% zc ccd.£í'.y, sttoeu s do =tr=?.y),

36. Bezpečnostní dveřn í dvoustrannou závorou se ro
zumí dveřní závora, které splňuje požadavky příslušné 
normy minimálně v bezpečnostní třídě 3 (především 
chrání dveřní křídlo před otevřením násilným vyražením, 
roztažením zárubně a vysazením z venkovní strany).

37. Zábranou proti vysazení a vyražení se rozumí zařízení, 
které zabraňuje nadzvednutí dveřního křídla a jeho vysaze
ní zc závěsů a dále vyražení dveřního křídla na straně závě
sů.

38. Zabezpečením proti vyháčkování se rozumí zařízení za
braňující odjištěnf zástrčí pevné poloviny dvoukřídlých dveří 
jejich uzamčením, přišroubováním nebo překrytím.

39. Zabezpečením zérubní proti roztažení se rozumí opat
ření znemožňující násilné zvětšení vzdálenosti mezi závěso
vou a zámkovou stojkou (stranou) zárubně.

40. Jinými prosklenými částmi se rozumí prosklené vstupní 
dveře, prosklené balkónové dveře, větrací a sklepní okén
ka, střešní okna a vikýře, prosklené stěny s výjimkou skle
něných cihel apod.
V případě prosklených dveří nesmí být z jejich vnitřní strany 
zasunut v zámku klíč a dále nesmí být možnost z vnitřní 
strany ovládat instalované zámky bezklíčovým způsobem.

41. Funkčním bezpečnostním zasklením se rozumí zasklení 
(např. vrstvené bezpečnostní sklo, bezpečnostní sklo s drá
těnou vložkou, skleněné tabule s nalepenou fólii), které 
splňuje požadavky příslušné normy minimálně ve třídě 
odolnosti PIA, resp. P1.

42. Funkční okenicí se rozumí okenice, které splňuje poža
davky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě 2, 
nebo taková okenice, kterou lze z venkovní (vnější) strany 
demontovat pouze hrubým násilím (kladivem, sekáčem, 
pilkou na železo apod.}.

43. Funkční roletou se rozumí roleia, která splňuje požadav
ky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě 2, nebo 
taková roleta, kterou lze z venkovní (vnější) strany demon
tovat pouze hrubým násilím (kladivem, sekáčem, pilkou na 
železo apod.).

44. Funkční mříží se rozumí mříž, která splňuje požadavky 
příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě 2, nebo 
taková mříž, jejíž ocelové prvky (pruty) jsou z plného ma
teriálu o průřezu minimálně 1cm2. Velikost ok musí být 
maximálně 250 x 150 mm. Mříž musí být dostatečně tu
há (např. svařenec) a musí být z vnější strany pevně, ne- 
rozebíratelným způsobem, ukotvena (zazděna, zabeto
nována, připevněna apod.) nebo uzamčena bezpečnost
ními visacími zámky v závislosti na velikosti mříže, mini
málně však ve čtyřech bodech (kotveních). 2a funkční 
mříž se též považuje mříž vyrobená z jiného materiálu 
a jinou technologií, které však vykazuje minimálně stej
nou mechanickou odolnost proti krádeži vloupáním jako 
mříž výše definovaná v tomto bodě. Mříž lze z venkovní 
(vnější) strany demontovat pouze hrubým násilím (kladi
vem, sekáčem, pilkou na železo apod.).

45. Bezpečnostním visacím zámkem se rozumí visací zá
mek, který splňuje požadavky příslušné normy minimálně 
v bezpečnosíní třídě 3, nebo takový bezpečnostní visací zá
mek, který je především odolný proti vyíímatání a je opat
řen třmenem HAROENrO o průmřiu min. 12 mm.
Oka, jimiž prochází třmen visacího zámku, musí mít me
chanickou odolnost odpovídající odolnosti třmenu visacího 
zámku a nesmějí být z venkovní strany demontovateíná.
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48. Bezpečnostní třída  výrobků zabezpečujících pojlífěné 
věci portle výše citovaných norem se prokazuje u bezpeč

nostních dveří, zámku s bezpečnostní cylindrickou vložkou, 
přídavného bezpečnostního zámku, bezpečnostního uza- 
mykacího systému, bezpečnostní dveřní dvoustranné závo
ry, tříbodového rozvorového zámky, okenice, m;ety, mříže, 
bezpečnostního visadlio zámku, trezoru a bezpečnostního 
zasklení především certifikátem shody vydaným akredito
vaným certitikačfiím orgánem k certifikaci výrobků nebo 
posouzením příslušného soudního znalce nebo v případě 
bezpečnostního /»sklení také osvědčením vydaným do 
31,12.2001. Montáž musí být provedena podle přiložené
ho návodu k montáži, resp. v souladu s pokyny výrobce.
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50. Kvalifikovanou funkční ostrahou se rozumí ostraha,
kierá musí:
-  být fyzicky zdatná -- zdravotně způsobilá a k tomuto vý

konu řádně proškolená a poučená;
-  býl starší 18ti tet a mladší SOti let;
-  být prováděna tak, aby v případě vícečlenné ostrahy byl 

jeden člen trvale na stálém miste ostrahy (vrátnice, hlavní 
stanoviště ostrahy);

-  být vybavena spojovací technikou tak, aby pr provádění 
pochůzek byli jednotliví členové ostrahy ve spojení. Dále 
musí být ostraha vybavena takovou spojovací technikou, 
aby mohla bezodkladně přivolat policií či jinou obdob
nou pomoc v případě zjištění krádeže vloupáním nebo 
v případě loupeže;

- provádět kontrolu oplocení, uzavřeni a uzamčení budov;
-  provádět pochůzky jjodle knihy pochůzek (záleží na veli

kosti, Členitosti, rizikovosti atd. střeženého objektu) ne
jméně však lx za 60 minut;

-  každou pochůzku zapsat do knihy pochůzek s uvedením 
času pochůzky nebo jiným prokazatelným způsobem vést 
evidenci a případné zjištěné závady zapsat do knihy zá
vad apod.;

-  být kontrofována jmenovité určeným zaměstnancem kli
enta, který bude kontrolovat výkon a kvalitu prováděné 
ostrahy, včetně kontroly všech záznamů.

51, Služebním psem se rozumí pes určený a vycvičený ke 
strážní službě, který musí absolvovat příslušné zkoušky, 
o jejichž vykonáni musí být vedena písemná evidence.

52. Krátkou palnou zbraní se rozumí pistole a revolvery.

Článek 10 
Použité zkratky

ČAP -  Česká asociace pojišťoven
E2S -  Systémy elektrické zabezpečovací signalizace
PCO -  Půlí centralizované odíraný
ČSN -  Česká technická norma
EN - Evro|«ká norma
prENV, resp. ENV -  Předběžná evropská norma 
Z0 až Z25 -  Stupně zabezpečeni



TABULKA č.1
Stupně zabezpečeni a limity plnění pro odcizení věd krádeži vloupáním ve smyslu Článku 6 bodu 2 těchto doplňkových pojistných podmínek

Stupně zabezpečení a limity plnění pro odcizení věcí krádeží vloupáním z uzamčeného míst« pojištěni

stupeň
zabezpečen Konstrukční prvky zabezpečeni, které pachatel překonal Limit p in ii 

v Kč

zo Pokud vstupní dveře, které pachatel překonal, nesplňují ani stupeň zabezpečení Z1 10 006

Z1 Vstupní dveře ve smyslu článku 9 bodu 29 nebo 40 těch to doplňkových pojistných podmínek jsou uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dózickým zámkem 
nebo bezpečnostním visacím zámkem. 100 000

Z2 Okno, jiná prosklená část nebo zvenku přístupný otvor (světlík apod,), jejichž dolní část je umístěna níže než 2,9 m nad okolním terénem nebo nad přilehlými a snadno přístup- 
nými konstrukcemi (schodiště, ochozy, pavlače, instalované lešenářské konstrukce, přístavky apod,). 100 000

Z3 Zeď (stěna), strop, podlaha nesplňující stupen zabezpečení Z10. 10 000

24
Vstupní dveře plné ve smyslu Článku 9 bodu 29 těchto doplňkových pojistných podmínek jscu uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem nebo kombinací zárnku s bez
pečnostní cylindrickou vložkou, která splňuje požadavky příslušné normy min, v bezpečnostní třídě 4, a bezpečnostního kování Dále jsou dveře o [ta třeny zábranami proti vysa
zení a vyražení. Pokud se jedná o dvoukřídlé dveře, jsou dále ty to  dvore opatřeny zabezpečením proti vyháčkovéní,

300 000

Z5

Vstupní dveře plné ve smyslu Článku 9 bodu 29 těchto doplňkových pojistných pounttnek jsou uzamčeny bezpečnostním uzerny kácím systémem nebo kombinaci zámku s bez
pečnostní cylindrickou vložkou, která splňuje požadavky příslušné ro u ry  min. v bezpečnostní třídě 4, a bezpečnostního kování. Dále jsou dveře uzamčeny přídavným bezpeč
nostním zámkem s dále jsou opatřeny zábranami proti vysazeni a vyražení, Zárubně dveří jsou zabezpečeny proti roztažení. Pokud se jedná o dvoukřídlé dveře, jsou dále tyto 
dveře opatřeny zabezpečením proti vyháčkovéní,

500 000

ze
Vstupní dveře plné ve smyslu článku 9 oodu 29 těchto doplňkových pojistných podmínek jsou uzamčeny bezpečnostním uzamykadm systémem nebo kombinací zámku s bez
pečnostní cylindrickou vložkou, která splňuje požadavky příslušné rouny min, v bezpečnostní třídě 4. a bezpečnostního kování, Dále jsou dveře uzamčeny dalším tříbodovým 
rozvorovým zámkem nebo bezpečnostní dveřní dvoustrannou závorou

750 000

Z7 Vstupní bezpečnostní dveře jsou uzamčeny všemi instalovanými zámky 1 000 000

Z8 Okno, jiná prosklená část nebo zvenku přístupný otvor (světlík a pod, i. jejichž dolní část je umístěna níže než 2,5 m nad okolním temnem nebo nad přilehlými a snadno přístupný
mi konstrukcemi (schodiště, ochozy, pavlače, instalované lešenářské konstrukce, přístavky ¿pod,), jsou opatřeny funkční okenici, roletou, mříží nebo bezpečnostním zasklením. 1 000 006

Z9 Okno, jiná prosklená Část robo  zvenku přístupný otvor (světlík apod. V jejichž dolní část je umístěna výše než 2,5 rn nad okolním terénem nebo nad přilehlými a snadno přístup
nými konstrukcemi (schodiště, ochozy, pavlače, Instalované lešenářské konstrukce, přístavky apod.). 1 000 006

Z10 Zeď (stěna) mé tloušťku min, 15 cm a je zhotovena z plných cihel min. pevnosti p - to  nebo z jiného, z hlediska mechanické odolnosti proti krádeži vloupáním ekvivalentního ma
teriálu. Strop, podlaha a zabezpečení otvorů (vyjma oken a dveří) musí ’vykazovat mu > slejnou mechanickou odolnost proti krádeži vloupáním ¡ako zeď (stěna). 1 000 OOCj

Zlí Tiezor, který splňuje požadavky příslušné normy v bezpečnostní třídě 0 a pokud pachatel Jaké překonal minimálně některý »:■ stupňů zabezpečeni uzamčeného prostoru Zt, 22 nebo Z10. 150 006

ztz Trezor, který splňuje požadavky příslušné n o u ry  minimálně v bezpečnostní (řídě 1 a pokud oachate! také překonal m inimálně některý ze stupňů zabezpečení uzamčeného pro
storu Z1, Z2 nebo Z10, 300 00C|

Z13 Trezor, který splňuje požadavky příslušné rouny minimálně v bozuečnostni třídě a a pokud pácháte, také překonal minimálně některý ze stupňů zabezpečeni uzamčeného prostoru 
Í1, Z2 nebo Z10. 500 000

Z14
Pokud však pachatel také překonal m inim álně některý ze stupňů zabezpečeni uzamčeného prostoru Z4 až Z9, zvyšuje se lim it plnění v trezoru pro příslušnou bezpečnostní třídu koefi
cientem 1,2.

Z15 isou-li konstrukční prvky, resp. pioslor dále zabezpečeny funkčním systémem EZS, jehož poplachový signa! ovtádá sněnu s majákem (blikačem), zvyšuje se příslušný lim it plnění u stupně zaber 
pečení Z1 ažZ14 koeficientem 1,3.

Z16 Jsou-li konstrukční prvky, resp. piostor dále zabezpečeny funkčním systémem LZS se svodem signálu na l’CO, zvyšuje se příslušný lim it plnění u slupne zabezpečeni Z1 až Z14 koeficientem 4,0
217 Podle zvláštního ujednání uvedeného v pojistné smlouvě.

Stupně zabezpečeni a limity plněni pro odcizení věci krádeží vloupáním z uzamčeného místa pojištěni

Stupeň
zabezpečeni Konstrukční prvky zabezpečení, která pachatel překonal Limit plnér» 

v Kč

Z18
Dojde-it k odcizení věci, které nelze pto jejich /načnou hmotnost, objem nebo z provoz-ech důvod o um ístit do uzamčeného m sta  pojištění, a proto jsou umístěny na volném 
prostranství, které je opatřeno funkčním oplocením s růdně uzavřenými a uzamčeným vm ty b-ez možnosti volného vstupu a m inimální výškou tGO cm, je pojistné plnění za 
všechny pojištěné věci.

50 006

Z19 nebo jsou věci zabezpečené způsobem uvedeným v rozsahu Stupně Z18 a dále jsou v mimopracovní době střeženy kvalifikovanou funkční m inimálně jednočlennou fyzickou 
ostrahou ozbrojenou nabitou služební krátkou palnou zbrani nebo doprovázenou služeb ním psem. 750 006

Z2Q nebo jsou věci zabezpečené způsobem uvedeným v rozsahu stupně 218 a dáte jsou v m imopracovní době střeženy kvalifikovanou funkční m inimálně jednočlennou fyzickou 
ostrahou ozbrojenou nabitou služební krátkou palnou zbraní a doprovázenou služebním psem 2 000 OOtfj

Z21 Podlé zvláštního ujednaní uvedeného v pojistné smlouvě.
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Stupně zabezpečení a limity plněni pro odcizení věd loupeží

Stupeň
zabezpečení

Limit p lná jíl 
v KČ *

Z22 Dojde-)i k odcizení věcí loupeží, je  pojistné plněni za všechny pojištěné véd. 100 0D(i ^

Z23 nebo je-li v době pojistné události zapojena funkční E2S, jejíž signál z tísňových hlásičů přepadeni, např. tísňových tlačítek apod., je sveden na PCO policie nebo bezpečnostní 
agentury se stélou obsluhou, nebo pokud jsou věci trvale střeženy kvalifikovanou funkční minimálně jednočlennou fyzickou ostrahou ozbrojenou nabitou služební krátkou pal
nou zbrani nebo doprovázenou siužebním psem.

750 00(i j

Z24
nebo je-li v době pojistné události zapojena funkční EZS, jejíž signál z tísňových hlásičů přepadeni, např. tísňových tlačítek apod., je sveden na PCO policie nebo bezpečnostní 
agentury se stálou obsluhou, a pokud jsou věd tivale střeženy kvalifikovanou funkční minimálně jednočiennou fyzickou ostrahou ozbrojenou nabitou služební krátkou palnou 
zbrani nebo doprovázenou služebním psem. Ostraha nesmí m ít možnost zapnout nebo vypnout EZ5.
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225 Podle zvláštního ujednání uvedeného v pojistné smlouvě.
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ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

článek 1
Úvodní ustanovení

ý to  D op lňkové  po jis tné  p o d m ín ky  pro p o jiš těn í přerušen í 
p rovozu podn ika te lů  DPPPP 7. (dále jen  „d o p lň ko vé  pojistné 
:-od m in k y " )  d o p lň u jí us tanoven í Všeobecných po jistných 
io d m fn e k  p ro  p o jiš těn í m a je tku  p o d n ika te lů  VPPMP 2005 
dále jen  „všeobecné po jistné po dm ín ky").

Článek 2

( Předmět pojištění
!vvří;Vtí ífřdfiivíů i‘č!inii i'i'»(e pfKdířrívCĥijístiMOViiií prc 
Jofisddiikií̂ ířícÍMÍňrJť )';ťC:f n;'-L Í C

Článek 3
Oprávněná osoba

č lp tS vn é iiiío  sso l.s tv .T j. fÁ d lío tl."k te rá  m í  n i ř . o  r..>. otm e:-
¡V.-..Ó Hř-f>í ífjV'Í V ■ Čb C“ .í1í I .-trp iB rw W  J": o .. j :, '  ným  

^kr l;átx|- uspí,'y UfJjfS.Vné vrtl/.ivr. ííjí'-0:í",-íf(0. ji!'ok 
fjzuíVíí;
!), f . x n u  jí? - . lú im lv v n  prjjiř^iCiíýtiV pb-ém<.i.
íh  ů ů j j l ý t iý  .uéiíOrtiiV v Ss.tjjiřílTé stSfíVtAo. 11 ý'.iV:j'Í pivi „-v: 

ss jjfjjjtší.;';' %̂j}í*í(;:a-'ř j/t jís tó -is o o  vTii^hciji.,

Článek 4
Věcná škoda, pojistná nebezpečí

ňcnou Škodou se p ro  účely 1 o h o l o po jiš těn í rozum í puško- 
a n i, zn ičení nebo ztrá ta  věcí sloužící po jiš těném u provozu 

dů s ledku  dá le  uvedených po jis tných  nebezpečí, npní-li 
po jistné smlouvě u jednáno jinak;

;* požáru , výbuchu, p řím é ho  úderu  blesku, pádu le tad la , 
případně jeho  části nebo nákladu;

% povodně nebo záplavy; 
j  vichřice nebo krupobití;
lt! sesouvání půdy, zřícení skal nebo zem in, sesouvání nebo 

/řičen í sněhových lavin; 
pádu strom ů, stožárů nebo jiných předm ětů, 

i  tíhy sněhu nebo námrazy; 
ji zemětřesení;
íj: vody vytékající z vodovodních zařízení.

Článek 5
Speciální výluky z pojištění

,s M;r*T- immhl
ti[!-<,0 - XN ítlUlUť* ,í- p

chtitku o.- 
■ ,Jtl|

!í ; i d!:|:'.'i. ; - ,J,VSl ii:.

‘ "kcdi: í;p ■’•'/r-j ' ■ "- )M r< ilOli irt *“!'lj h '-»o -’’O ‘f o i" Cl
..iíilČHt-vIbCrili'-/- lid Ikr v,lt. .'.Mm h.tji-tv li-

^ ■ v?
i ‘- ¡¡Ul.

-■ O v V, vljjjfv ‘Vilik 
11 l'ji‘hy|Mt*V:ÍNt!; vít

-  'Vú ‘
|'o rstmiii;

. ,'-;ú

Jrýjff u,? tji'íi [lil.J: i\ h Mf . ,1,1 . . 1’ri,1 /, dii í í i . í:->1H
'» m 11;r Í ikA víc" nu' l o. i-y, - ió  -i i jí'?'! v ■■ 1 - ' /  11' -
lfíiX1Mť;i |lň, 'Ji-fiuj. trr tlftfíM - 1 '1 i  ív;1.! ■ i í !! ‘ !
:h|l ov|.'ir"i'(iť--‘ £- ‘-ni. , iK U l-f ! -i-i( ■[> C .. ■ i mi I.m
tid./y. tii/-"ut .!r, utg)mti;!|i- ti n rl i  ’ 't ť.
■ ¡trh j.sil.-m íi. lůh.t i ; i ■icj  itcpMir. * •-. ! I . , - v. L-m.b.
c  ’ - -)» ■' Z- i s mm ! ,il fn>,r ", .ji-,':!
h~*: ruhíl V ; i: ;d ,-irT! na ,r -. ti i;:m . d [mtu.ttr-
t išinu í i k >,

1 '* f- i, u,i 'm.iířl... ■ o J ■ otřuv-oj jim - v--.’ 1 . mm.
c.vlld1' .Ei**“ /;í.  ;!-|tkí 11b4uíci-c:t:d řijfllj.dÓ,
o-ll’-! -. 1’ it-r- u.íy.- -!>

, b;i íy |tf iíithr^. iir^ci! i! t- f:ju
,č; Jmi:! ni, -Itd' - ‘.U i ; = 1 i 'i

: íTábv-ťJi.ií.uh', v ,r
).- h-m íí /.v)-. ■ rt i!i.i:-oii..ii / . j ; : tčti -dd ' i ■ 'lijv  lip

'Ilř-V IM .; -pliji 1
ií ?"i Hlf) ii;ir |f li : j "j! 11

■ Uít."íU>[J Mm, .:1r  (vtíi n <\ v / iU - m i ií:1 Li,' ť -1'.j <.*li
■:-s:t,y.T. jisa- ýp? ¡sí W  í  i "i T i i f f í  ™,j j ["n i l  ■ i

článek 6
Finanční ztráta vzniklá přerušením provozu

IfPitním r?̂trc;:i piřfptmtjim ¡i-iVvml ■ itc
- vb itu  -iiéťíi# Íkij-tijí. ih  I ílís til li i i . / ¡ ' A  a ViťiHf-' ; .1 i : ý  ý  

ři .«’ 'ní i ,.*[-= >. r j{ř'y jiiíV ‘ i/s ■■
vťizd [tJ.J}r jý jl ..yhh f f V í U s K l V i i o t i í i i  ««>"-'■[;v '.Iv tu 
.‘i. I ilkt.S rv.í-.yv.m U-i^fťiUllli" i Í! V. ,11 iÍa ,,;, ,) . U -
V l ť K||í í

: Pojištěny jsou:
a) zisk 7 realizace prode je vyrobených vý rob ku , p ro d a 

ného zboží, zisk 7 posky tovaných  služeb (dále jen 
„z is k " ) ,  k te rého  by op rávněná osoba v p řípadě ne
přerušeného provozu dosáhla během  doby trvan í pře
rušení provozu, nejdéle však během  doby ručení, p o 
kud by k přerušení nedošlo;

b) stále náklady pojištěného podn iku , které musí op ráv
něná osoba během  doby trvání p řerušení p ro vo /u ,

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění
přerušení provozu podnikatelů DPPPP 2

r.aíuéie vš3 í< během :cby .'učení, bezpodmínečně vy- 
rak.áúíč, aby byic možné po c hne ve ní z jilce ní co os-- 
dříve L-:vést provoz io  Činnosti v původním  rozsah':.

3. -c jiatěnv nejsou nak;sov, kňerá j iž  p ři m e rjč e n ř sm vozu 
nenabhajť, re im ér.r
a) výdaje o;.- sxovirě,; oomoirné provozní lávky te d r  

no;cr,':cl<Ou enery:; a ze odehrané zboží ívýnobky = ¡:od- 
vodá.-k’;-. p c kutí se nsjeérá o výdaje ra  udicové nf pro
voz n Míco  o 0 K;'rvlr;é peptj-ky n  cob-či o;:d e!v-:i plu,

b) c ijv cd o vé  a daňové p-ovíitncs:- i  vývozní q.»;
c) dopravná, o ífce v y  spe ju  svo.,
d) oocsrcé ošvioi-ť na ob m J: j r
0) lípůrivíí pojt.ntky .¡áv:-/:« on Momc'.' ■; .yr.-,,... > - / • :  .¡o  

p ia x .  ožedíe -v:
í)  m aje tkov í {nspr. pe-.éM, p n ív d i  m tn  m v r í

.U-diV. !h.t:;'á ¡f. Íii/iiís lifty COdílíť, (V.-.oX1.- :-., OŠUÍS
i. lVI - ■ ̂  r.i ■:: ti r\ ̂  11 ■ v ¡7. i f h ů ■ p :' |-: j (f ‘ řbl’V. 3 T.í t "1 i i' " ‘
ba jiných cívriK M

4. I Tli ::-:n . ¡'ejscu d,í:o f. xviit o íu s u / ,  k ů tě  j>évou„í -
s.íú ' * vó í.ibn iio . rdíiV- ru lík u  , iu l;o  ■..■ičjiv-yíč.-p/ýn' p 
ve v*: ■> ivp u v .jjn  z t ;  ¡. t:_čv-v ,,j,:Ci , .Vftjkt.fin-nnr.-i osbo  r_'/- 
.sfTfOinéyýoh o b c řo it; HqiSčři-ťLÍ n ív t lo K ič v m č  svikiady 
v  již  > : '• i ! ( íř .-~  s.'.

článek 7 
Ušlé nájemné

1. ó?1 i i 1>: i ¡0 ’■ V /•! i io ijiji- ,ii li>, ií .;ij| JI ■;■< [| u.šl i*l kó í  (,i,m i i rí-
n u . h io u i  Vn ;!,■ jir.up p ir i i ió -r -n ^ i pu;v,.v.’ u -v r-ij-
Vfí:í ;<•:•'■■■■■ OfCv -/i liiztiov -Kil! Ii.iýuuui-- IjfCn/jum **■> 

lttit..:!íiy'.ii|.>iCíU:;U' í bi.-tif. Dm. „ii.t t* s.*»j.s iV-\ i  t j  ‘.ci
n f  i <> i i v---1 ' u 11U i i |' o: i ■ 'T f; v -i ajev- j t v |;, t o: ■ -fi i o‘ ■: f  i a 11 í; H r :

2. Pojištěno je nájemné, které by oprávněná osoba v přípa
dě nepřerušeného provozu dosáhla během doby trváni 
přerušení provozu, nejdéle však během doby ručení, po
kud by k přerušení nedošlo,

3. Pojištěny nejsou náklady, které již při přerušení provozu 
nenabihajl, zejména;
a) náklady na údržbu budov;
b) odvodové a daňové povinnosti;
c) majetkové sankce (např. penále, pokuty, manka a ná

hrady škod), které je oprávněná osoba povinna zapla- 1. 
tit v důsledku nesplnění, popř. porušení závazků ne
bo jiných právních povinnosti.

Článek 8 
Vícenáklady

1. Je-li v  po jis tné  sm louvě s jednáno po jiš těn í vícenákladů, 
fin ančn í z trá to u  způsobenou přerušením  p rovozu z d ů 
vodu  věcné škody se rozum í vícenáklady, tj. zvýšené ná
klady, p o ku d  věcná škoda  vzn ik la  na m ístě uvedeném  
v  pojistné sm louvě jako  m ísto pojištění,

1 Pojištěny jsem vícenáklady, jejichž pom ocí rn ů /e  oprávně
ná osoba v době přerušeni provozu, nejdéle však během  
doby ručeni, realizovat svoji č innost v náhradnic!'! prosto
rách aporí. N en i-lí v po jis tné  sm louvě u jednáno  jinak, 
jedná se o níže specifikované vícenáklady;
a) ná jem  za provizorní provozovny;
b) náklady na úklid  a úpravy provizorních provozoven,
c) nájem za provizorní stro je a zařízeni;
d) náklady n a  dopravu zařízení včetně nákladů n£t pře

místěni'zařízení do provizorních provozoven;
c-i zvýšené náklady na zásobování energiem i; 
f) příplatky- za přesčasově1 práce při náhradní'č innosti: 
g> zvýšené jio jis tné  za provizorní provozovny; 
h j zvýšené náklady na ostranu a vrátné;
1) ostatní náklady vznikle v souvislosti s nájm em  provi

zorních provozoven (:j. /výšené náklady na reklamu, 
telflíony, správní poolatky a pod.)

Článek 9 
Doba ručení

1. íld-t -.u ■■ ■; u. o , - . !  w u m . :'.j!;ifr--r"v j.-S
i> ' : r v  •)■:■■<■ -| ■'! mě-;;’ i l i t  s u ic r r c i  r.ř pi.-
lál" v II’ j ■; ;|! j - c u im r  ,d-ri( za f> ; z:j  n , .  po i n í! t,ú

.-ríéu .;Z-s i.’,i Z z.?,-;-:.; m c ;>:< ělj tfh :! iC-ipm

2, N ent-ii v po jis tné  sm louvě u jednáno  jinak, dobři ručen i 
7ů fiiia i ični z trá ty se utednavá v délce dvanácti měsíců

Článek 10
Pojistné hodnoty, pojistné částky, limity plnění 

a doba hodnocení pojistné události
U stanovení č lánku 5 všeobecných po jis tných p o dm ín ek se 
dop lňu jí takto;
1, Pojistná částka p ro  zisk a stálé náklady má bý t v po jistné

sm louvě stanovena ta< , aby v o fíy .a o í vzp-iku po jis tné  
cc tébšfl occ-ovš-Vča zisku, <tarý by oprévněwé osoba vy- 
broR lt, a stálým  ’ léKK-dý.ir,, r;a kte-á b /  o jíi.a .néíie  -oselíš 
eehcspodaříía bez přerušení provozu za dobo hodncce- 
-;‘,í -5 č í s i  doby h sn ro cc -n ' c u c o v id í j íc ' u jednaná
r:bb4  ru-féní. isok iió  jn vj-sdiTairá do n .! ru če n ' k ró - í ' n e í  
dvanáct másíců ( t i  po jistná irodiToté zíšlci j  i  š tá iý d i ná- 
kií-PŮ).

2 .  )e -1  V p p ín řtíié  Vi M b x é  ýcdlSŠs'.;: p C jitČ ín í -„'ílt.hG- nája iW -
níhtí, pcýistbo čó.člz.c ť.-tš |:ýt st.v>jV(á-:“. tik , jq y  v cnpa- 
i i i  .o n i/ j pojistná událost; coQsvíoalcr r.ájamr-.ámvykte- 
i i- by ecii.kméěč rí>f.ó.-3 ňcc..p f^uw ií ¡ ¡jove:^
•:b zi;,b., h:-riivz(.;uýi,r:ň;. ij  .n n  ěluhy h^ .jiíixW íjíípG  
‘ěrutijí-.:: tijSjfMffí- dciih ěudfnč. ¡jcízup ; í  u),^.ins;U.:ic ris  
u jítm tm 'S ‘, než n- jr iá s  mězíčň(tj. néhnphoíá r-.í-
jtmunčeji

3. iv -ií \  cm lm jve y n d n ú v ;! pe.pí-iýud ,K>-učř4^dt.í.
jaciiiá se o un.iřslíry porirco a kryn { in n ý m i e>í 
¿•.mióvifi; Tzi. nlry z't-‘iTi'i,(,žr- zmir.U t.c.-iu.t y ¡,rj|ú>úvii'-.>:í-- 
(Onilfc* t ítSCčil iiVŽ-úiií SjíhO1. I'!- uTNViUt V ěhíÚri,;

ťi-uo i;-ě u íiiá im ěiiJ i.ivosiu sníi-xú: řj-tjijpdlbijvit'rui
...- Miť : . : ú ix iii,‘{iiaí Ó.jE.íý . im'|-| '

4. í; ý / i jv )  n ,  --s, -z .)  .-uiět.di.-ě, ;míf, ;.,,ú j im  iu i.W .- 
I'uv1tí7íi:i! yz 2i;iT.'y:iri,,í y,; č-.-ťr 'u: 11 < úl o K*: ¡,i ěi in y 11 ¡ii'*innv!.l-. |'..ur.i'i 
|v.ij;-Kii^iW  ěúínúiýdT o čvsdý - lú in i ’!b iikých

ě-kn *i |/yj''tti,"'ih .trňi> vy i - . rřh pďiinr (j.nj i -- 
tn -ú ií m hu  Ííf i l;n . .  i:>nři iilO.tr-.. uú litM in .j bytt;-'onltflťh-t

5. V [.ijh ip ff untum-č íiúsimu n j j  z ^ jii^ z y  ilinij^ prijUtnO- 
hj> p jin irir | ihj jemitsilrviE l|r Mřínim í t v s i vu  jy r ;  jskjňňíúva 
p?3iifitrt,'i uclsr-vt.kdi

6. Doba hodnocení pro stanovení výše pojistného plnění 
v případě pojistné události zahrnuje dvanáct po sobě ná
sledujících měsíců. Končí v okamžiku, od něhož již  ne
vzniká finanční ztráta přerušením provozu, nejpozději 
však uplynutím doby ručení.

Článek 11 
Účetní povinnost

Oprávněná osoba je povinna vést průběžně účetnictví 
v plném nebo zjednodušeném rozsahu. Oprávněná oso
ba je dále povinna vést průkaznou evidenci o výši tržeb 
a vynaložených nákladech alespoň jedenkrát týdně. In
ventury, bilance a výsledky hospodaření za tři předcháze
jící roky musí být bezpečně, vzájemně odděleně uloženy 
na ochranu proti současnému zničení ve dvou vyhotove
ních.
i i i .;;I e n u tn í-m riiU i. iy.íjlKui íyh-tik.fai-iíjtiii iiLsjtiěp.dju^' 
i p-wiítji-p-ú.. pU rítiiií m j'jc;»v-;iií:y-; >--c m ěiíjrc jfi-yě/fifi. 
ju k / ii * výtliíKb y ''j-visyjin :.,yV:ří) ,ílilfítii;řj'|Cj|l‘!u-:-'-j! rffé-i 
’ ii|‘//.- '-.''i.'- ; - č _ * ' , , ř  - ú--.-. i ■ < ¡i; (i) -u r in  ; ,  U i u iu,.'
r,(i, lí í | in  r : l  í Jiuťii 6-,i  qu/ffijčuž, v/Lij|j!ú;rji:-: minul.; uě' 
uft -ti; 11 i i i i !íi.;h í .-ti h i j í  i ;: i i i.ííi Iť.i.d Ičd: ii ži'ií-;W'.i vw ihsKi
,J „t

3, Při porušeni povinností uvedených v bodech 5 a 2 to h o 
to  článku není pojišťovna povinna p ln it.

Článek 12 
Plnéní pojišťovny

1. Při stanovení finanční ztráty přerušením provozu se při
hlíží ke všem okolnostem, které by příznivě či nepříznivě 
ovlivňovaly chod a výsledek provozu během doby hod
noceni, kdyby nedošlo k přerušení provozu.

2. Pojištění nesmi vést k finančním u zvýhodnění. Spravedli
vé se přihlíží k hospodářským  výhodám , které se po up ly
nu tí doby hodnocen i projeví jako následek přerušení b ě 
hem  doby ručeni.

3. Pojišťovna není povinna p ln it za zvětšení finanční z trá ty  
způsobené'
a) neobvyk lým i udá los tm i vzn ik lým i během  přerušení 

provozu;
bí úředně nařízeným i omezením i obnovy a provozu,
0  tím , že op rávněná osoba nezajistí včas obnovu ne)jo 

opětovné pořízení zničených, poškozených nebo p o 
hřešovaných věcí, nebo  k tom u nem á včas dosta tek 
finančních prostředků (kapitálu), 

d) tím , že došlo k rekonstrukci poškozených nebo zn iče
ných věci v širším rozsahu, než by ly věci původn í (na- 
př, inovace, přestavba apod.)

4. Při vzniku práva na plnění pro zisk a stálé náklady dále 
platí:
af nahrazuji se zisk, který oprávněná osoba v důsledku 

přerušení provozu za dobu hodnoceni nemohla vy
tvořit, a stálé náklady za uvedenou dobu;

b) náklady se nahrazují pouze tehdy, pokud je jejich dal
ší vydání v souladu s právními předpisy a pokud by

■f. t 5408 5M 1/7005 česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudy v Praze oddíl B, vložka 1464



oprávněná osoba byla schopná na ně na hospodařit, 
kdyby k přerušení provozu nedošlo. Při výpočtu ná
hrady se přihlíží i !< případným úsporám na nákladech, 
jež při přerušení již nevznikají nebo se snižují;

c) plnění za odoisy budov, strojů a ostatního hmotného 
majetku se poskytuje pouze do té míiy, pokud připa
dají na částí pojištěného podniku, které nejsou zasa
žené věcnou škodou,

f .  Prs pojištění zisku a stálých nákladů je  m ožno v ocjia: 
¡!á srubově ujednat zjednodušený výpočet pojistného  
plnění.

6. Je-li v pojistná smlouvě ujednán zjedr.aoušený výpočet 
pojistného plnění, pak dněn ' za nevytvořený zisk a stálé 
náklady v období hodnocení pojistná události m  udí ja- 

' ko násobek výpsdku tržeb v důsledku věcné Škody a sta
noveného koeficientu nánredy. Koeficient námahy se 
stanov í  údajů o hospodařeni podniku v období pro sta
novení sumy tržeb a sumy nákupních cero
a) u pcdnÍKU obchodu nebo služeb se koeflden.t náhra

dy stanoví jako podíl rozdílu sumy tržeb {.za proderá 
2bcíí a poskytnutá siiiíhyj.? strmý né ku i? cích can ý:á- 
kýpid ceny pročteného sboiti a ceny přímého mataní- 
uij v sumě ttžeo;

b) j  vč roto inu podnikli ve (mdlcisné náivady stanoví js- 
:ko p Oidíi veredi! i iu>; j nny trže o ca výrobky a ro:::y cS.roro 
nic!‘. car. (zn suroviny ?, přímý.nvatadsl použitých pro 
vífcjftu}yčstfiě-oŘatních proměnných nákladů k su
ito tížen. Cshitními p voir, J iným i náklad;' se .‘o.rurní 
píTmá su n tíen t e le to d ro  e n ě ^ íe , dopr-va. Miro*' 
hotových výrobků, licefv.e pncjlc mncáso-í v^rub-imí- 
p o jó o íin p o d :

c) eíhur.rel cjíio (hlodaného znuzí r. crom surfe ty př
eného metniiít-ji ro prčiýjkíí suma hatoM .royroriá 
o  s tav  .zásob ř- ib rd í' a m a te r i i !  r o  n a  z a č á tk u  o  o d c iz í 
:í  o ros v  rolscm rrp ío n tc i c b d c c rú n  o p rív r .-s -
roú ré  c cvjď ,- l o c é  v o r fo i;  ú d ů m  r o d  ve  z jc r o r t o u ie  
■Věro íp z tO liu .  se i j r č í ý / te j  v ý d a je  i r -  z b o ž í u m rro ro -  
■ji u;víCv'ůiič o i.Ticiu stavu tdsvb zboží ■-. ivu - 
iřffáiiy;

ri) &? wproiro: ý ííib  s í ( !p icp j|y  M id fj ttžvb sinns-má 
¡fidtařih'výnh vtpybí horliMícěití poiticié miáicsrí a h- 
ieh: i Uife |r.\ uri, ,yj,inv nu rtíudnpíHiiir‘‘i n v,- 
•Indi n jut ,> p ú r v v t i l tu k lh il l tw í lu im ^ o !  rom yM - 
ft!»: ,ř: v,iíh , li «11 íVi »*d“ r i  -..tři1 ¡troj v- ro
r;??r(í}pdiitiHihrir(nziuh!i |r V - l M  p í»',nit yýú u j «  
li .v Mhli i (tlil ..’i iiu,i'ť' Í ,i  ̂III. i"', it I ůh [Ks ‘A ,-i r >1!! v 
í iu ř t ty ,  k i/J š tn *  l *,,.MI ,k ,'VÍi - i,  « i  m - p iP tn .  u m n -w  

JHlúčíh
7. j-fl MlUJ p jt -) ro tul HlfHiin r> iU:i|iMřnn íit l i1 n.i;t 1 u• ti.- 

U u  j ý p f i  K '- lil t  ,  , v ; í j Í J í H j ‘  un'oii.-u -jf-dlU ' C  ( t n  | ‘
J'l ■ ittntiif.ilul“ '«; r,y i) ii- i’nUii,'VíÍň|if,i uHkmui miy <i' - m-iij

th lř i i iů  O ú rodu n j  robíLro i)uiji.’.vy ¡i.j i --Ji-.
r o . K  y , v , * -  f  I ,  C l i  I d l  . v . '  " j i V . I  í .  s f  V  i  i i [ ‘  í l  ■ - ;  f ,  ■ ¡0- ■ « ■ ■ . ! . *
íltiU j;~ M Výv í ťl ' t  11) Vihu'li j jt J UÚjj jíl'! Vid; !! I:' MiC

b) 1<Í ÚŠUknílUmnc. 1 tf,K ¡.'ptlNméíiá u . j IU • (JÚufii 
Mi nr- rot ní mi hpiím ií-hh no mni.'i ¡íin.nz*' 
,*■ |r/Viču|>i NÍ,--í|i - E it 'i ’tli ti3 jťr:n t;ř' u :ib ,t!s-r- 
¡m o i «sit Dii minul.: uy *.:-m  k.M
A ir-i.-?ňíij-i nu zul.jitd* nfeiírhpz-rh nvmul.ií ;.il,o 
tiiiíitvU r.ub iliitj! |im ‘¡litmu-.um ¡liíhv -n i.ii'ji. .i-itlm  
u.ifitifi -‘ ho

8. íiih lr i;, fnt, Uifl-C *7,*ir, n íliflí f  i-v.
litjh-'t utl. - ’zíi- ji.vj(,ninrtv i .‘.titinfijn (ip itr’ini!:!-- d*o-
¿iiii*lu ’Cintu m -ivv iv tfe ijiiěp íd  'umí“ sin n- :ii'i> ■. í i i . . 
íi ihK inM íid ituíur vm ipií z .-jíiijll r iit.vu f rr v ¡uú 
tíhh-.i izd iy . <K hňupi, cl".,kru pktykM m rm  míuiv 

-.¡iui\ n,íji|V is|.‘i i « 1 - * utt.iV.Hiiti^^v .'.««■■ 
J i i i í l  !« iiiMim.ti.id IMun:«! ď-:< .'jUinr.fi :1n oii.í
ntíiiiijviiijSU jiiyjli.tnn m;í .|.,|i

9. diíl.vriilÍ:iti.il..H:í: 11,t jh r- 'n ly .;plij tlil. -i .. i i.,l ! iU> «  ne
iinU lii' Vha-tiňtlňiří U ir .)!|Mwn;irl f r"Mrií,n S' hoNu ■/ 
¡.iiiinu .h ;|i!í'U n,-,i ti liriViininni tícim íí(k ob-
Mivíl-urvi jS jjU lrif V f-H i-é p.il'iitl v-niiUK.'i irf! U-™’ :|“ ih

dMlryHhVfí.
Í Ů / / . 5  píeruSen.! p ro v o z u , Kíeré ttv a lp  d o b u  k ra t í i  n ež  o ři h i>  

dhr. nevzniká yóry: nc pinžnízpcjištíař
i ) ,  ,|e-|i fio jis tu a  čás ik t* v  d o b ě  í jd i lo v ť  . i t iš í  n í ž  p o 

j i s t n á  h o d o e fe  p rý š tě n é  f in e o č n í z b á tý  su íž i o c irs t id  '  
p c i j i ío é  {;(rtá;',r v  p e r n í ;  v, v ja ké m  ie -rýč e  c o j id t ié  d č rv ry  
y s K u te č n é  výš. oo ,íi;:n4  h o ď ttm y  myiiířEnč- tíná ; d n í z rn ě  
i r : fp&bylohi v  p o i i í tn é  su ilc u v é  u je ó r ;á ; io j t ic k .

článek 13
Úprava výše pojistného

1. Popravná a urvsrn.lc sz dck.ool], že poiiíčoma mé p.cvc 
v soi/vislosb sít zutěnsmi poomlhek rozhodiyid' ofc s:.?- 
Idvzni Dojdrnčlzo upr/trlí na další pojismý rok výši ý-d- 
norázovéíic; uojisí:r:ého. zeiir.éno uokuc sry večný 5kod- 
r.ý  p rů s ě h  pco d v a ý  íyg p o jiš tě n í p ře vý š í k a ik u it r o z rý  
líkcdiiý pfeběh.

2. Pojišťovna je povinna nově stanovenou výši pojistného 
pro další pojistný rok sdělit pojistníkovi nejpozději ve Ihů- 
tě 2 měsíců před uplynutím stávajícího pojistného roku.

3. V případě, že puj;:,tt:ík s touto úpravou nesouhlasí, musí 
svůj nesouhlas udiatr.it u pojišťovny písemně do 1 měsí
ce ode dne, kdy se o nzvhované změně výše pojistného

dozvědět; v to m to  p řípadě p o jiš těn í zan ikne up lynu tím  
po jistného roku, na k te rý bylo po jistně zaplaceno, neby- 
ío-li mezi po jišťovnou a pojistníkern dohodn u to  jira k .

článek 14
Náhrada výdajů na snížení následků 

pojistné události
rc jia ío v re  ra h ra d í výdaj a ocrévr.Srté osoby, oo kud  sn ižu jí 
rozssr p o - in r /js t i cc jiř ío v r.y  p ln it. Caikcvá plnění pe jišťovny 
~5s~ í p řesáhnout plnění, kesré oy p c jlí ío vn a  p o s k y t l  xdy- 
dy Tyto 'výdaje n e cy iy  !/yi'_2 ¡ožery, maxiiTiál-ně však do výše 
po jistné částky, navýšené o i í r r i t  c a ra ro čc -s d o n  rák lscO  v í  
smyslu íá . ik u  'I S všecbeavých p o jiir .ý d - ; pocrr.fneíí.

Článek 15
D a tlíf  povinnosti oprávněné osoby

1, '.Í 0’'řv'r.úsober je oev.nr.a;
i j  p fad ioš it po jlš fcv r.ř nebo ;l pověřeným  esobán  účet

ní a jir.ou  obdoor.ou  dokum entac i ■zejména o b d io o - 
n ík r.íhy . ir,vančury, .híícyy b ilance, do k la d y  o da řiová  
i  e d vo tio /é  povT ivcs t; za vp iynu  á tří roky} a um ož
n it pojišťovně pořídč: í i  Kopie těch to  dokladů; 

b) v p řípadě věcné šeody, která m úze m h za o i.d e d e k  
p fe rtí.ís iií ú j i iv t iy ,  se postu; ¿t pcť.ie svých re o Ž no stí 
■i ervr/.r.pr.:' nebo ruveošení f in ančn í ncá íy , přičem ž 
se řl.';.' pokyny p o jiř io v r '/.

2. Porušilů-ii oprávněna osoba povinnos t uvedenou v bodu 
1 to h o to  č lánku a to to  po rušení m ě lo  podsta tný vliv na 
V2n ik  po jis tné  u d á los ti n e bo  na výši po jis tnéh o  p lnění, 
má pojišťovna právo p lně n í ze sm louvy přim ěřeně snížit 
podle závažnosti to h o to  porušení.

Článek 16
Změny a doba trvání pojištění

v í ip V  ¡.li)'.v.. í i i  ") , iV . l t H i  í ;■! OCKlU ’1 ‘/íi;íl!'li'»:'i
O •■■lir. '■ f --=■ jtm h¡¡-ii. iin i U -hii ■ i-UU. .ni.uV i 
tú (¡-til tli! u t.ý š tM iy  (v u .-o r  í u ó  íro p u  ¡u n u in a to  .'ii-u a v t’.-.- 
tú MSlaití i jro.Váúi <\t c‘vhrM v ¡..oňnlt.u iií"1>ú 11 s pudní 

t  i.nvro 1ř ; ,;^ n l:;ii .-.f - ir ; í - r  Cv., iy i UjP ■; ys v fe i i |,-, i , i|,| 
¡ " h š i t i j í . ;  - ’ l i .  p í i f e r o !  r o  ¡ u c í v ř i  m  ó . m l y  r v y  U  ¿¡i ' -  < ; : . í i '
t i ť i - U  l i -  ' . t a v u  i ,  U s . i ť y  M U '  - .1" i .  l . i  J  l i - . i . . ' , . .  K i l  u ;*i.. p . . .  .
‘p it i ■■'-*■!riu.K II. >. II.' I ty l f . i  p-Mmuvrs vtrfj,-pť>1?| ¡i. '.  • i . ' 
l ip  ¡HSjlýiívUOft

c) jV-vtti! jv tvht’« r . i-,uši i i . i  MrodnU p  v kisVcbtot

Článek 17
Výkladová ustanovení

v'fvIíišUjím ¡¡'.lai-oú-iť urríiiufe ■= . i.i,■! a it. yUibtieruvtli un 
¡nil’v-h ....mi«’ ■«i-«--.jnfei.ip tú:ty
t Pnt.lM ’ in ■;,■?■ íi.r .a lli n ý fň  > i • ,«l-..|.-i! |tUiO;:ni|i, i )>■;';■ ¡irn 

(V ¡i UMÍ i  ! '■ I í I | V| ! <íl If I Ú .'ř  I HT ť(0 f . l l
aíTUllíni : i[v.y,[!l .!. ijiCvv iýíUi'.- -¡MOi.i
1’ u i i í t r r o 1 : :: í l c ■ <M [1M t - Í U I t !  í i i h . ť . ¡ i H v
i - r J i h  . i -r  í . ý i ■ h t í ; t h v h i  ■■ M i
t r : ; k  ! ; | ) . r o  ¡ : j í i - f . v í I I  V  V  -1 I r . .  ■ • v  i- , *
U r . l i j i ! r - . i t  i 1i m . j  |.: ¡ >  > k -  U i - r  l i  K l '  . ItT
t m ■ M i l
7 j. V h i l t í í í.: í i i . t ; d u  J i -  i : s 0 r ó ! v  1; l i o j K í t m i  y r o M u | . t
■ U J h j . ; : ‘ f t . V ,  J l i ; r f , r e . ' j S - í J / l V : l >  '  ’ U  ’  - ■ !  11 . i n u -
V Ó .

, 1. 1. , ’, . i
>1 j t t V l - i l i  f r o M ■ U  c < H , i M n t m  r o M r i  i i i r u m i r n  r - n

M j i iUVý l l ; ; . ' í  l í t l i K ť ;.f l  .  l i  l i / t i l : -  í#r ó i i  l i J f Ú C f i l  1 i

V y b i i í t l ; v '■■ i M r o i l i ; ■ ; * i h y  ’ r o s v l i i v d d M V i S i y
■ T - 5i ^  r í o ? , ; : I p P S V O S ; . n l y ; i v l * r ó c f r o i  v y . .  i •
l í i j ' r ; i ; : r o . f T Í - u i i i l ; i j ■ .  z ; - . ’  , y j  ?n v ý o u d ;  ' i J . j k ' i . ' V ' I ; Ú -
d u i-y  1! ; : ' L i s . f r o t r u c ; ' h v ó ' : 1 l í n ;  p l y r í i t c - I V U U O

l i - Á ; t : c ; ř l h . J : :  t o . - i . r o c M > ; n . ^  T t e , 1 v  M r o u v é i v ;  i ; ' ¿ ■ r o .
l i . ; .  z -  í i . yi-h i :  r k i h l š ’ n h  v r o c . r o  f\i\ r  : i r ¡ k u  m e z i  v r č !1i í t o f i
*  V T i j v . r o v O r ; r r o ř r o
V ) ‘lR t i c h i í f í i  Ň t ■ r -  j u r o i s s y ' M f i r o d j i h M  U ' t i ; ý  Í J .
? a ! r e d v j ; š j  i f e í C . í p t . /  O í f J ' j i / e m  l e v ? : s i ' . - ř r u
. ¡ U : ':k ■ T ř e  lu r . d m i ' i i i : ■X v y h u d M : :  1 F í Č ¡ ‘ f  m a k o :  v í  : j r i d u -
V. i . : ' U M .  ; M V. . ;  u r o M J i ! ,  V '  i ' i c c n i ^ T ,  ^ ■ / e l f i ů c í t  ž i v a 1- í r o u

o ý d i  z ‘ f í k  ť ,  w t o r ý c h  r e : : ‘e  ' . ' ý b . i c r t :,i í l e v ě -
nomě ’-yuživs,

3 . š ý ú t iy m  ú d o r e m  b le s x u  s-s íoc-.n r.i u ' i i  r(y zesal ; u k .ík u  
mtmusmrákňiio vyl, oj v’ do věc rlcužíd pojištěnému ¡vi> 
vr;v:u Aby vzniklo próro n i po,istné plr-íní. musí být mís- 
tophméuc vS a ti; dn věd sío uít I po.ťštěnó.tu iiiovozu 
nebo rušíc působer,i bieslc. p*;; v c j / íg pojlštóncmc 
provozu spolahiivě zjištěno.
Věcnou ssodou z dúvccu tohoto pojistného nebezpečí 
■jšs-k i ’e rí poškození nebo z iíčerí elektrických •? elcMro- 
nidc/d1 |j;-'strojil, spotíebřčů, ejckčiickích strojů a molo- 
tů, elektron ických proJú a ejekúotechnickýeh součásteK 
s ooaocných věc: s;ot:?,fcfC!'i pojištěnému provozu nebo 
jejích součihú' pÍGpětím neuč indukcí, visri nestala 
v ¿oi.vsíosť; s úderem bissku,

4. řádem  le tad la  se rozumí náraz nebo zřícení letadla 
s posádkou, jeho Části nebo jeho nákladu. Nárazem ne
bo zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, kdy 
letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku události, 
která předcházela nárazu nebo zřícení, posádka letadlo 
opustila.

5. Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územ
ních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků

nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla ne
bo byla způsobena náhlým a neočekávaným z menšen ír- 
průtočného profilu toku.
Záplavou se rozumí za plaveni pozemku, na kterém s*> 
nachází věc sloužící pojištěnému provozu, proudící nebdj 
stojící vodou í z jiných příčin než z důvodu povodně. 
Věcnou škodou z důvodu pojistného nebezpečí povodě
ného záplava se rozumí takové poškození nebo zničen 
věci sloužící pojištěnému provozu, které bylo způsobeno
a) přímým působením vody z povodně nebo 2éplavy n tj 

věci sloužící pojištěnému provozu;
b) předměty unášenými vodou z povodně nebo záplav;
Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, 
která se pohybuje rychlostí 20,8 m/s 3 více. Ker.í-I: ryck., 
íost pohybu vzduchu v místě pojištění zjistitelná, pasky: , 
ne pojišťovna plnění, pokud oprávněná esoba prokáže,I 
že pohyb vzduchu v okol' místa pojištění způsobil ootícfc -  
né škody na řádně udržovaných stavbách nebo shodní 
odoiných jiných věcech, ane-bo že škoda při bezvadné.;::, 
stavu stavby neoo jiné věc! mchla vzr.itncut ocuze v dů * 
íiedku vichřice.
Věcnou škodou .v důvodu tobole pojistného nece log
re re z j í t .  f takové poškození nebo zničení věcí sloužící po
jištěnému převozí: které bylo zpíisot-sno:
a) přímým působurfm vichřic;:
b) tím. žo vknšice strhla části íjubevy, stromy nebo jl¡roj 

předměty ra  věci sic úžící pojištěnému provozu;
0; v příčinná souvislosti n tím, že vichřice uoíírodiiíi části 

staveb.
Pojištěni re však nevztahuji na poškození nebo zn:ce-r(j  
ěc: sloužící pojištěnému provedu, ýsstíiže šrcdn nastet 

přímo r.abo nepřímo; 
oj v šourisiosti;  tím, ze bccovr. byla bez ckon, dveří.d 

;  odsrraněnou, neúoli.cu nzbn provizorně převede- 
->h ; sťróšre kryhnou {fďtie fepe.uka apero n a b ij 
z íonvisosť s ťm , že 1;;- uucuvé byly rrovádAny sía 
vebni tráca:

rr) v důdepku zcúáíraiýth, shnliťch r.ebc jinak poškoze
ných sťhšnich koestfuke':

f )  v iib ro .c -Y r deš tě , k - iy : ,  r n é lr . ’ nah  : r : v i ‘ r -  n e ; : ;  
ivmi osnv nebo i;r:ýrn. on. o ., p&y.uc! ivto ct.-u. y .i-: j 
, 1 , t >ro.:m ..idus*;::

g) /■ ‘ 'řrro.h roj-riyiii':;V J ;;.ir

í
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?. kjfwpobilím v« íivuíiú hro, tdi iúmwi* l<rouby í ’-riu uíi,
’ ú|Iě‘; IVitřti Mdií.O -d *‘1Třj:rob’ u Hi»1,:.;-:,1 v 1
miHíníp.t.li)[i»,jfij. úd dli ‘úi>,<t;i.i f-ijiítíiťtimm jsf.vrzjj. 
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8. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin sl
rozumí sesuv půdy, zříceni skal nebo zemin vzniklé půsc-1 
benfm gravitace a vyvolané porušením dlouhodobé rov j 
nováhy, ke které svahy zemského povrchu dospěly vývo
jem a pokud k nim došlo v důsledku přímého působeni 
přírodních a klimatických vlivů a nikoli v důsledku tidský| 
činnosti (např, průmyslovým nebo stavebním provozemj J 
Sesouváním půdy není klesání zemského povrchu v dů| 
sledku působeni přírodních sil nebo lidské činnosti. 
Pojištění se však nevztahuje na poškození nebo zničen 
věci sloužící pojištěnému provozu, jestliže Škoda nastat! 
přímo nebo nepřímo v důsledku objemových změn zá j 
kládové půdy.

9. Sesouváním nebo zřícením sněhových (avin se rozi > 
mí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazky 
uvede do pohybu a řítí se do údolí,

10. Pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se ro j
zumf takový pohyb tělesa, který má znaky volného pá* 
du. Věcnou škodou je pád stromů, stožárů nebo jinýdi 
předmětů jen tehdy, nejsou-li tylo součástí poškozen,a 
věci nebo téhož souboru jako poškozená věc a bylo-li pcf 
škození nebo zničení věci sloužící pojištěnému provoz, j 
způsobena:
o) přímo pádem stromu, stožáru nebo jiného předmětu; 
b) v příčinné souvislosti s tlm, že tento strom, stožár neb | 

jiný předmět poškodil dosud bezvadné části budovy. 
Věcnou škodou není poškození nebo zničení věci sloúžkl 
pojištěnému provozu, jestliže škoda nastala přímo nebo 
nepřímo na movitých věcech nalézajících se na volném 
prostranství.
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I I. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vy
volané pohybem v zemské kůře, které dosahuji alespoň
6. stupně mezinárodní stupnice udávající makroseismic- 
ké účinky zemětřesení (MSK-64).

I X. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní pů
sobení jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nos
né nebo ostatní konstrukce.
Pojištění se však nevztahuje na poškození nebo zničení 
věd sloužící pojištěnému provozu, jestliže škoda nastala 
přímo nebo nepřímo:
a) v důsledku zchátia:ých; shnjiýdt nebo ,'írsk poškoze

ných střešních, a ostatních konstrukcí1
b) na mcvic-ých. věcech nalézajících se na volném pro

stranství.

13. Vodou vytékající z vodovodních zařízeni se rozumí:
aj voda unikající mimo místo určení z pevně a řádně 

instalovaných vodovodních potrubí, armatur a pev
ně a fádně připojených sanitárních zařízení nebo za
řízeni pro ohřev vody a z odváděčích potrubí uvnitř 
stavby;

b) voda, pára nebo nemrznoucí topné médium unikající 
z potrubí nebo zařízení teplovodního, horkovodního 
nebo parního vytápění uvnitř staveb;

c) voda nebo pára unikající mimo místo určení z vodo
vodních, teplovodních, horkovodních, parovodních 
nebo kanalizačních řadů nebo přípojek na ně;

dj voda vytékající z řádně připojených automatických pra
ček, myček, zařízení na ohřev vody a podobných zaříze

ní v  důsledku závad na přívodním nebo odpadním po
trubí těchto zařízení nebo závad na těchto zařízeních.

Za vodu vytékající z vodovodních zařízení se v Žádném
případě nepovažuje;
e) voda unikající z dešťových svodů jakéhokoliv druhu;
f) voda vystupující z odpadních potrubí a kanalizace 

v důsledku zvýšené hladiny spodní vody, záplav, po
vodní a nahromaděných vod z dešťových srážek;

g) voda při mytí a .sprchování a tzv. srážková voda;
h) vodní pára a stříkající voda ze zařízení pro čištění ne

bo voda stříkající z kropicích, hasicích, mycích, zavla
žovačích a obdobných zařízení;

o únik kapalín, jako jsou solanky, oleje, chladicí pro
středky a jim podobné kapaliny.



ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění
elektronických zařízení DPPEZ 2

Článek 1
Úvodní ustanovení
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Článek 2
Pojistná nebezpečí
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článek 3
Pojištěné věci, pojistná hodnota

Nenf-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 
vztahuje pouze na takové věci a jejich příslušenství, které 
byly při sjednáni pojištěni v provozuschopném stavu 
a které jsou jednotlivě uvedeny v pojistné smlouvě pod 
samostatnými položkami.
Pro pojištěni sjednané podle těchto doplňkových pojist
ných podmínek se dále ujednává, že článek 4 bod 5 vše
obecných pojistných podmínek neplatí,
Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistnou 
hodnotou pojištěných věcí ve smyslu těchto doplňkových 
pojistných podmínek je nová cena těchto věcí.

článek 4
Speciální výluky z pojištění

Nenf-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne
vztahuje na:
a) poškození nebo zničení pojištěných věd způsobené 

bezprostředním následkem koroze, eroze, kavitace, 
oxidace, opotřebení, trvalého vlivu provozu, postup
ného stárnutí, únavy materiálu, nedostatečného pou
žívání, dlouhodobého uskladnění, usazování kotelní
ho kamene nebo jiných usazenin;

b) poškozeni nebo zničení pojištěných věcí přímým 
dlouhodobým vlivem biologických, chemických nebo 
tepelných procesů nebo znečištěním;

c) poškození nebo zničení pojištěných věcí normálními 
atmosférickými podmínkami, s nimiž je třeba podle 
ročního období a místních poměrů počítat;

d) poškození nebo zničení pojištěných věd prováděním 
jejich opravy nebo údržby;

e) škody na dílech a nástrojích, které se pravidelně, čas
to  t i  opakované vyměňují v důsledku své specifické 
funkce nebo při změně pracovního úkonu nebo pro 
opotřebení, (např, vyměnitelný materiál, vyměnitelné 
nosiče dat nebo jiných záznamů, pásky, řemeny, ha
dice, těsnění, zdroje světla, řezné, lisovací a ostatní 
nástroje; podavače);

f) škody, za které je dodavatel, smluvní partner nebo 
opravce odpovědný podle zákona nebo smlouvy;

g) škody vzniklé na činných médiích, jako jsou maziva, 
paliva, chladivá, filtrační hmoty nebo katalyzátory;

h) škody vzniklé odcizením nebo jinou ztrátou s výjim
kou případu upraveného v článku 2 bodu 3 těchto 
doplňkových pojistných podmínek;

■ti vnitřně vzniklé poruchy na elektronických prvcích 
a elektrotechnických součástkách (např. integrova
né obvody, mikroprocesory, mezinostče obrazu, ví
cevrstvé spínací prvky, relé a stykače), tj. škody, 
u kterých nebylo prokázáno, že příčina Škody půso
bila zvenčí na výměnnou jednotku, popf. zvenčí na 
pojištěnou věc.

2. Nenl-li ujednáno jinak, z pojištění nevzniká právo na pl-

I něnf za Škody všeho druhu na zázname* h zvukových, 
ohrazovýth, datových a jiných Pojištěni se vsak vztahuje 
na škody na standardním programovém vybaveni (soft
ware) dodaném výrobcem společně s pojištěnou věří, ale 
jen tehdy, jestliže došlo k jeho zničeni v souvislosti s úpí- 

^  nýrrt zničením pojištěné věci a pokud bylo zahrnuto do 
pojistné částky.

Článek 5
Plněni pojišťovny
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2 . N áklad na prov izo rn í op ravu nahradí po jišťovna pouze 
lehdy, pokud je ten to  náklad součástí ce lkového nákladu 
na opravu a nezvyšuje ce lkové p lnění pojišťovny, ne roz
h o d n ě ji pojišťovna po po jistné události jinak,

3 .  h í t í i U  c g p ' . l s o y  J ; |  p o  v  u  u l. u  p ù j ü p n r  i | d J - u ' . : .  n ň -  
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4. Pto po jiš těné věci, od  je jichž da ta vyroby u p lynu lo  vlče 
nož pět let, se ujednává:
a) byla -li po jis tnou  udá lostí po jištěná věr. poškozena, 

vzniká oprávněné osobě právo, a b y jl pojišťovna vypla
tila částku, odpovída jící přim ěřeným  nákladům  na 
opravu poškozené véd, a to až do  výše časové ceny p o 
jištěné věci v době bezprostředné před vznikem pojist
né události. Taktu stanovenou částku sníží po jišťovna 
o  cenu zbytků nahrazovaných části poškozené věd;

b) byla-li po jistnou události po jištěná věc zničena, o d c i
zena nebo ztracena, vzn iká op rávněné osobě právo, 
není-li výše nebo dále stanoveno jinak, aby jí po jišťov
na vyplatila částku odpuvida jicí časové ceně pojištěné 
věci v době  bezprostředné  před vznikem  po jis tné  
udá losti. Takto s tanovenou  částku sníží po jišťovna 
o  cenu zbytků zničené věci. Pojišťovna hradí také n u t
né náklady dem ontáže,

5. V případě pojistné události pojišfovna poskytne pojistné 
plněni za škody vzniklé na elektronkách (¡ako jsou např. 
rentgenky nebo laserové trubice, ne však obrazovky pe
riferií výpočetní techniky) a mezinosičích obrazů:
a) podle bodu 1 nebo 4 tohoto článku, byla-li škoda 

způsobena živelní událostí, odcizením nebo ztrátou;
b) podle bodu 1 tohoto článku snížené o provozní opo

třebení těchto součástek před vznikem pojistně udá
losti, byla-li škoda způsobena ostatními pojistnými 
nebezpečími,

6. Pokud již nejsou sériově vyráběné součástky na trhu, je 
pojišťovna povinna plnit pouze do výše časové ceny po
jištěné věci v době bezprostředně před vznikem pojistné 
události snížené o cenu zbytků věci.

7. Neize-li časovou cenu u rč it obvyklým  způsobem , stanoví 
se ta to  cena odhadem .
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článek 6 
Limity plnění

Pojistná plnění pojišťovny, snížená o částky dohodnutých 
spoluúčastí, vyplacená z pojistných událostí nastalých v prů
běhu pojistného roku nebo v době určité, na kterou bylo po
jištěni sjednáno, nesmi přesáhnout pojistnou částku uvede
nou ve smlouvě pro každou pojištěnou věc.

Článek 7
Úprava výše pojistného

f .  Pojišťovna a pojíst nik se dohodli, že pojišfovna má právo 
v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro stano
vení pojistného upravit na další pojistný rok výši jednorázo
vého pojistného, zejména pokud skutečný škodný průběh 
pro daný typ pojištění převýší kalkulovaný škodný průběh.

2, Pojišťovna je pov inna  nové s tanovenou  výši po jis tnéh o  
pro  dalši po jistný rok sd ě lit pojrstnikovi ne jp o /d ě ji ve Ihů- 
tě 2 městců před up lynutím  stávajícího po jistného roku
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Č lá n e k  8
Další povinnosti oprávněné osoby

Oprávněná osohaje povinna:
a) umožnil pojišťovně nebo jí pověřeným osobám vstup do

prostor, kde se nacházejí pojišťované věcí, a umožnit jim 
posoudit, rozsah pojistného nebezpečí a podat informa
ce se všemi podrobnostmi potřebnými pro jeho ocenění; 
dále je povinna pojišťovně nebo jí pověřeným osobám 
předložit k nahlédnutí projektovou, požárně technickou,, 
účetní a jinou obdobnou dokumentaci a umožnit pře
zkoumání Činnosti zařízení sloužících k ochraně pojiště
ného majetku;

b) řádně se starat o pojištěné věci, zejména je udržovat 
v dobrém technickém stavu a používat je. pouze k vý
robcem stanovenému účelu; porušiia-li tu to povinnost 
ó toto porušení mélo podstatný vliv na vznik pojistné 
události nebo na výši pojistného plněni, má pojišťovna 
právo plnění ze smlouvy přiměřeně snížit.

Článek 9
Výkladová ustanovení
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1. š f - l i  p ír*  u v . ' t ln i i- | i i > j r j i 7 1'  ( 7 :1 I11 p  , 1,1 ; | j v .y .':tdn v flu

r l uliefmi (>i i.r.szz, ¡¿- viv‘ |w vtžíivá l'/* v,'*iy‘11i;  ijjiirtíu j
ď flilř.ř '.'>t7 řv;p',7i',r.'i .-.i j ;  1

umpíMltb!, pi'Aut| /*;:,'irti|it p-joru;1 tvrhnjv-óv' ¡Jutuírii 
,i léc "tri".j'!ii!i7 f'(Ut.elilt>Vítilr .it pulflnuUu, VL-'. ju p o ,.»- 
yr-vnr-.-i ,-7 pmic^ uurritiprinu 1 rrmrty |ru,:itm jr t .J7ÍHtřf 

¡1 '< .•mít,;.7  i'Aijtmn-.cieiu ř(',tJ d or-ílo ixilvi/y je o>- 
(Cívin.šji.» t,r ;7,-7111 ..'ij|i‘, 1 .;.J,-‘Vít --1 i'*r*í7;,í.1 unl'u j« 
v.f ¡»■■■ĵ ,-tínuii piWifVii no u iPii.lvu' up |jív.é čf i'i’ill'lH 
Jfn.td

2. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty věd 
způsobený stárnutím, popf. užíváním. Výši opotřebeni 
ovlivňuje také ošetřováni nebo udržování věci.

3. Výměnnou jednotkou se rozumí mechanický díl ne
bo modul, který se vyměňuje obvykle v souvislosti 
s opravou.

4. Živelní událostí se rozumí událost ¿působená živelním 
pojistným nebezpečím.
Živelním pojistným nebezpečím se rozumí požár, vý
buch, přfmý úder blesku, pád letadla, povodeň nebo zá
plava, vichřice nebo krupobití, sesouvání půdy, zřícení 
skal nebo zemin, sesouvání nebo zříceni sněhových la
vin, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, ze
mětřesení nebo tíha sněhu nebo námrazy.

5. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který pro
vází hoření a vznik! mimo určené ohniště nebo takové 
ohniště opustil a šířf se vlastni silou.
Požárem není žhnutí a doutnání s omezeným přístupem 
kyslíku ani působení užitkového ohně a jeho tepla. Požá
rem dále není působení tepla při zkratu v elektrickém ve
dení (zařízení), pokud se plamen vzniklý zkratem dále ne
rozšířil.
Za živelní událost způsobenou požárem se považuje i po
škozeni nebo zničení pojištěné věd zplodinami požáru 
nebo hašením nebo stržením při zdoláváni požáru či při 
odstraňování jeho následků.

6. Výbuchem se rozum! náhlý ničivý projev tlakové síly spo
čívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá che
mická reakce nestabilní soustavy). Za výbuch tlakové ná
doby (kotle, potrubí apod.) se stlačeným plynem nebo 
párou se považuje roztrženi jejích stěn v takovém rozsa
hu, Že došlo k náhlému vyrovnání tlaku mezi vnějškem 
a vnitřkem nádoby.
Výbuchem není prudké vyrovnání podtlaku (imploze) ani 
aerodynamický třesk způsobený provozem letadla. Pro 
účely těchto doplňkových pojistných podmínek výbu
chem není reakce ve spalovacím prostoru motorů, v hlav
ních střelných zbrani ani v jiných zařízeních, ve kterých 
se energie výbuchu cílevědomě využívá.

7. Přímým úderem blesku se rozumi přímý zásah blesku 
(atmosférického výboje) do pojištěné věd. Místo přímé
ho zásahu do pojištěné věci nebo místo působení blesku 
na pojištěnou věc musí být spolehlivě zjištěno.
Za živelní událost způsobenou tímto pojistným nebezpe
čím se však nepovažuje poškozeni nebo zničeni elektric
kých a elektronických přístrojů, spotřebičů, elektrických 
strojů a motorů, elektronických prvků a elektrotechnic
kých součástek a podobných pojištěných věcí nebo jejich 
součástí přepětím nebo indukci, která nastala v souvis
losti s úderem blesku.

8. Pii (tom tiKuttln ;u t|.|, A 1 Vftl.o rťu.cni M ui.llf
t *■<■*,sil<V |*!hčňV.i Mi,t:r-r.'--
vo fi|r,üniüt írb ifltf , iXy-iúVOn ’7.‘ io m m j! jiřifl -'-d * -I*
lisijlíjíi: lúthl.llll.ni li.l l  JUSIJL), Ji; ,r 1)1.7.. d) U I |l’i 'tlfJ'.’i
i ínfú phr-,tri»  m i' 7 ;ir ..;'7 nr.-:in- ¡■'irr'n, fKunnui h I1"  
'l|ií.7liM

9. Povodní se rozumí zaplaveni větších Či menších územ
ních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků

í T. i. 9413 5M 10/2011 MHA Česká pojišťovna a s.. Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, česká republika, 1Č 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze oddíl B, vložka 1464



nebo z bfehú nádrží nebe tyto břehy a hráze protrhis ne
bo byte způsoosna ráhiým a neočekávaným zmenšenin’, 
príitcčnéhc přemi u toku.
Záplavou se rozum; zapl-r/tr.í pozemku, n.a kterém se na
chází pojištěné věc, proudící nebo stojící vodou i z jiných 
jifífin  než z duvcdv povodně.
Živelní událostí způsobepou povodní nebo záplavou je 
takové poškození nebo zničení pojištěno věci, které cylo 
způsobeno.
a) přímým působením vody z cúvodné nebo záciaw na 

poilStěnoo vSc;
b) přebnévy upašonym: vocicu z povodně nvoo z/Diavy.

íft, V ichřit! n\ iPrttlsp ciy .•.ir-ieké pucán».i« h r r tw  vrom.m , 
tiem  v, .ycfiitň ii dtké Mvý,»úti.ís Itnni c ^ . h ■
ij4 i |i' i!‘i-|í)u vřriirr;tm v míMě:tn> ’ u-m.;-(¡Ih  -n.i .¡-.i n,v -
ni '.ni i'-:'.! .!!k>‘i>tiuvn. .u h.li. í-.» póýih ijí w p i v.- tv .>by
twfjyb eiiiiJtíiij.v i fetiš idlhid |XÍ|i^h'-nsthÁ.ío(i | !»r.‘- -m.
• S e Ú l i í i W j j l y  š!-íé irWpt* uhiíOř/jiviín " ■ t / i i iy c f i..i- 
b i ¡j cfi li li* té .i. o ol í .ý .ii ] Uíý; ň v lite nii ife iu  kdy '.IujiÍj pn 
bňřvšíinf<>ruí|vu jJíiťtíy iliMíij iiná Wri mi>Nn <,-;r»j,firifíi 
pi •li.u: v í-lfefcťjiiij Mjiítilteť
& rt% í ui/álmi- í  dílvitdii htiíiKu | .¡i-.fnc'! - * ¡«¡1 ic
lu í j;p ^ í? V « n i (ňíD íi |icjic|Knny k i; : . k íu ti*  Irybí

■i' n iu i f y i i i  fK .o n n jn iu  v .  n ím»,
Lil i i. i i, i* ' vliihltn t l i l  jíl® Pálili bmi ř.jiv>jh o! f>y li:!bu j-íili 

. fifndrríěsy na d k  ,
O v (ihriiiíin •,ouv';k/,!t s lim íp ti|i;tii|cs- si|rt!n:i.':ii,i ,m;ii 

d-n-yh.
t‘. i  Pynlfif i ř ib l i p !  s p tú v jtin iiM ii i iu . t í i  f - j j . j t r * v j í . n u í» 'o  t r 
i ím  ht vši! k l i  v í)  o  í  í .h  i j i t . j i o t  I; o )  n  í i r . i i u  j t l ib u i t í  ous ii!h>
*jiř f e  ; - ' i t l i te  i»P íJ.í i l . i -it r i i i í  jíte » .:)  •tni ■. n * ;ií i i;? v . 
ní v -mirmki;.); 1 !>m, *it t>.íuc>,'ij ítyhi i f e  ukuti, ife ú  i‘ i

l» í'- j> t/uw j H '|.u  UM IV nu I -  junm .niu- 
'•tm ilíi.'Ci'i «lynniMi ■ Jum• lupmmv u.v.u : ui-íh i 
v rztijv.h.-.ii sulku, fe íiilpa jh ljín i?  budí*,. bvly trů n i' 
dérty stavební práce;

e} v důsledku zchátralých, shnilých nebo jinak poškoze
ných střešních konstrukcí;

f! vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot nezavře
nými okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory ne
vznikly působením vichřice;

g) na věcech nalézajících se na volném prostranství,
11, K rupobitím  se to /utní jev, při kterém kousky ledu růz 

ného Ivám, velikosti, hmolnosli a husloty vytvořené v at- 
mrisléřo dopadají no pu ji šle ni uj v iV  
Živelní události z důvodu tohoto ¡xijMiiého riuhtwpočí jfi 
lakově poškození tichu /ničeni pojištěné věci, klub1 bylo 
Způsob cli o;
íů [>l ň i tyi n půst 11 lé n íi n k 111j .o hit t;
h) v pifřinné souvislost I s tím, že krupobití poškodilo čás

tí budovy.
¿a živelni událost způsobenou tím to pojistným ne
bezpečnu se víak nepov,t/uje poškozeni nebo zniče
ni pOjíštérii: věci, jestliže Škoda nastal.1) přímo nebo ne
přímo:
c) Jii; •' ! -:! t f - u u d u i- j  h y ř ; L i l i  hit ř,vh L i.l/1't) t

■- v.ir.l J M iié -« ih i ur ť f f lb f5 C li í"-: i,-; i. it i i
Í1M)F -ah::;.’ il i . i i j t i !.h‘ .:il.'. (s j : / rád i y n :d ) i (!|x:

v in ; i -.-'ck-if - i >«-.. íu o žv ě - l)vb u)- .-. *
,'h u< ■ p n i'

cl) . . celí U itM*i ■.t ly /h , l,.-,ls 1. 1 i :■íjti jlhďk íh iíl-.třn:-
fjy ':'^ 1 

e ) i i n l i n íb n i 1 Iiiš ÍV', t■ rú p . m tú iii)  iud i -,U)! 1-s Il'(h
ny - > >:*•-1 !ý ‘-e!.!!! ny:;-.»- <■■*■«<; l" “ i.í .j cyú j ú lu [V>) t l i l
, , * n t !:i íi| j-o i| i: ': |ň í: k r.u n u íiiti.

f )  Hn v i-r;-; h rtiílt-;-'j,Tri;ii.:ii iz  10 ) v P in é lu  |s ív :i,l tó ) : i ! ‘r .

12. Sesouváním půdy, zřícením skai nebo zem in se ro
zumí sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin vzniklé půso
bením gravitace a vyvolané porušením dlouhodobé rov
nováhy, ke které svahy zemského povrchu dospěly 
vývojem a pokud k nim došlo v důsledku přímého pů
sobení přírodních a klimatických vlivů a nikoli v důsled
ku lidské činnosti (např. j)růmyslovým nebo stavebním

provozem). Sesouváním půdy není klesáni zemského 
povrchu v důsledku působeni přírodních sl! nebo lidské, 
činnosti.

13. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se rozu
mí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích 
uvede do pohybu a řítí se do údolí.

I
I

14, Pádem strom ů, stožárů nebo jiných předmětů se ro
zumí takový pohyb tělesn, který má znaky volného p.h 
dn. Živel ni událostí z důvodu tobolo pujhlného nebe/- W  
fu,ř i  je p,u( stromů, stožárů nebo jiných předmětů j n n l  
tehdy, nejson-li tytu součásti poškozené véd a hylo-ll p o - 1  
škození nebo zničeni pojištěné věci způsobnnu:
a) pHmo pádem strunní, stožáru nebo jšnélto předmětu;
b) v příčinné souvislosti s tím, řc tento sborn, složm nebo M  

jiný předmřl pošbmiil dostal bezvadné časti budovy. ■  
Za ?ivt:lm událost /působenou tím!o pojisliiýni ne- H  
bezpečím se však nepovažuje poškození nebo zni
čení pojištěné věci, jestliže škoda nastala přímo ně
ho nepřímo na věcech nalézajících se na volném
prosbami ví.

15, Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vy 
volané pohybem v zemské kůře, které dosahují alespoň 
6. stupně me/ínálodní stupni«: udávající iriákiosfismic 
ké účinky zemětřesení (MSK-64).

16. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní pú 
sohenl jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nos 
né nebo ostatní konstnikce.
Za živelní událost způsobenou tímto pojistným nebezpe 
čím se však nepovažuje poškození nebo zničení pojistě 
né věd, jestliže škoda nastala přímo nu l»  nepřímý;
a) v důsledku zchátralých, shnilých nebo jinak poškoze 

ných střešních konstrukcí;
b) na věcech nalézajících se na volném prostranství,

17. Znečištěním se rozumí také úmyslné poškozeni pojiště
né véd nápisem, malbou, tytím a jiným obdobným způ 
sobem.

I
I
I
I
I
I
I
I
I

I
I



ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

článek t
Úvodní ustanovení

I

IVto Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění strojil a stroj' 
řífch zařízení DPPSÍ 2 (dálo jen „doplňkové pojisiné podmín
ky") doplňuji ustanovení Všeobecných pojistných podmínek 

■  ¡na pojištění majetku podnikateli! VPPMP 2005 (dále jen „vše- 
■ ib e cn é  pojistné podmínky").

Článek 2
Pojistná nebezpečí

Nenf-li dáte nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojiš
tění se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojiště
né věd jakoukoliv nahodilou událostí, která nastane neče
kaně a náhle a není ve všeobecných pojistných podmfn-

Lkách, těchto doplňkových pojistných podmínkách nebo 
v pojistné smlouvě vyloučena.

: ’Pojištěn* se sjednává ten pír takový případ poškození nebo 
zračeni pojištěné véd, ieeré omezuje nebe vytečete f. irk í-  
nost táto věci,

I  Článek 3
*• Pojištěné věci, pojistná hodnota
I, : Není-:; v co/jsSté 5tViio«ve uretevíno jte.áte pojištění ?s .-.T-ra-

I hute pouze na ts-kevé věci ~ jajicií ;j;YsiušeisSt <tei-é tedy 
:: pi! sjctkiá:'fí pqiíšť&if */ (jm w a ¡scíícpnérn stevu a t íc é j ic v  
V' jed ret! teč uváděny v pcji^.-ií smldijvS potí samosMc-ivtoi 
potóžksrvji.

t:JPra holíjtífií íJ-Klnanš podle íě c fe  <ií^:(ň kcvýq! pojteteiýcil 
-podmírteíc-ič déle gjitdnává. ter ňát lokte dob 5 vše aha-:- 

pých pc/rstnych ponrráiek nuplafc'.

:fVll4.iíl Cíťrftt V jtojlíthi! -¡r.Ijs,v<‘ říji-f: 'm |,-H . ii ¡v;ij>; !;vik; 
hisilfniifixinhjiiténijiri vřel vn iíimvíIu téclitc oiujt.teMrayťh

I p c v s l í l ř t i í ř - ' <  Třvfrtu ¿trá
f  Irbil * pf/jfMljv i)jKÍn.»fiii píiMČilfcra íra t/a lx

; s íf o|ú i i literní mtíí 7f)!l LSíťii za iíii i; latí* n x poí i;»! n 111 xte 
udí i ’ z- p u t  i j n y  I itnWudy n,* r ra c i rtel i* . |y  i n d i i  s ; i.'ii| -
fmíři .vir-rr-ni.

I Článek 4
Speciální výluky z pojištění

• hvM> I) » U(l.ui,vr„i,i(|«sji'-
iiTÍuillythi
: iti íV>idyV;v',ikte <íiišitdkem počinu. /yoncH.; .'pújchoraz- 

ív,'.-rtiáinifkou ‘::<n-o, píiinuteo ijdťfj blcyfv, ¡vidu tem 
(“3, !«v,s,yjijý;2;íjit;vy: ítrsOvtibdey yrve'-: m-i \ 
a íifiiii,ř*w v t; neikiyÍoJíV'snčl:tívých ítiw 1, ram .¿ ty,: 
niv pckte.y; oi.dy. zterani pudo-y

b) pa*i.(i?*.,n,í:|'ii;l.io y,ri|6tní nejitef;rach vbiv ¿pi-snp-rará 
berjteuVtteiní1 i't nrá .v . <orc>řfi. v.ro:;c, sívterae, ua 
■2a,z<i opotřebení, tn/slého ítteu p-uvozt;, pott-joněno 
stárnutí, únavy materiálu, nedostatečného používání, 
díouhadribého i.jjxádfi5rif, terazeramí «očernila kar- v- 
ne nebe jiných usazsnin;

c) pošKoyení nebo zničen' pojištěnydi věcí pitným diou- 
řiodohým vivem biclogickyií,. ďe^iickýdi neno b r a 
ných procestV nebo zjieňištěnfm;

d) gošk;^er; nebe zničení pojíštěriých vád rcfTw idrd ai- 
pcsfé:i'±/m.i pedmírkam;, s 0!’n'ž je tíeóa podie- icO í- 
’l;o obcfcbí a mfštnfcř. |:an:ěn3 pcčíat

e) íkoby na díicďi o néstrojícn, klejte se pravidelně, Čado 
či opakovali š vynjěh:;;i ph z.Tíěně pracovního jronn  
nebo pro opotřebení (.nací formy, kokily, matice, -a- 
zMte, razníce, Jtepusécy, ¡yté a vzorkované véíce. Šíiíluc- 
ny, vrtáky a vrtací hlavy, nože. bíny, jisty pij, osteňif f e  - 
né a lise vad nástroje, macovo: čásť d ř íč i,  uásy, 
Řemeny, hadice, těsnění, lapě, dráty, rjnecmatišy, řái v- 
vrdomé vyzdívky);

f) škody, za které je dodavatel, smluvní partner nebo 
cpravce odpovědný podle zákona nebo smlouvy:

g) škody vzniklé na íinnýoi médích ýikujson rundv-;. jv:- 
iíva, chlad Ke, flitrazii hmoty nebo ka^lyaitcry: 

r )  šjtody všeho druhu na zvukových, ocsezových, obco
vých nebo jiných záznamech; 

u škody vzítikjé oddzenírrs nebo jinou ztrátou.
?okud nedošlo z téže příčny 5 ve stejnou dobu I s jinému 
poškozen,' pojištěné ’věc, za které te pojištevna povinna pl
nit, ? pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojiš
tění se dále navztehute na poškození nebo zničení,
a) siminfeh součástí aro kluzná a valivá uložení pro oiírnu- 

čt rý i rotační pohyb (např. ložiska, písty, vložky válce);
b) skieněr:ýdi součásť;
c) akumulátorových btíterií, elektrochsí-nických čiúnkC 

epod.;
d) eielítronldcýpn pnA-i’ a slaktrořechnických součástek 

ínapč iufap;OVu 1 :é obvody, irtkrooiocasory, tranzistory, 
?áé, stykače);

e) snímecícn, záznamových e zobiizovadch pmkč, ryjsičů

I
I
I
I
I
I
I
I
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Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění
strojů a strojních zařízení DPPST 2

3, Js-I; v pojistné smlouvě sjednáno pojištěni ponorných 
Čerpadel nebo Čerpadel v hlubinných studních, pojištění 
se nevztahuje na škody na těchto čerpadlech vyvolané 
provozem bez vody a na škody vzniklé následkem zbor
cení studny nebo poškozením trubek a stěn studny.

4. žJení-il v pojisiné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne
vztahuje nz základy stro:C a súrojnlch z?řízeni

článek 5
Plnění pojišťovny

1. V cíípadě ceškozanf věd pojišťovna brzdí přiměřené ná
kle oy na opravu. ;<t??é jsou coútebn.é gm uveaení poško
zené věc; do stavu orovozuícbopnosť: před pcj;strou 
u-ťálostf, včetně náxlíóč ce rožec raní a sestávání, nákla
dů r.£ dopravu ao ociovr.y u z opravny a cetych pooiai- 
kC. Or. takvo rcanovenýdi riékiídč coečtr. pojišťovna 
hodnotu zbytků nabrazcvzívíď. íásť.

2. Náklad na provizorní opravu nahradí pojišťovna pouze 
tehdy, pokud je tento náklad součástí celkového nákladu 
na opravu a nezvyšuje celkové plněni pojišťovny, Fieroz- 
hodne-li pojišťovna po pojistné události Jinak.
Pořud itáKlzý/ r.a opravu spndfixova'’,3 V teOOte ■ tcráot.:-
..i.. 1 u: ui;! jra/fiy iiacc b;'.yi:. 'terč voij cenu poj teiVcfjc-.
:ěcl v ¿obě ¡«zptrasiříurié pitec vzrík* teti pojistné t:Cátev--
ti. bude pcskvíiiu tr p iiični jte.it,c 25. x 
ccbii 4 tcřiote íiHnte.,

ťc tracenu;* PŽtitfe

Z, ¿ pcjteXic,- udaicte! pojíšřěi iá ‘,te-:. zničeni, 0 čtete sne
nete) ’ jttetín-,. /zclka oc/te.rtec-. useč:ě tetevo, any j í(J >
jištevjvj ivcjčráis č/te.itei C!Í[:evi:3u|tei1 -rasová (MHč včeri
; dubě bezu'c-sířsor-? oited 'O títar:’ ud;ůtesii.
Tura tra v;ai í'.',rvlv  teiífípojjteteSl'te 1) (Vlili; ,>tev',1 r vi*
; 11:1 VV;. ř,'.iýpí,i..',;l'uť' ll.jí!i íiiké ;.V!H 
rav..;rttJ-: vru:

'¡íiícfti: j t  ciz-

5. Neíze-ii časovou cenu určit obvyklým způsobem, stanov! 
se tato cena odhadem.

6. Fv,t.i:|! úyiViOtf: ' i  . «ár.f dolfUili,¡i |rojllhM' prijr
iON? oi'i,íu:r,--i-[. vřiridnii • .y.vr(.'.u: v dur,i-n-
k;, Skvdv :'(J vbtitVí. *[--rU'Ii-V |‘l I vúlupvnt'! -vte
¡(Íi1.‘-t : i o ¡¡¡o-.tcnjxi nprvfřúparú ví1 tun n fiu . ,-y
LfVifohltltei' .(I .• rr. ■/ -.V.-.|-.>•;!. '■() /¡s
frte provi-u - -u ne c-ur vúi.jrJ jtehn z ‘-luuhury 
■Cvitévífr̂ hu nfiiogáti:. -.eiteovrt viák m-wimili:Á uu ■*«.

7. koív.óf ;v. l.-‘ i i .tvj, , - : iV ij is p re  ¡„ťý
Ivb!;l .yácdjjH opravu oícúů neon ' <-i/ nmevo' uul:*.: 
iuhť!í?re‘.-w<i; • v  pí.gí;. .-idtV.iv rmj;?.-

on ■iif.ou/cvd 'vŷr1 nlten; 1 •' )s;k.. odfpovídající ;)|-o ■ 
ttte;jijpi uvn.tenvch včte. h Pj /: vt ¡Íí >i' it̂  t iK M S
*a mk grovc/ti. f.njkovň vs;;< jraxloteinte 'ÍC B.r*

8 . k r u - '  :■ :.(> - t r j : s ; i r  iííJÍíScivtf U je dn á n o , p n y k jtu i',  |iu j|S - 
í'jv!'o plrŝ i: -i uur‘áryvyduce!vizá ¡;rac: ptesčvs - r n ■ 
ci, ve bi :c;h pracovníhc '-'ctná s pracouj-ííhc k:idc. sxpras- 
nl gřioirtiiky, ieteccé ¿oorm-/ náhrad;-,ícn dtlň v cestcvcí 
iiéidaoy cír/inte': a ezcetť.1 ze rd ira it .r

článek 6 
Limity plněni

^C jísvnv p i r e n í  p o j!š ťovr.y , s n íž en á  a  čá s tí;’/  o o u o d n ra j/c l ’. 
'.po iijý -čsstf, vyprac-aitš ze všívck o o lr a iý ď ,  jď š i js t ín a u í - u ý í l i  
v p rú b é ň i; g c - r n e k e  rok u  nebe  v  d ob ě  u rč ité , na k te ro u  g y -  
o  p o jí š té r í  s je d n á n  c, ne s m í ptesšlmout p o r js to o u  o s t i r t ;  
svedenou ve oře vař o-;/ pcjištěnrjj '‘tec.

Článek 7
Úpfava výše pojistného

1. íA:rf:fš:;.'̂ v;- pp';stri?k se dohoťií, v1 yrýly.ov.ia r á  r év o  
v b v i w i s ! r e  ¿rvěna^i ;;od:r:íne|; rozhodný".!: Ujc sra ■ 
"loveni oojlstRáiio up-svlt es dalš' pojistný rok výš1 jed- 
■lorazovéhc pojistného, zcíména ooscuc rrjtsčný ikod- 
r,ý průběh pro daný typ pcyte.hni n-tevýší ka^-.ilovany 
skočný průběh.

i  Pojišťovna je povinna nově stanovenou výši pojistného 
pro další pojistný rok sdělit pojistníkovi nejpozději va Ihů- 
tě 2 měsíců před uplynutím stávajícího pojistného roku.

3. V případě, že pojisríjk j  touto úpravou rescuhlasl, mu
sí svůj nesouhlas uplatnit i; pojišťovny písemně do 1 
mestee ctíc dře, kdy se o navrhované změně výše po
jistného dozvécíěi; v to ¡rtu přteadě poj d laní za.vlkr.e 
upiynv/dm pojistného rosu, pa který bylo pojistné 2 3 - 
p tečeno, neL-ylo-í; mezi pojišťovnou o oj ¡síra'jc on: do
hodnuto jinak.

č lán ek  8
Další povinnosti oprávněné osoby

Oprávněné nsoba js pavšnra:
N. i ’’ - ni '‘VÝ̂í-C -' íípS;.1'̂ * nV?

prostor, kde se nacházejí pojišťované věcí, 3 umožnit jim 
posoudit rozsah pojistného nebezpečí a podat informa
ce se všemi podrobnostmi potřebnými pro jeho oceně
ní; dále je povinna pojišťovně nebo jí  pověřeným oso
bám předložit k nahlédnuti projektovou, požárně 
technickou, účetní a jinou obdobnou dokumentaci 
a um ožnit přezkoumání Činnosti zařízení sloužících 
k ochraně pojištěného majetku;

b) řádně se starat o pojištěné věd, zejména je udržovat 
v dobrém technickém stavu a používat je pouze k vý
robcem stanovenému účelu; porušila-íi tuto povinnost 
a to to  porušení mělo podstatný vliv na vznik pojistné 
události nebo na výši pojistného plnění, má pojišťov
na právo plnění ze smlouvy přiměřeně snížit.

Článek 9
Výkladová ustanoveni

Výkladová ustanovení uvedená v Článku 15 všeobecných po
jistných podmínek se doplňuji takto:
1. Je-li pro uvedení pojištěné věd do provozu vyžadován 

zkušební provoz, je věc považována ve smyslu článku 3 
těchto doplňkových pojistných podmínek za provozu
schopnou, pokud zkušební provoz byl úspěšně ukon
čen a věc dosahuje projektovaných parametrů. Věc je 
považována za provozuschopnou i tehdy, jestliže je 
v odstávce, je  rozebraná pro provedeni čištění nebo 
opravy, je sestavována po provedeném čištění nebo 
opravě nebo je ve zkušebním provozu pó odstávce, 
opravě či čištěni apod.

2. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty věd 
způsobený stárnutím, popř. užíváním. Výši opotřebení 
ovlivňuje také ošetřováni nebo udržování věd.

3 .  P o ž á r e m  n\ i lu n m *  ;:i|)ců v p jK lu h ft n jíím fin r;  t n - r ,  p ivy  
v iz i fíúfu/b ti v,-,ui t ti i!” o uiétu li ¿hlušte ňetsa bdititte 
/iiííCH říjiunu ryíiiii yus¡ni ttifiu
2J ikcnlu vznik líni nrálr-ilieil! IKU./U’u ram l.uo- 
VtvíHlU «1(1X1 rillťf, -/ji'jť,),H r vX> íJ-1 - Il.liňf1|i í > Mra 
np|íO li-̂ epíft' ni‘l.10 Mjíauui« pt! :;1t;.Wxu| in.vátx'> fHi 
¿xjr^vioxji ti js-Íid ruibíeuká

4. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové sily spo
čívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá che
mická reakce nestabilní soustavy).

5. Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku 
(atmosférického výboje) do pojištěné věd. Místo přímé
ho zásahu do pojištěné věci nebo místo působení blesku 
na pojištěnou věc musí být spolehlivě zjištěno.

6. Pádem le tad la  se rozumí náraz nebo zříceni letadla 
s posádkou, jeho části nebo jeho nákladu. Nárazem ne
bo zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, kdy 
letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku události, 
která předcházela nárazu nebo zřícení, posádka letadlo 
opustíte.

7. Povodní se vazuml zipaucHÍvéTířch C (tteMsiUh úťerr;- 
nícu ce-ikú vodou, kfeřá ss vylita z bitem) v odpich teků 
risfco z otelíu nádrží nace ryte bteiiy h hríss jsfaýrpía ne
bo újte yc úsečemi r,.#:'ráT( 11 rscoitekévauýr:! zrví.ušauůr,' 
prďtočnéjio pfojiiu toku.
Záplavou s? rozurrč íapte/eef pozemku, na kterém se 
nachýd pojištěná věc- pro.¡bio' nebo yrajfc yedau * z ji- 
nýd' příčin ř e č d iv o o u  oovoduě. 
ia  .Andu vzor,kyzu náýcdkarc .covooteě reco záplavy se 
oov-x^uje poškození rsáboznáfspí pojištěné verz. ktete by- 
io zmteo!;er;i-
a) prniýn' pLteocenír'' vody z povouně ticho .:ěo;aw  tis 

pojištěnou věc;
Pí přadměty unášenými vedou z povodně nebo záplavy.

8. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se ro
zum! sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin vzniklé půso- 
hením gravitace a vyvolané porušením dlouhodobé rov
nováhy, ke které svahy zemského povrchu dospěly 
vývojem a pokud k nim došlo v  důsledku přímého půso
bení přírodních a klimatických vlivů a nikoli v důsledku 
lidské činnosti (např. průmyslovým nebo stavebním pro
vozem).

9. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se rozu
mí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích 
uvede do pohybu a řítí se do údolí.

10. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vy
volané pohybem v zemské kůře, které dosahují alespoň 
6. stupně mezinárodní stupnice udávajíc! makroseísmic- 
ké účinky zemětřesení (MSK-64).

11. Poklesem půdy se rozumí klesání zemského povrchu 
v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnost!.

12. Znečištěním se rozumí také úmyslné poškození pojiště
né věci nápisem, malbou, rytím a jiným obdobným způ
sobem.

5, 1 1 á 0 4  Prsitsi 1, Í í l i ; - . '  rop u fjifico , 52 4 j;" r7 .P i'iu  v  :rá  te c  te lte :  .-^te iříífu  o  Mésťtecíl-.c š c v iv  ř r c z v  rrcfdií ■?. te Í4 ÍÍ4



ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění 
odpovědnosti za škodu VPPOS 2005

Článek 1
Úvodní ustanoveni

1. Práva d povinnosti z pojištěni odpovědnosti zo škodu se 
řídi zákonem č, 37/2.004 Sb„ o pojistné smlouvě 
3 o íméně souvisejících zákonů, v platném znění (dále 
jen „zákon"), Všeobecnými pojistnými podmiň kanu pro 
pojištěni odpovědnosti za Škodu VPPOS 2005 (dáte jen 
„všeobecné pojistné podmínky"), doplňkovými pojistný
mi podmínkami pro jednotlivé druhy pojištěni odpověd
nosti za škodu a pojistnou smlouvou.

jj., Pojištěni odpovědnosti za Škodu (dále jen „p o jiš tě n i'1) je 
po jiš těn i soukrom é a sjednává se jako po jištění škodové 
pro pojistná nebezpečí uvedené v po jistné smlouvě.

Článek 2 
Pojistitel

pojistitelem se rozumí Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spále- 
iiá  75/16, 113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, 
Zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, 
oddít B, vložka1464, (dále jen „pojišťovna").

h) n.i odpovědnost za škodu vzniklou podnikatelskému 
subjektu, ve kterém má pojištěný, jeho manžel, sou
rozenec, příbuzný v řadě přímé nebo osoba, která ži
je s pojištěným ve společně domácnosti, většinovou 
majetkovou účast nebo ve ktprém má většinovou ma
jetkovou účast společník pojištěného nebo osoba, 
která vykonává finnosl společně s pojištěným na zá
kladě smlouvy o sdr uzení, nebo jejich manžel, souro
zenec, příbuzný v řadě přímé nebo osoba žijící s ním 
ve společné domácnosti;

c) na nárok z odpovědnosti za Škodu mezi pojištěnými 
jedním pojištěním.

4. Jívli v pojistné smlouvě po jištěno některé pojistné nebez
pečí uvedené v bodu 1 až. 3 toh o to  článku, platí i pro lo 
to pojištěni, že se nevztahu je na odpovědnost za škodu 
způsobenou osta tním i po jis tným i nebezpečím i vy louče
nými v hodu 1 až 3 toho to  článku,

5, V doplňkových pojistných podmínkách nebo v pojistné 
smlouvě lze ujednat, že pojištění se nevztahuje i na od
povědnost za škodu vzniklou jinak než způsoby uvede
nými v bodu 1 až 3 tohoto článku.

článek 3
Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je pojištěný.

Článek 4 
Škodná událost

ikodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda, kte- 
i  by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění 
t která Je blíže specifikována v doplňkových pojistných pod- 
itnkách nebo v pojistné smlouvě.

článek 5 
Pojistná událost

1. Pojistnou události je vznik povinnosti pojištěného nahra
dit vzniklou škodu,

i t  Pokud o náhradě této škody rozhoduje příslušný orgán, 
platí, že pojistná událost nastala teprve dnem, kdy roz
hodnutí tohoto orgánu nabylo právní moci.

Č!ánek6
Obecné výluky z pojištěni

1. Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu:
a) způsobenou úmyslně nebo převzatou nad rámec sta

novený právními předpisy nebo převzatou ve smlouvě;
b) způsobenou provozem vozidla;
či v rozsahu, v jakém vznikl nárok na plnění z pojištění 

odpovědnosti za škodu při pracovním úrazu nebo ne
moci z povolání;

d) vzniklou v souvislosti s činností, u které české právní 
předpisy ukládají povinnost sjednat pojištění odpo
vědnosti za škodu;

e) vzniklou na životním prostředí, včetně ekologické újmy;
0 vzniklou v  příčinné souvislosti s válečnými událostmi,

vzpourou, povstáním nebo jinými hromadnými násil
nými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými akty 
(tj. násilnými jednáními motivovanými politicky, soci
álně, ideologicky nebo nábožensky) nebo se zásahem 
státní nebo úřední moci;

cp vzniklou na věcech, které pojištěný užívá;
ítf způsobenou jadernou energií, azbestem nebo for- 

maldehydem;
i) způsobenou přenosem viru HiV;
j) která se projevuje genetickými změnami organizmu;
k) způsobenou geneticky modifikovanými organizmy 

nebo toxickými ptfsnémi.
Z pojištění nevzniká nárok na plnění;
a) za pojištěnému uložené nebo proti němu uplatňova

né pokuty, penále či Jiné platby, které mají represivní, 
exemplární nebo preventivní charakter;

b) za jakékoliv platby, náhrady nebo náklady požadova
né v souvislosti s uplatněním práva na ochranu osob
nosti, Či jiné obdobné nemateriální újmy;

c) za platby náležející v rámci odpovědnosti za vady 
a odpovědnosti za prodlení;

d) v případě jakékoliv náhrady škody přisouzené sou
dem Spojených států amerických nebo Kanady.

Pojištění se dále nevztahuje:
a) na odpovědnost ?3 škodu, za k te rnu  p o jiš tě n y  o d p o 

vídá svému m anželu, sourozenci, p říb u z n ý m  v řade  
přím é, osobám , které S ním ž ijí ve s p o le č n é  d o m á c 
nosti, společníku pojištěného nebo osobám, k te ré  vy
ko náva jí č inn os t sjsolečně s po jiš těným  na z á k la d ě  
smlouvy o sdružení nebo jejich m anželům , s o u ro z e n 
cům  či p říbuzným  v  řadě přím é nebo  o s o b á m , k te ré  
žijí se společníkem ve společné dom ácnosti.

Článek 7
Plnění pojišťovny

1, Pojistně plnění se stanoví jako náhrada škody, za kte
rou pojištěný odpovídá podle obecně závazných práv
ních předpisů. Plnění se poskytne v rozsahu právních 
předpisů upravujících náhradu škody a za podmínek 
stanovených těm ito všeobecnými pojistnými podmín
kami, doplňkovými pojistnými podmínkami nebo pojist
nou smlouvou,

2, Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončeni šetřeni 
nutného ke zjištění rozsahu povinnosti pojišťovny plnit.

3, Jestliže pojištěný uhradil poškozenému Škodu sám, je po
jišťovna oprávněna přezkoumat a zhodnotit všechny sku
tečnosti týkající se vzniku práva na plnění z pojištěni, roz
sahu a výše škody, jakoby k náhradě škody pojištěným 
nedošlo.

4, Má-lí pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo 
na vrácení vyplacené částky nebo snížení důchodu nebo 
jiného opakovaného plnění či na zastavení jeho výplaty, 
přechází toto právo na pojišťovnu, pokud za pojištěného 
tuto částku zaplatila. Na pojišťovnu přechází též právo 
pojištěného na úhradu nákladů uvedených v či. 10 bod 
2 těchto všeobecných pojistných podmínek, které pojiš
těnému byly přiznány proti odpůrci, pokud je pojišťovna 
za pojištěného zaplatila,

5, Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplati
la Částku, kterou je pojištěný povinen uhradit:
a) pojistiteli v případě přechodu práva poškozeného z dů

vodu pojistitelem poskytnutého pojistného plnění;
b) v důsledku vypořádání solidární odpovědnosti škůdců;
c) v případě postihu, tj. uplatnění práva na úhradu to

ho, co byl povinen plnit poškozenému ten, kdo od
povídal za škodu způsobenou zaviněním pojištěného;

to vše za předpokladu. Že z odpovědnosti pojištěného za 
škodu, ke které se tyto částky vážou, by vznikl nárok na 
plnění z pojištění sjednaného podle těchto všeobecných 
pojistných podmínek.

6- Jestliže pojištěný nebo zaměstnanec pojištěného způso
bil škodu po požití alkoholu nebo po požití Čí aplikaci j i 
ných omamných, psychot rop nich či návykových iáíek, 
má pojišťovna proti pojištěnému právo na přiměřenou 
náhradu toho, co za něj plnila, a to až do výše poskytnu
tého plnění.

Článek 8
Hranice pojistného plnění, limity plnění

1, Horní hranicí pojistného plnění je lim it pojistného plně
ní, Limit pojistného plnění stanoví v pojistné smlouvě 
pojistník.

2. N ebylo-L v dop lňkových  po jis tných  podm ínkách  nebo 
po jistné smlouvě u jednáno jinak, celkové plněni z jedné 
škodné událo:;ti nesmi jiresáhnout lim it po jistného p lně 
ni s tanovený v po jis tnc  sm louvě, to  p la tí i p ro  součet 
všech p lnění z více časově spolu souvisejících udá losti, 
které vyplývají p řím o  ro b u  nepřím o ze s te jného zdroje, 
příčiny, udá losti, oko lnos tí, závady či pneho  nebezpečí 
(dá le j e n sé r i ová škodná u d a I o s ť '}.
Id o  vznik, sériové ško d n é  u d á lo s ti je iozn odný v z n ik  první 
ško d n é  u dá lo s ti v sérii.

4, Nebylo-li v doplňkových pojistných podmínkách nebo 
pojistné smlouvě ujednáno jinak, plnění z jedné Škodné

události, která je poskytováno z důvodu pojistného ne
bezpečí omezeného subfíniitem, nesmí přesáhnout ten
to stanovený suhlimit. To platí i pro plnění ze, sériové 
škodné události.

5. V dop lňkových pojistných podm ínkách nebo v po jistné  
smlouvě může být stanoven roční lim it, popí. sub km it p o 
jis tného plnění jako horní hranice pojistného plnění, kterou 
nesmí přesáhnout plnění ze všech Škodných, resp, sério
vých škodných událostí nastalých v jednom  pojistném roce

článek 9 
Spoluúčast

Není-li v doplňkových pojistných podmínkách nebo v pojist
né smlouvě ujednáno jinak, pojištěný se podílí na plnění 
z každé škodné události částkou sjednanou v pojistné smlou
vě jako spoluúčast. Na plnění ze sériové škodné události se 
pojištěný podílí spoluúčasti jen jednou, bez ohledu na počet 
škodných událostí v  sérii.

Článek 10
Za chraň ovací a jiné náklady

1, Pojišťovna nad rámec stanoveného limitu pojistného plně
ní nahradí účelně vynaložené zachraňovat! náklady spe
cifikované v  zákoně, nejvýše však 2 % limitu nebo subii- 
mitu sjednaného v pojistné smlouvě pro pojistné nebez
pečí, kterého se zachraňovací náklady týkají.

2. Pojišťovna dále v rámci stanoveného limitu pojistného 
plnění nahradí náklady:
a) které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advo

káta za obhajobu v přípravném řízení a v řízení před 
soudem prvního stupně v rámci trestního řízení, které 
je vedeno proti pojištěnému nebo jeho zaměstnanci 
v souvislosti se škodnou události, pokud pojištěný spl
nil povinnosti mu uložené v či. 11 bodu 1 písni, g) 
těchto všeobecných pojistných podmínek; obdobné 
náklady před odvolacím soudem nahradí pojišťovna

■ jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě zavázala;
b) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, po

kud pojištěný splnil povinnosti uložené mu v ČI. 11 
bod 1 pfsm. h) a i) těchto všeobecných pojistných pod
mínek a pokud je pojištěný povinen tyto náklady uhra
dit; náklady právního zastoupení pojištěného uhradí 
však pojišťovna jen tehdy, pokud se k tomu zavázala;

c) které vynaložil poškozený v souvislosti s mimosoudním 
projednáváním nárúku na náhradu škody, pokud je po
jištěný povinen je uhradit a pokud splnil povinnosti ulo
žené mu v či. 11 bod 1 písm. f) těchto všeobecných 
pojistných podmínek.

Článek 11
Povinnosti pojistníka, pojištěného a pojišťovny

1. Pojistník, pojištěný:
a) je povinen pojišťovně bez zbytečného odkladu oznámit 

každé zvýšeni pojistného rizika, o němž ví a které na
stalo po uzavření smlouvy, zejména všechny změny ve 
skutečnostech, na které byl tázán při sjednání pojištěni;

b) je povinen umožnit pojišťovně kdykoliv provést kon
trolu podkladů pro výpočet pojistného;

c) je povinen oznámit pojišťovně, že uzavřel další pojiš
tění proti témuž pojistnému nebezpečí; přitom je po, 
vinen sdělit pojišťovně jméno pojistitele a výši limitu, 
sublímitů a spoluúčasti;

d) je povinen dbát, aby škodná událost nenastala, ze
jména nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrá
cení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu ulože
ny právními předpisy nebo na jejich základě, nebo 
které na sebe vzal pojistnou smlouvou, ani nesmí tr
pěl porušování těchto povinností ze strany třetích 
osob (za třetí osoby se považují také všechny fyzické 
a právnické osoby pro pojištěného činné); je povinen 
neprodleně odstranit každou závadu nebo nebezpe
čí, o kterém se dozví a které by mohio mít vliv na 
vznik škodné události, nebo přijmout taková preven
tivní opatření, jaká je možno rozumné požadovat;

e) pokud již škodná událost nastala, je  povinen učinit 
nutná opatření k tomu, aby škoda byla co nejmenší;

f) je povinen oznámit pojišťovně bez zbytečného odkla
du, že nastala škodná událost, sdělit, že poškozený 
uplatnil proti pojištěnému právo na náhradu škody ze 
škodné události, vyjádřit se k požadované náhradě 
a je jí výši, zmocnit pojišťovnu, aby za něj škodnou 
událost projednala, a dále posiupovat podle pokynů 
pojišťovny;

g) je povinen sdělit pojišťovně bez zbytečného odkla
du, že v souvtsiosti se škodnou událostí bylo zahá
jeno trestní řízení proti pojištěnému nebo jeho za
městnanci, sdělit jméno a adresu svého obhájce 
a pojišťovnu in form ovat o průběhu a výsledcích 
tohoto řízeni;

T. í. 0303 J0/20t1 MHA Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/1$, 113 04 Praha 1, česká republika, (C 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze oddíl B, vložka 1464



h) je povinen sdělit pojišťovně bez zbytečného odkladu, 
že poškozený uplatňuje právo na náhradu škorly 
u příslušného orgánu;

i je povinen v řízeni o nahradé Škody ze Škodně udá
losti postupovat v souladu s pokyny pojišťovny, ze
jména nesmí bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu 
o narovnání, nesmi se zavázat k náhradí promlčené 
pohledávky, nesmi uzavřít soudní smír, ani zapříčinil 
vydání rozsudku pro uznání nebo pro zmeškáni; prali 
rozhodnutí přísluíných orgánů, kle re se týkají náhra
dy Škody, je povinen se včas odvolat, pokud v odvola
cí Ihúlé neobdrží jiný pokyn od pojišťovny;

j) je povinett, v2niklo-li v souvislosti se Škodnou udal oslí 
podezření z trestného činu, učinil bez zbytečného od
kladu oznámení policii; to však neplatí, je-li trestní stí
háni podmíněno souhlasem pojištěného (§ 11 trest
ního řádu);

k) je povinen zabezpečil vůči jinému práva, která pře
cházejí na pojišťovnu, zejména právo na náhradu 
škody, jakož i právo na postih a vypořádáni;

ií je povinen pln it další povinnosti uložené mu záko
nem, doplňkovými pojistnými podmínkami nebo po
jistnou smlouvou.

2. Déle je pojistnlk, pojištěný povinen na základě písemné
ho upozornění pojišťovny odstranit zvlášť rizikové okol
nosti spojená s jeho činnosti. Pokud tak ve stanovené při
měřené lbůtě neučiní a nastane Škodná událost, která 
má původ v této zvlášť rizikové okolnosti, je pojišťovna 
oprávněna plnění ze smlouvy odmítnout.

3. Porušil-li pojlstník, pojištěný povinnosti uvedené v bo
du 1 nebo 2 tohoto článku a to to  porušení mělo pod
statný vliv na vznik škodné události nebo na výši plněni 
pojišťovny nebo tím to porušením došlo ke ztížení zjiš
tění právního důvodu plnění, rozsahu nebo výše škody 
nebo ke zmaření možnosti pojišťovny s úspěchem 
uplatnit práva uvedená v bodu 1 písm. k) tohoto člán
ku, má pojišťovna vůči němu právo na náhradu až do 
výše poskytnutého plnění. Porušil-íi pojlstník, pojištěný 
povinnosti uvedené v bodu 1 písm. f) nebo i) tohoto 
článku, je pojišťovna oprávněna plnění ze smlouvy od
mítnout.

4. Vedle povinností stanovených zákonem má pojišťovna 
dále tyto povinnosti:
a) projednat s pojištěným výsledky setření nutného ke 

zjištění rozsahu a výše plnění nebo mu je bez zbyteč
ného odkladu sdělit;

b) vrátit pojistníkovi, pojištěnému doklady, které pojiš
ťovně zaslal či předložil a které si vyžádá.

Článek 12
Počátek, změny, doba trvání a zánik pojištění

1, Nebylo-ii v doplňkových pojistných podmínkách nebo 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se sjednává 
na dobu 12 měsíců (1 pojistný rok). Pojištění vzniká prv
ním dnem po uzavření pojistné smlouvy, nebylo-íi v po
jistné smlouvě dohodnuto jinak.

2, Vedle důvodů uvedených v zákoně pojištění zaniká:
a) ukončením Činnosti pojištěného;
b) změnou vlastníka věci, je-li sjednáno pojištění odpo

vědnosti za Škodu vyplývající z vlastnictví věd, pokud 
nebylo v doplňkových pojistných podmínkách nebo 
pojistné smlouvě ujednáno jinak.

3, Pojištění se nepřerušuje.

Článek 13 
Pojistné

1. Pojistné je povinen hradit pojistnlk.
2. Nenf-li v doplňkových pojistných podmínkách nebo v po

jistné smlouvě ujednáno jinak, je pojistné ve smyslu zá
kona jednorázovým pojistným. V pojistné smlouvě je 
možno dohodnout, že pojistnlk uhradí pojistné ve splát
kách. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena 
včas, vzniká pojišťovně právo žádat po pojistníkovi za
placeni celé zbývající pohledávky najednou.

3. Podklady pro výpočet pojistného jsou uvedeny v pojistné 
smlouvě.

4. Je-li pojlstník v prodlení s placením pojistného, je pojiš
ťovna oprávněna předepsat úrok z prodleni.

5. Pojišťovna má právo v souvislostí se změnami podmínek 
rozhodných pro stanovení pojistného upravit výši pojist
ného ke dni ukončení pojistného roku, příp. pojistného 
období, zejména pokud:
a) dojde během trvání pojištění ke zvýšení indexu spo

třebitelských cen;
b) skutečný škodný průběh pro daný typ pojištěni převý

ší kalkulovaný škodný průběh;
c) dojde ke změně právních předpisů upravujících roz

sah nebo výši náhrady Škody.
Pojišťovna je povinna nově stanovenou výši pojistného 
sdělit pojistníkovi nejpozději ve ihůtě 2 měsíců před uply
nutím stávajícího pojistného roku, resp. před splatností 
běžného pojistného. Pokud pojistnfk se změnou výše po-
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6. Pojišťovně náleží celé pojistné za pojistný rok, příp, po
jistné období v případě;
a} zániku pojištění v důsledku pojistné události; 
b) zániku pojištění i  důvodů uvedených v zákoně, pří

padně v téchio všeobecných pojistných podmínkách, 
pokud v pojistném roce. příp. v pojistném období, ve 
kterém pojištění zaniklo, nastala pojistná událost.

V ostatních případech zániku pojištěni náleží pojišťovně 
jen poměrná Čásl pojistného.

Článek 14 
fte se n ispo rů

1. Smluvní strany se dohodly, že všechny majetkové spory 
vzniklé z uzavřené pojistné smlouvy nebo v souvislosti 
s ní, které se týkají úplného i částečného nezaplacení 
běžného či jednorázového pojistného, jeho výše nebo 
splatností, budou rozhodovány s vyloučením pravomoci 
obecných soudů v rozhodčím řízení s výjimkou uvede
nou v bodu 2 tohoto článku všeobecných pojistných 
podmínek. Tyto spory budou rozhodovány jedním roz
hodcem jmenovaným Správcem Seznamu rozhodců, ve
deném Společností pro rozhodčí řízení, a.s, IČ 
26421381 se sídlem Praha 2, Sokolská 60, PSC 120 00 
(dále jen „Společnost"). Smluvní sírany prohlašují, že 
jsou srozuměny s obsahem jednacího řádu pro rozhodčí 
řízení Společnosti, Pr avidly o nákladech rozhodčího říze
ní, Organizačním a Kancelářským řádem Společnosti. 
O právech a povinnostech plynoucích z těchto doku
mentů se smluvní strany mohou rovněž informovat 
v sídle Společnosti, kde mohou též obdržet stejnopis 
Jednacího řádu a Pravidel o nákladech rozhodčího řízení 
po úhradě nákladů na pořízení kopie, nebo na interne
tové adrese: http://wvwv.rozhodd-rizeni.czř.
Obě smluvní strany se dohodly a berou na vědomí, že 
rozhodčí řízení je neveřejné, zpravidla pouze písemné, 
a že nevyjádří-li se žalovaný do sedmi kalendářních 
dnů ode dne, kdy mu byla doručena žaloba, jsou sku
tečnosti vyjádřené a uvedené v žalobě považovány za 
nesporné. Jednacím místem je zpravidla sídlo Společ
nosti. Veškeré písemnosti jsou doručovány poštou, pří
padné osobně. Při doručování poštou straně sporu, jež 
nebyla zastižena, ačkoliv se v místě doručení zdržuje, 
se použije přiměřeně ustanovení občanského soudní
ho řádu o doručování písemností do vlastních rukou, 
přičemž opětovné doručování zásilky se nevyžaduje 
a platí, Že nevyzvedne-li si adresát zásilku do 10 dnů 
od uložení, považuje se poslední den této Ihúty za den 
doručení, i když se adresát o uložení nedozvěděl. Písem
nosti se doručují na adresu žalované strany, uvede
nou v pojistné smlouvě, nesdělí-lí tato strana písemně 
adresu jinou, k čemuž se zavazuje, pokud chce, aby jí 
na tuto jinou adresu byly písemnosti doručovány, V pří
padě, že Žalovaná strana tu to  svojí povinnost nesplní 
a zdržuje se na jiné adrese, budou v rozhodčím řízeni 
písemnosti doručovány na žalobci známou adresu 
a žalovaná strana bere na vědomí, že se tak děje 
s účinky pro rozhodčí řízení rozhodnými, jako by se na 
této adrese zdržovala.

2. Smluvní strany se dohodly na tom, že rozhodčí doíožka 
sjednaná v ustanovení bodu 1 tohoto článku všeobec
ných pojistných podmínek, se v rozsahu rozhodováni 
konkrétního majetkového sporu, ve věci kterého neby
lo dosud zahájeno rozhodčí řízení, ruší zahájením soud
ního řízení ve věcí tohoto konkrétního majetkového 
sporu.

3. Všechny další spory, vzniklé z uzavřené pojistné smlouvy 
nebo v souvislosti s ní, které vzhledem k jejich předmětu 
nelze podřadit pod ustanovení bodu I tohoto Článku 
všeobecných pojistných podmínek, budou rozhodovány 
obecnými věcně a místně příslušnými soudy.

Č lánek 15
Forma právních úkon ů

1. Nenl-li v těchto všeobecných pojistných podmínkách 
nebo v doplňkových pojistných podmínkách stanoveno 
jinak, mají právní úkony týkající se pojištění písemnou 
formu.

2. Oznámení škodné události ve sinysfu zákona resp. člán
ku 11 bodu 1 písm. f) těchto všeobecných pojistných 
podmínek je možno podat rovněž telefonicky na telefon
ním čísle zveřejněném pojišťovnou.

3. Telefonickou formu může mít rovnéž vyjádření k rozsahu 
odpovědnosti za škodu pojištěného, požadované náhra
dě škody a zmocnění pojišťovny k projednání škodné 
události.

4. lideíomcky je možno oznámit rovněž /m ěnu adresy 
nebo ziíienii jména nebo prijmeni pojíst nika, pojiště
ného.

Článek 16 
Doručování

Písemnosti lýknjíc j sc pojištěni jsou doručovány 
a) prostřednictvím držitele poítovni licence podle zvláši 

mho zákona na poslední známou adresu účasjniká 
pojištěni, jemuž jsou určeny, nebo 

h) osobně zaměstnancem nebo zmocněncem odesílá to 
le, nebo

c) elektronicky, podepsané podle zvláštních předpisů.
Nebyl-li adresát zastižen, doručovatel uloží písemnost 
pojišťovny v místně příslušné provozovně držitele pošlov 
ní licence. Nevyzvedne-ii si adresát písem nos! do 1 5 dm 
ode dne jejího uložení, poslední den tálo Ihúty st* nova 
žuje za den doručení, i když se adresát o uložení nedo 
věděl.
Bylo-li přijetí písemnosti adresátem odmítnuto, považuji 
se písemnost za doručenou dnem,kdy její přijetí bylo ad 
resátem odmítnulo.
Pokud se adresát v místě doručení nezdržuje, aniž byl 
o tom informoval pojišťovnu, považuje se písemnost z*  | 
doručenou dnem, kdy byla zásilka pojišťovně vrácena ja
ko nedoručitelná.

Článek 17
Výkladová ustanovení

1. Skoda je způsobena úmyslné, jestliže byla způsoben.-; 
úmyslným konáním nebo úmyslným opomenutím, které) 
lze přičíst pojištěnému, jeho statutárnímu zástupci nebe 
kompetentnímu řídícímu pracovníkovi, nebo jednáním, 
o kterém tyto osoby věděly. Při dodávkách věcí nebo p il’ 
dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také teh 
dy, když pojištěný, jeho statutární zástupce nebo kompe 
tentnf řídící pracovník věděl o závadách věcí nebo slu 
žeb. Skoda je způsobena úmyslně také tehdy, jestliže 
původ škody spočívá v tom, že pojištěný, jeho statutární1 
zástupce nebo kompetentní řídící pracovník nebo fyzic 
ká nebo právnická osoba pro pojištěného činná, úmysl 
ně nedodržela právní předpisy a závazné normy pro vý 
robu, prodej a distribuci výrobků, nebo že fyzická nebe 
právnická osoba pro pojištěného činná úmyslně nedodrJ 
žel3 instrukce a pokyny pojištěného,, jeho statutárního 
zástupce nebo kompetentního řídícího pracovníka.

2. Vozidlem se rozumí silniční vozidlo, zvláštní vozidlo a tro 
lejbus; silničním vozidlem je vozidlo druhu moped, mo 
tocykl, tříkolka nebo čtyřkolka, osobní automobil, auto 
bus, nákladní automobil, speciální automobil, tahač 
přípojné vozidlo; zvláštním vozidlem je vozidlo druhijj 
traktor a jeho přípojná vozidla (včetně jednonápravové 
ho traktoru s přívěsem), pracovní stroj samojfzdný, pra 
covní stroj přípojný a vozidla kategorie R; zvláštním vo 
žídlem kategorie R jsou ostatní vozidla, která nelži 
zařadit do výše uvedených kategorií, zejména sněžný, 
skútr, roíba, čtyřkolka určená pro přepravu materiálů ne 
bo technologií; za vozidlo se nepovažuje invalidní vozík,

3. Životním prostředím se rozumí vše, co vytváří přirození: 
podmínky existence organizmů včetně člověka a je před 
pokladem jejích dalšího vývoje. Jeho složkami jsou ze-j 
jména ovzduší, voda, horniny, půda, organizmy oko 
systémy a energie.

4. Ekologickou újmou se rozumí ztráta nebo oslabení přiro 
zených funkcí ekosystémů, vznikající poškozením jejtc l; 
složek nebo narušením vnitřních vazeb a procesů v dů ! 
sledku lidské Činnosti.

5. Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc m ovi1 
tou či nemovitou (nikoliv právo užíváni prostor v nemo 
vité věd) ve své moci a využívá její užitné vlastnosti,

6. Zaplacením pojistného se rozumí připsání pojistnéhi 
na účet pojišťovny nebo jeho zaplacení pojišfovnrj 
v hotovosti.

7. Indexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný inde; 
spotřebitelských cen zboží a služeb, který je uveřejňoval 
ve Statistické ročence ČR vydávané Českým statistickýn 
úřadem.

8. Ukončením činnosti pojištěného se rozumí:
a) u právnických osob, které se zapisují do zákonem ur j 

čeného rejstříku, výmaz z tohoto rejstříku;
b) u právnických osob, které se nezapisují do zákonen i 

určeného rejstříku, zrušení právnické osoby zřizova1 
telem;

c) u podnikatelů -  fyzických osob, které jsou zapsán/, 
v zákonem určeném rejstříku, výmaz z tohoto rejstříku j

d) u podnikatelů -  fyzických osob, které nejsou zapsán,; 
v zákonem určeném rejstříku, zánik oprávnění k pod 
nikatetské činnosti.

článek 18
Závěrečná ustanovení

1.  :  j r i V - í < l i  I  í : i  K l f  Í * » f  i r l i  ř  i í  V  ■ -  f i  ' Ž r . S . j i í  h ; j l  j . d  ť  O  M i l :  r t i l í í :

2. Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají i - 
dne 1,1.2005.
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ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění obecné
odpovědnosti za škodu podnikatele a průmyslu DPPP 2005

Článek 1
Úvodní ustanoveni

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění obecné odpověd
ností za Škodu podnikatele a průmyslu DPPP 2005 (dáte jen 
¿.doplňkové pojistné podmínky") doplňují ustanovení vše
obecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti za 
Škodu VPPOS 2005 (dále jen „všeobecné pojistné podmínky"}.

Článek 2
Škodná událost a pojistná nebezpečí

1, Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem sta
novené odpovědnosti pojištěného za Škodu vzniklou jiné 
osobě úrazem nebo jiným poškozením zdraví této osoby,

! poškozením, zničením nebo pohřešováním věci, kterou 
má tato osoba ve vlastnictví, v užívání, nebo ji má opráv
něně u sebe z jakéhokoliv jiného právního titulu. Před
pokladem vzniku práva na plnění z pojištění je, že k úra
zu, jinému poškození zdraví, poškození, zničení nebo 

: pohřešování věci (dále jen „škodná událost") došlo v do
bě trvání pojištění, v souvislosti s oprávněně prováděnou 
činností uvedenou v pojistné smlouvě nebo vztahy z této 
činnosti vyplývajícími a na území vymezeném v pojistné 
smlouvě. V pojistné smiouvě mohou být ujednány jiné 

: předpoklady vzniku práva na plnění z pojištění,
2. Za vznik úrazu se považuje okamžik, kdy došlo ke krát

kodobému, náhlému a násilnému působení zevních sil 
nebo vlivů, které způsobily poškození zdraví. Za vznik ji
ného poškození zdraví se považuje okamžik, který je ja
ko vznik tohoto poškození zdraví lékařsky doložen. Po
kud dojde ke smrti jiné osoby následkem úrazu nebo 
jiného poškození zdraví, je pro vznik práva na plnění 
z pojištění rozhodující okamžik vzniku úrazu nebo jiného 
poškození zdraví, v jejichž důsledku smrt nastala.
Na odpovědnost za škodu způsobenou výrobkem, který 
byl uveden do oběhu před nabytím účinnosti pojistné 
smlouvy, se vztahuje pojištění jen tehdy, byío-ii tak ve 
smlouvě ujednáno,
Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynalo
žených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve pro
spěch tříštích osob v důsledku zaviněného protiprávního 
jednáni pojištěného, jestliže z odpovědností za škodu na 
zdraví, ke které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na 
plnění z pojištění sjednaného podle těchto doplňkových 
pojistných podmínek.

Článek 3
Speciální výluky z pojištění

Vedle obecných výluk uvedených v ČI. 6 bod 1 všeobec
ných pojistných podmínek se pojištění nevztahuje dále 
na odpovědnost pojištěného za škodu:

a) způsobenou vibracemi, sesedáním, sesouváním půdy, 
erozí a v důsledku poddolovánl;

b) vzniklou na věcech převzatých pojištěným, jež mají 
být předmětem jeho závazku;

c) vzniklou na věcech, na kterých pojištěný prováděl ob
jednanou činnost, pokud ke škodě doSlo proto, že ta
to  činnost byla vadně provedena;

d) vzniklou na vadném výrobku dodaném pojištěným;
e) způsobenou výrobkem, který pojištěný získal způso

bem, který mu brání v souladu s právními předpisy 
uplatňovat právo na postih vůči jinému odpovědné
mu subjektu;

í) způsobenou výrobkem, který je z technického hledis
ka bezvadný, ale nedosahuje avizovaných funkčních 
parametrů;

g) vzniklou proto, že parametry, kvalita, provedení nebo 
funkce výrobku byly pojištěným na žádost poškoze
ného změněny, nebo vzniklou proto, že výrobek byl 
na žádost poškozeného pojištěným instalován do ji
ných podmínek, než pro které je určen;

h) způsobenou výrobkem, který nebyl posuzován způ
sobem prokazujícím jeho bezpečnost nezbytnou pro 
uvedení tohoto výrobku na trh;

i) způsobenou závadou výrobku, event. jiným nedostat
kem, který byi pojištěným předem avizován;

j) způsobenou při projekci, konstrukci a stavbě letadla 
nebo dodávkou součástek nebo jiných výrobků, které 
jsou s vědomím pojištěného instalovány v letadlech.

2. ?. pojištění nevzniká nárok na plnění;
a) za náklady spojené s demolici, odklizením Či demon

táží poškozeného či zničeného vadného výrobku, kte
rým byla škoda způsobena, jakož i za náklady spoje
né s obstaráním a instalací výrobku nahrazujícího 
vadný výrobek;

b) 2a ztráty, náklady nebo jiná vydáni a platby vzniklá j i 
ným osobám v souvislosti se stažením výrobku.

3. Pojištění se déle nevztahuje na odpovědnost za škodu 
vzniklou podnikatelskému subjektu, který má většinovou 
majetkovou účast v podnikatelském subjektu, který je 
pojištěným z tohoto pojištění.

4. Je-li v pojistné smlouvě pojištěno nad rámec základní
ho rozsahu pojištění některé pojistné nebezpečí uvede
né v  bodu 1 až 3 tohoto článku, platí i pro toto pojištění, 
že se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobe
nou ostatními pojistnými nebezpečími vyloučenými 
v bodu 1 až 3 tohoto článku a všeobecnými pojistnými 
podmínkami.

Článek 4
Roční limit, sublimít plnění

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pfněnf vyplacená ze
Škodných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného ro

ku nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu, sublimitu plně
ní stanoveného v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná ne
bezpečí.

Článek 5
Povinnosti pojistníko, pojištěného

1, Vedle povinností uvedených v Či. 1 1 všeobecných pojist
ných podmínek musí pojištěný plnit povinnosti uložené 
v právních předpisech a závazných normách přicházejí
cích v úvahu pro výrobu, prodej a distribuci výrobků v ze
mích, kam uvádí výrobky na trh. Ponjšl-ii pojištěný tuto 
povinnost, má pojišťovna vůči němu právo na náhradu 
až do výše poskytnutého plnění.

2. Dále je  pojistník, pojištěný povinen umožnit prohlídku 
věci a areálu provozovny, s níž pojištění souvisí, pokud si 
tuto prohlídku pojišťovna vyžádá.

článek $
Výkladová ustanovení

1. Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je 
objektivně možno odstranit opravou nebo taková změna 
stavu věd, kterou objektivně není možno odstranit opra
vou, přesto však je použitelná k původnímu účelu.

2. Zničením věci se rozumí změna stavu věd, kterou objek
tivně není možno odstranit opravou, a proto věc již nel
ze dále používat k původnímu účelu.

3- Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil 
nezávisle na své vůli možnost s věcí disponovat

4. Výrobkem se rozumí jakákoliv movitá věc. která byla vy
robena, vytěžena nebo jinak získána bez ohledu na stu
peň jejího zpracování a je určena k uvedení na trh. Vý
robkem jsou rovněž součásti i příslušenství věd movité 
i nemovité. Za výrobek se považuje i elektřina.

5. Sesedáním půdy se rozumí klesáni zemského povrchu 
směrem do centra Země v důsledku působení přírodních 
sil nebo lidské činnosti.

6. Sesouváním půdy se rozumí pohyb homin z vyšších po
loh svahu do nižších, ke kterému dochází působením 
zemské tíže nebo lidské činností při porušení podmínek 
rovnováhy svahu.

7. Poddolováním se rozumí lidské činnost spočívajíd v hlou
bení podzemních Štol,šachet, tunelů a obdobných pod
zemních staveb.

Článek 7
Závěrečná ustanovení

Tyto doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne
1.1.2005.

T. £. 9804 10/2011 MHA česká pojišťovna a.S., Spálená 75/16, 113 04 Prah» 1, česká republika, tč 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze oddíl B, vložka 1464
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5«tnam příspěvkových arganíiaci Statutárního města Ostravy

1* Poiiftěný Oittké centrum Ďůmeíci, oflíolvkovi orsinlnce
Sídlo Jerfll&avt 1015/5, 700 440í1ravj-Zibí*h
ié 70031956

L PolUtlní Domov čti ikovovi, Ostrava -íibřeb, píIwřvkovi ore. n! r* re .
Sídlo Ču Ikarovi 1716/75,70030 Ortravi-Zlbfeh
ífi 70 63 38 75

3. Pollitlný Domov Korýtko, příspěvkoví w í  a nluce
Sídlo Petru ikova 2936/6,700 30 Ostrava-Mb/eh
IČ 70631167

4. Poliítiní Domov Slunovrat, Ostrav* .Přtvoi, (Ffcpěvkovíorsa Misce
Sídlo Na Mlínkl 203/5,70200 O ttnva-Přfva i
IC 7063 U 4 i

5. Políltlný Domov MisnMle, Ortrava-Vhkovice.Dflípévtoví wieMtac*
SídíO Slrotíí 474/56,703 00 Ostrava-Vítkovice
IČ 70 63 U  59

B. Polltttflí Domov Sluníčko, drtrava-Vbtovfce, příspěvkové orianlute
Sídlo Svil ib ova 2666/19,703 00 Oitravi-Vfliovfc*
IČ 70 631*32

7. PolIRIní Oomov Slonetnfo: Ostravě, příspěvkoví orianiiat*
Sídlo Opavskí *472/76,70* 1)0 Ostrav*-Porub*
IČ 70 62 M M

a. POlStilVÍ Domov pra seniory fris, Cutrivi-Marlíniké Hory, příspěvkoví ofganince
Sídlo ftybihU 1223/13,709 «Ostrav*-Mariin ská Hory
(C 70 6318 24

9. Pojlítlrví Domov d ro seniory K■ mervec, $lenfcá 0 itrt ve, p fápávkovi oťflinlujcE
Sfdío Bobůmín s ii 1056/71.710 00 Ostrava-Sleuli Ottrava
iC 70 6318 16

ID* PojBtiní Čtvfi[rf*k>ran(rum pro wobyte ídmvoínlm postiUnFMOřirav*, přírp. orft-
Sídlo Hladnovtki 751/119,712 oo 0 strava.Mujitinov
X 7063 16 08

11. Pollttíní Dlvtcňo butik Ostrava, přfip krtovi orfltabKe
Sídlo Pivovarská 3164/15,72$ Ortrav*-Moravi}tí Ostravu
té 00 £3 38 74

12. PolIHittí Iirtáftoua flílitrmottle Ostrav*, příspěvkoví oriinitace
Sídlo JB.říin* 2556/124,70 2 00 Ort ravt-Moravské Ovtriva
IC 00 37 37 22

13. Pojiírtiiř KnSiwna měst* Ostravy, příspěvkoví «(u tlu če
Sídlo ZB.řfln* 289/2.702 OO O sira v*'
IC 00 09 75 66

14. PollSlěný Komorní scén* Křen*. pfíipřvkovi onen irte*
sídlo íg.líjna 289/2,701 B5 Ortrave
IC 00 845035

15, Pojiltlní IMďvá koniüvatof a M úikií Ifcofa, pfísoivkové orpjnjjíít
sídlo Wattová 4S0/S,702 00 Ostrava
iC 00 B3 0021

1B. Foiiřtěítf Ostravská íTiUíeum, přispévtovi orKinfíic*
Sídlo Masarykovo náměstí í .  1/1,7 23 41 Ottfjva-Moravtkí Ostrav*
IC 000975 94

17. Pojíítiní Národní diva tik) ntoravsfcosleíiké, pRipíviniví orgvoti.ee
Sídlo uLčtLfegtf 14S/14,701Q4 0 sítiva 'MoraviAA Oftr*va
IC «>100520

Ifl. PojRiný Mísit ki nemocnice Ostrava, příspěvkoví Off.anluce
Sídlo Nemoaiíín1898/20,728 80 Ortrjva
IČ 0063 5167

19. Po| liti ní Zoologická íahr#ds Oímva, příspěvkoví offfjn!« cp.
Sídlo MItíliíkovicki 197, 710 00 Ostrava
IČ 37 32 49

20. Pfljlítění S1 ředíiko volného řasu Korunka, Ortriva-Marti mté Hory. přisp, orsanitace
Sídlo Korunní 49/699,709 12 Ostrava-Martinské Hoiv
í 7Í 08 05 08

2L Pojištěný StfaHttavofoí ho času. Oprava-ZlbFeh, příspěvkoví orginljice
Sídlo Gurfievov* 6/1123,70030 Odrav* -  Zibích
IC 7S 080516

22. P&Jfftěný Dům dfctf a mlídele Oíiraví-Ponjbi, popěvková crfianlwte
Sídla M. Malérově 23/1727,708 00 Ottrava -  Porubá
IC 7S 08 05 41

23* Pojiítínv Středisko volního ¿atu, Ostrava * Moravskí Ostrava, příspěvkoví organitatí
Sídla Oitriilůva 19/2925,70200 0*1rava -  Moravik! Ostrav*
IČ 7508 05 59

24, Pofítění Centrum sociálních sluíeb Ostrava, příspěvková oryanirace
sídla Jahnova 867/12,709 00 Ostrav* * Marlánrké Hory
IC 75 06 26 61

prianl/ace s *ur»rimrÝrn Íbtem 2S. baria rwllWn* poíTnid« 1.7,2015 00,00 (rdriki.
25, / Pojlítěný Firemní Skalka měst* Ostravy, příspěvková orna ni race

Sídlo Prokeiova nám. 1803/B, 70200 Ostrava
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Příloha č. 4 k pojistné smlouvě č. 706-58640-23

Způsoby zabezpečení uměleckých děl, atd. uvedených vínventurním  seznamu 

položek majetku -  stavu k datu 31.8.2013 (jež je přílohou tohoto dokumentu a tvoří 

nedílnou součást pojistné smlouvy)

Divadlo Antonína Dvořáka

a) Předměty pod bodem 24-26 jsou pevně umístěny v prvním NP - foyer divácké části. UJednává 
se. Že tyto věci jsou spojeny se zemí (popř. jednotlivé částí mezi sebou navzájem) takovým 
způsobem, který neumožní jeho demontáž bez použití nástrojů,

Rozsah zabezpečení:
-  požární čidla a čidla EZS -  vyvedeny na vrátnici se stálou obsluhou,
-  všechny dveře do divácké části jsou opatřeny bezpečnostními skly a jsou uzamčeny zámky a 

bezpečnostními cylindrickými vložkami zámků. Tyto jsou uzamčeny, pokud neprobíhá nějaké 
představení nebo jiná akce pro veřejnost, pokud jsou otevřeny, kontrolu průběžně provádějí 
zaměstnanci NDM. V nočních hodinách navíc kontrolu provádí vrátný - bezpečnostní 
pracovník.

b) Umělecké předměty pod bodem 2,23 a 27 jsou uzamčeny v depozitním skladě provozní části. 
Rozsah zabezpečení:

-  požární čidla a čidla EZS-vyvedeny na vrátnici se stálou obsluhou,

— dveře do místnosti jsou opatřeny zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou zámku,

c) V druhém NP - foyer divadla probíhají výstavy uměleckých děl jako např. obrazy, fotografie atd. 
Rozsah zabezpečení:

— požární čidla a čidla EZS -  vyvedeny na vrátnici se stálou obsluhou,
— všechny dveře do divácké části jsou opatřeny bezpečnostními skly a jsou uzamčeny zámky a 

bezpečnostními cylindrickými vložkami zámků. Tyto jsou uzamčeny, pokud neprobíhá nějaké 
představení nebo jiná akce pro veřejnost, pokud jsou otevřeny, kontrolu průběžně provádějí 
zaměstnanci NDM. V nočních hodinách navíc kontrolu provádí vrátný -  bezpečnostní 
pracovník.

Na vrátnici DAD je trvalá strážní služba po dobu 24 hod./den, s povinností kontrolních pochůzek 
v objektech po odchodu zaměstnanců. Pracovník ostrahy při pochůzce obchází a kontroluje všechny 
objekty areálu v rozsahu uzamčení všech místností a oken, jejich zjevná poškození atd.
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Areál Divadla Jiřího Myrona

Ujednává se, že všechny předměty charakteru uměleckých děl, obrazů, lustrů, atd., která jsou v době 
otevření divadla volně vystavená, musí být zabezpečena proti odcizení běžně neodnímatelným 
způsobem (pouhé sejmutí ze zdi, atd.), popřípadě musí být v této době zabezpečena zvýšená kontrola 
pracovníky ostrahy tak, aby bylo maximálním možným způsobem zabráněno odcizení těchto 
předmětů.

a) Umělecký předmět zařazen pod bodem 1 -  bronzová busta -  je umístěna ve foyer přízemí 
divácké části. Ujednává se, že tato věc je spojena se zemí (popř. jednotlivé částí mezi sebou 
navzájem) takovým způsobem, který neumožní její demontáž bez použití nástrojů.

b) Dále jsou ve foyer divácké Části umístěna 3 umělecká díla - kovové plastiky rozměrů nad 1,5 m.

c) V průběhu divadelní sezóny jsou v GA1ER1I OPERA, která se nachází v prostorách foyer přízemí 
a balkonu vystavována umělecká díla fotografií především umělců pod záštitou Slezské 
univerzity v Opavě.

Rozsah zabezpečení;

-  požární čidla a EPS připojená k PCO HZS MsK,
-  ze strany ul. Čs. legií třemi prosklenými kovovými dveřmi v kovové zárubnl zajištěnými 

standardní cylindrickou vložkou zámku dveří a lankovým cylindrickým zámkem přes madla 
dveří. Vyjma času konaných přestavení jsou tyto dveře trvale uzamčeny,

-  ostatní dveře přístupů z provozních částí divadelní budovy a hlediště jsou opatřeny standardní 
cylindrickou vložkou zámku dveří. Ve dny kdy v divadle probíhají divadelní zkoušky a 
představení jsou tyto přístupy od cca 22:30 do 5:00 hod uzamčeny.

d) Umělecké předměty zařazeny pod bodem 3 -9 lustry jsou umístěny v místnosti č. 040 ve skladu 
depozit HS DJM, v suterénu budovy Čs. legií 148/14. Jedná se o původní svítidla DK NDM, která 
svým zapojením el. rozvodů nesplňují platnou ČSN a která byla při rekonstrukci klubu 
nahrazena svítidly novými.

Rozsah zabezpečení;

-  požární čidla a EPS připojená k PCO HZS MsK,
-  dveře přístupů z provozních částí divadelní budovy do místností suterénu a samotný sklad 

oddělený od místnosti suterénu ocelovou mříží, jsou opatřeny standardní cylindrickou vložkou 
zámku dveří a kovovým kováním. Dveře jsou trvale uzamčeny, přístup .mají jen vybraní 
pracovníci HS DJM.

e) Umělecký předmět zařazen pod bodem 11 obraz -  je umístěn v místnosti 84, v těch. zázemí 
DJM.

Rozsah zabezpečení:

-  požární čidlo a EPS připojená k PCO HZS MsK,

-  dveře přístupů z provozních částí divadelní budovy do místností jsou opatřeny standardní 
cylindrickou vložkou zámku dveří a kovovým kováním s koulí.
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f) Umělecké předměty zařazeny pod bodem 10,12 a 28 -  obrazy -  jsou umístěny v kancelářích č. 
210, 211 a 114, v těch. zázemí DJM, budov Milíčova 288/3 a Milčova 1484/1.

Rozsah za b e zp e če n í;

-  dveře přístupů z provozních částí budovy do místností jsou opatřeny bezpečnostní cylindrickou 
vložkou zámku dveří zařazenou ve 3. bezpečnostní třídě ČSN 1627 a kovovým kováním.

g) Umělecký předmět zařazen pod bodem 13 reliéf -  závěsný kamenný kruh -  je neodnímatelně 
umístěn v kanceláři č. 337, v těch. zázemí DJM, budovy Čs. legií 1236/12.

Rozsah zabezpečení:

-  dveře přístupů z provozních Částí budovy do místností jsou opatřeny standardní cylindrickou 
vložkou zámku a kovovým kováním.

h) Umělecké předměty zařazeny pod bodem 14 a 16 -  obrazy -  jsou umístěny v kancelářích č. 336 
a 228, v těch. zázemí DJM; budovy Čs. legií 1236/12.

Rozsah za b e zp e če n í:

-  dveře přístupů z provozních částí budovy do místností jsou opatřeny standardní cylindrickou 
vložkou zámku a kovovým kováním.

i) Umělecké předměty zařazeny pod bodem 15, 19, 20, 21 a 22 -  obrazy -  jsou umístěny 
v dřevěné uzamykatelné skříni depozitního skladu HS DJM, v těch. zázemí DJM, budovy 
Milíčova 288/3.

Rozsah zabezpečení:

-  dveře přístupů z provozní částí budovy do místností jsou opatřeny standardní cylindrickou 
vložkou zámku dveří a kovovým kováním. Dveře jsou trvale uzamčeny, přístup mají jen vybraní 
pracovníci HS DJM.

j) Umělecký předmět zařazen pod bodem 17 -  křišťálová váza -  je umístěn v kanceláři č. 114, 
v těch. zázemí DJM, budovy Milčova 1484/1.

Rozsah za b e zp e če n í:

-  dveře přístupů z provozní Části budovy do místností jsou opatřeny bezpečnostní cylindrickou 
vložkou zámku dveří zařazenou ve 3. bezpečnostní třídě ČSN 1627 a kovovým kováním.

k) Umělecký předmět zařazen pod bodem 18 -  ozdobná mříž -  skleněný kruh -  je neodnímatelně 
vsazen do dělící stěny společenské místnosti DK NDM, ve IV. NP budovy Čs. legií 148/14.

Rozsah zabezpečení:

~ požární čidlo a EPS připojená k PCO HZS MsK,

-  dveře přístupů zprovozní části divadelní budovy do místností jsou opatřeny standardní 
cylindrickou vložkou zámku dveří a kovovým kováním. Místnost je přístupna jen za přítomnosti 
pověřených zaměstnanců NDM, nájemce DK NDM a vybraných pracovníků HS DJM.

Na vrátnici DJM je trvalá strážní služba po dobu 24 hod/den, s povinností kontrolních pochůzek
v objektech od 17:00 do 5:00 v časovém intervalu cca 2 hod. Pracovník ostrahy při pochůzce obchází a
kontroluje všechny objekty areálu v rozsahu uzamčení všech místností a oken, jejích zjevná poškození
atd, 3



In ven turn í seznam  položek ma jetku ■ stav k datu 31,8.2013AS 1 V VMVWI IM liMlIUlil 1 |/v 1 lil
firma: Národní divadlo Moravskoslezské,

IČO; 00100528
orč:
Tel:

e-mall:
VyBítěno: 11.9.201314:18:07 

Uživatel: “

Středisko: KULTPRED Pořizovací cena ód: do: Nevyřazený: x
Druh majetku od: Datům pořízení od: dd: Vyřazený:

do: Datum vyřazení od; do; Na sklade; x  
Uosoby: x

Inventární Čisto Popis Umístění OčebMO
Datútíi
pořízení

Cena po 
zhodnocení

“ť. 01974 busta bronzová J.Myfon r a o i 2 5 H Z W 1U5UU>UU
Z 03682 obraz ĎrozdiNa pasece DAD 247 032001 29.12,1967 2000,00
3. 06463 íustr/16 zanovek/ DJM 040, 032001 29.12.1975 12 170,00
4. 06464 íustr l̂fi žárovek/ D2M040 032001: 29.12,1975 12170,00
5. 06465 Justř /16 žárovek/ ĎJM040 032001 29.12.1975 12170,00
6* 06466 Ristr/8 žárovek/ DJM, 040 032001 29,12.1975 $580,00
7. 06467 lustr /$ žárovek/ DJM 040 032001 29.12.1975 5580,00
s: 06468 lustr f  a zároveň DJM 040 032001 29.12.1975 5 580/00
9. 06469 lustr78 žárovek/ DJM 040 032001 29.12.1975 5 580,00
10, 14854. ¿¿ráz Maod ¡Vesnicky itiativ DJM 210 032001 29.12.1975 2 400,00
11. 14863 obraz Bajgar:Sen DJM 84 032001 29.12.1975 4000,00
12. 14878 obraz LasafcKytice DJM Sil 032001 29.12.1975 850,00
13, 14886 relief zavespy kruh temen. DJM 337 032001 29.12.1974 5 000,00
1* 14894 obraz Kozak: Podzim .krajina DJM 336 032001 29.12.1975 6000,00
15. 14910 obraz Klímova ¡Krajina DJM 022 032001 29,12.1975 22 000,00
16. 15503 obraz J,Fudk:Portret p.Hodanove DJM 115 032001 29,12.1984 10 000,00
17. 15509 yáza kristaiova DJM 115 032001 29.12.1984, 3 000,00
18. 16164 ozdobná nríriz/sklo krutý DJM 408 032001 29.12.1977 25 758,00
19. 16683 obraz SchyarrHutníd DJM 022 032001 29.12.1954 600,00
20, 16684 obraz VcCelrTovaml ulice DJM 022 032001 29.12.1971 600,00
21. 16685 obraz Schvarz: Homid DJM 022 032001 29.12,1954. 600,00
22, 16686 obrazJ.SIadek Zeimprehrada DJM 022 032001 29.12.1975 1300,00
23. 16687 obraz Dvorský: Kvetoud. třesen DAD 247 032001 29.12.1963 4700,00
24, 16683 busta J.Vogl DAD 102 032001 29,12.1973 24 994,00
25. 16689 busta VJirikovsky DAD 102 032001 29,12.1976 47 700,00
26. 16690 busta E.easti DAD 102 032001 29,12.1959 12 000,00
2% 16691 Obraz Priieský;Stodok3V DAD 247 032001 29.12.1972 3 000,00
28. 16692 ůbfBz:lSlavlcek,Pohled ha Prahu DJM 114 032001 29.12.1963 5 000,00

Součet za stranu; 258 832,00
Celtem pd začátku: 258 832,00

Rekapitulace podle účtů
Účet Částka

032001 258 832,00
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